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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

Uvob

Proracun je eden od klju¢nih instrumentov za izvajanje politik EU. V letu 2011 bo
evropskim politikam, namenjenim Uniji in njenim drzavljanom, predvidoma
dodeljenih ve¢ kot 130 milijard EUR. V sedanjih gospodarskih razmerah je Se
pomembneje, da mehanizmi za izvrSevanje prorac¢una delujejo kar najbolj uc¢inkovito
in olajSujejo izvajanje politik EU, hkrati pa zagotavljajo preudarno porabo denarja
evropskih davkopladevalcev. Predvsem je pomembno, da so ti mehanizmi preprosti
in pregledni (zlasti za kon¢ne prejemnike sredstev EU), da omogocajo uporabo
financnega vzvoda za sredstva zunaj proracuna EU, obenem pa krepijo odgovornost
Komisije za izvrSevanje proracuna, kot je doloceno v ¢lenu 317 PDEU.

Finan¢na uredba' vsebuje vsa nacela in pravila, ki urejajo izvr§evanje proratuna
Unije. Gre za horizontalno uredbo, ki se uporablja za vsa podro¢ja odhodkov in vse
prihodke. Financ¢na uredba se vsaka tri leta oziroma po potrebi pregleda, in ta predlog
je ena od rednih triletnih revizij. Poleg tega je bilo mehanizme za izvrSevanje
proracuna treba pregledati tudi zaradi sedanjih gospodarskih razmer in prihodnjih
izzivov politik®.

Ta triletna revizija se prvi€ izvaja po rednem zakonodajnem postopku, predvidenem
v Clenu 322 PDEU. Predstavljena je v obliki prenovitve v skladu =z
Medinstitucionalnim sporazumom z dne 28. novembra 2001 o bolj sistemati¢nem
ponovnem sprejemu pravnih aktov’. Da bi zakonodajnemu organu omogo¢ili celovit
pregled nad predlaganimi spremembami, so izvedbena pravila® finanéne uredbe
predstavljena v delovnem dokumentu sluzb Komisije in predlozena skupaj s financno
uredbo v enem paketu. Izvedbena pravila, ki vsebujejo podrobnejSe dolocbe in
dopolnjujejo financno uredbo, bo sprejela Komisija na podlagi prenesenih pooblastil
v skladu s ¢lenom 290 PDEU.

Ta revizija ne zajema sprememb, ki izhajajo iz uveljavitve Lizbonske pogodbe, razen
obveznosti drzav €lanic v zvezi z notranjim nadzorom in revizijo ter njihovih s tem
povezanih odgovornosti pri deljenem upravljanju, ki so vkljuéene v to revizijo.
Druge spremembe, povezane z Lizbonsko pogodbo, je Komisija zaradi njihove zelo
specificne narave obravnavala v dveh loc¢enih ad hoc predlogih: prvi je povezan z
ustanovitvijo Evropske slu’be za zunanje delovanje’, drugi pa z novimi
proradunskimi pravili® (zlasti vkljucitvijo ve&letnega finanénega okvira v Pogodbo in
novim letnim prorac¢unskim postopkom).

Ta predlog se opira na rezultate javnega posvetovanja z dne 19. oktobra 20097, v
katerem so zainteresirane strani, ki izvrSujejo ali prejemajo sredstva Unije, predlozile
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Uredba Sveta §t. 1605/2002 z dne 26. junija 2002.

Sporocilo Komisije COM(2010) 2020, tocka 3.2.

UL C 77, 28.3.2002, str. 1.

Uredba Komisije $t. 2342/2002 z dne 23. decembra 2002.

COM(2010) 85 z dne 24. marca 2010.

COM(2010) 71 z dne 3. marca 2010.
http://ec.europa.eu/budget/library/consultations/FRconsult2009/draft report en.pdf.
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skupaj 235 prispevkov (drzavljani, javni in zasebni subjekti ter regionalne in
nacionalne uprave). Komisija je predlog pripravila na podlagi rezultatov navedenega
posvetovanja, upoStevala pa je tudi izkusnje svojih operativnih sluzb ter izkusnje,
pridobljene pri prej$njih revizijah.

CASOVNI NACRT

Pogajanja o reviziji financne uredbe bodo potekala hkrati s pripravo programov za
obdobje po letu 2013, zato je treba upostevati ta SirSi okvir. Pomembno je, da se vsi
udeleZzenci v zakonodajnem postopku, Se zlasti Evropski parlament in Svet,
dogovorijo o ambicioznem c¢asovnem nacrtu te revizije ter o tem, da je treba
zagotoviti skladnost med finan¢nimi pravili, dolocenimi v finan¢ni uredbi, in vsebino
temeljnih aktov posameznih sektorjev. Da bi to uresnicili, bi si morali zastaviti za cilj
dogovor o paketu (finan¢na uredba + izvedbena pravila), ki bi se lahko zacel
uporabljati konec leta 2011, kar je glede na notranje omejitve rednega zakonodajnega
postopka zelo ambiciozen nacrt.

PODLAGA ZA 1ZVEDBO TE REVIZIJE

Finan¢na uredba bi morala vsebovati samo temeljna nacela (finan¢na uredba,
naslov II) ter temeljna pravila za upravljanje proracuna in finan¢no poslovodenje,
podrobnosti pa bi bilo treba dolociti v izvedbenih pravilih in nezavezujocih aktih, kot
so notranje smernice. Ta nalela je treba upoitevati v vseh zakonodajnih aktih® in
spostovati jih morajo vse institucije; biti morajo stabilna, odstopanja od njih pa ¢im
bolj omejena.

Kar zadeva vsebino, bi bilo treba ohraniti klju¢ne elemente finan¢nih reform, Se
zlasti vlogo finan¢nih udelezencev, pomembnost sklepa o financiranju, ki ga kolegij
sprejme za odhodke iz poslovanja, zdruzevanje kontrol v operativnih sluzbah,
funkcijo notranje revizije, oblikovanje proracuna po dejavnostih (ABB) ter
posodobitev racunovodskih nacel in osnovnih pravil, ki se uporabljajo za donacije.
Pravila za oddajo narocil bi bilo treba ohraniti v skladu z direktivami o oddaji
narocil.

Poleg tega je treba upostevati, da problemi, ki se pojavljajo pri izvajanju pravil, ne
zahtevajo vedno sprememb financne uredbe. Tezave, izpostavljene v javnem
posvetovanju, v veliki ve€ini primerov ne izvirajo iz finan¢ne uredbe ali pa bi jih bilo
mogoce reSiti z razlago pravil. Tezave izvirajo tudi iz predpisov posameznih
sektorjev, pri katerih je zaradi podrobnih in zapletenih dolocb veliko vecje tveganje
za napake ali napacne razlage.

Kar zadeva metode, so bile vse vsebinske spremembe ocenjene na podlagi naslednjih
meril:
—zmanjSanje upravnega bremena za upravicence, izvajalce in partnerje pri izvrsevanju,

—kadar koli je mogoce, olajSanje uporabe financnega vzvoda pri zagotavljanju
proracunskih sredstev,

Clen 2 finanéne uredbe.
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— olajSanje uresniCevanja obveznosti Komisije za izvrSevanje proracuna in
izpolnjevanje ciljev politik v skladu s ¢lenom 317 Pogodbe z izboljSanjem
Instrumentov za izvrSevanje ter poenostavitvijo pravil in postopkov,

—zagotavljanje dobrega finan¢nega poslovodenja ter zasc¢ita finan¢nih interesov Unije
pred goljufijami in drugimi protipravnimi ravnanji’.

POTREBA PO REFORMI

Reforma je potrebna zaradi prilagoditve financnih pravil novim zahtevam
izvrSevanja proracuna (sofinanciranje z drugimi donatorji, posebni financni
instrumenti, javno-zasebna partnerstva), ter da se prepreci, da bi temeljna nacela
ustvarjala nesorazmerno delovno obremenitev (obresti na predhodno financiranje) ali
po nepotrebnem zavirala ucinkovitost (prepoved izvrSevanja proracuna s strani
zasebnih subjektov). Treba je olajSati tudi dodeljevanje donacij in narocil nizkih
vrednosti.

Poleg tega bi bilo zaradi novega postopka, ki se uporablja za izvedbena pravila, kot
je doloCeno v Lizbonski pogodbi, potrebno spremenjeno razmerje med financno
uredbo in izvedbenimi pravili, kar zahteva celovito revizijo vseh finan¢nih pravil.
Zato bi bilo treba nekatere doloc¢be izvedbenih pravil, ki zdaj opredeljujejo izjeme ali
odstopanja od doloc¢b finan¢ne uredbe, vkljuciti v samo finan¢no uredbo, medtem ko
bi morala biti izvedbena pravila omejena na tehnicne podrobnosti in izvedbene
postopke'”.

V tem okviru predlog Komisije temelji na naslednjih ciljih:

e uvesti ve¢jo proznost pri uporabi proracunskih nacel, kar naj bi bolje ustrezalo
operativnim potrebam in zmanjSalo nepotrebno upravno breme za prejemnike
sredstev Unije,

e racionalizirati odnose med partnerji pri izvrSevanju, ki jih Komisija pooblasti za
upravljanje programov ali delov nacrtovanih ukrepov (projektov), zlasti ob
upoStevanju narave partnerja pri izvrSevanju (drzave Clanice, agencije, EIB, javni in
zasebni subjekti itd.) in finan¢nih tveganj (sorazmernost),

e preiti od sistema donacij, ki temelji na upravljanju na podlagi dejanskih stroSkov
(vlozkov), k shemi, ki temelji na uspesnosti (rezultatih), da bi dosegli boljSo ciljno
naravnanost politik ter znatno poenostavitev postopkovnih in dokumentacijskih
zahtev za upraviCence ter olajsali uporabo pavsalnih zneskov,

e zagotavljati dobro finan¢no poslovodenje, hkrati pa odredbodajalcem dati dovolj
manevrskega prostora, da lahko prilagodijo sredstva glede na svoje operativne
omejitve in finanCna tveganja, s katerimi se soocajo,

e posodobiti sistem obvladovanja tveganj in kontrolnih ukrepov, tako da bo bolj
sorazmeren z verjetnostjo napak in zadevnimi stroski.

Clen 310(6) PDEU.

Clen 290 PDEU predvideva, da lahko zakonodajni organ na Komisijo prenese pooblastilo le za
dopolnjevanje ali spreminjanje nekaterih nebistvenih elementov zadevnega zakonodajnega akta, tj.
finan¢ne uredbe.
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5.1.

SPREMEMBE, KI JIH PREDLAGA KOMISIJA
Izjeme pri proracunskih nacelih

V zvezi z nacelom enotnosti proracuna bi bilo treba poenostaviti pravila, ki urejajo
obresti iz predhodnega financiranja (¢lena 5 in 5a finan¢ne uredbe), saj ustvarjajo
pretirano upravno breme na obeh straneh ter povzrocajo nesporazume s subjekti in
partnerji (zlasti v sedanjem obdobju nizkih obrestnih mer). Te obresti se zbirajo v
skladu z nacelom dobrega financnega poslovodenja in pomenijo nezanemarljiv
prihodek prora¢una Unije (+/— 50 mio. EUR na leto). Zato se predlagane spremembe
osredotoCajo na upravicence do donacij in je obveznost ustvarjanja obresti iz
predhodnega financiranja ter izterjave teh obresti odpravljena, ¢e ni v sporazumu o
prenosu pooblastil drugac¢e doloceno. To pomeni, da bodo nacionalne agencije lahko
ponovno uporabile ustvarjene obresti za programe, ki jih upravljajo, in da se bodo
obresti, ki jih ustvarjajo organi EU, Se naprej vsako leto izterjale. Ta ukrep bo
pomenil manjSo izgubo pri ,,raznih prihodkih* Unije (+/— 15 mio. EUR).

V zvezi z na¢elom univerzalnosti se predlaga dvojni sistem za namenske prejemke
(¢len 18 financne uredbe), ki razlikuje med: 1. ponovno uporabo sredstev, ki jih je
prvotno za doloen namen dolocCil proracunski organ, za isti namen (notranji
namenski prejemki), za katere se ohrani veljavni sistem (prenos samo za eno leto, po
prenosu pa je ta sredstva treba porabiti pred novimi proracunskimi sredstvi); ter 2.
prejemki, zbranimi od razli¢nih donatorjev, ki jih namenijo za doloCen program ali
ukrep (zunanji namenski prejemki: prispevki drzav Efte in tretjih drzav za programe
Unije, sofinanciranje zunanjih ukrepov s strani drzav €lanic in drugih donatorjev
ipd.), za katere bi moral biti sistem prenosa proznejsi za zagotovitev, da bo namen,
za katerega je donator dolocil ta sredstva, dosezen. Predviden je ustrezen rezim
porocanja proracunskemu organu.

V zvezi z nac¢elom specifikacije proracuna bi bilo treba pojasniti pravila, ki urejajo
prerazporeditve odobrenih proracunskih sredstev, in omogociti ve€jo proznost v
postopku sprejemanja nekaterih prerazporeditev, o katerih odlo¢a Komisija (€leni 21,
23 in 26 finan¢ne uredbe), da bi zadostili potrebam po boljSem izvrSevanju
proracuna, zlasti glede odobritev placil, namenskih prejemkov in proracunskih
sredstev za upravo, ki so skupni ve¢ naslovom. Predlaga se tudi poenostavitev pravil
za prerazporeditve, o katerih je treba obvestiti proraunski organ, da bi preprecili
ponavljajo¢e se zamude pri njihovem izvajanju.

V zvezi z nacelom dobrega financnega poslovodenja, ki vkljucuje koncept
sorazmernosti, bi bilo treba v finan¢no uredbo uvesti pojem dopustnega tveganja
(¢len 28b finan¢ne uredbe). Cilj tega predloga, ki je bil dan med zadnjo revizijo, zdaj
pa je podprt Se s trdno analizo stroskov in koristi kontrole, je dolociti raven
dopustnega tveganja napake po podroéjih ob uposStevanju stroskov kontrole,
tveganja napak in koristi posamezne politike. To pomeni, da se lahko za nekatera
podro¢ja dolo¢i raven tveganja nad 2-odstotnim pragom pomembnosti, ki ga
Racunsko sodiS¢e uporablja pri presojanju zakonitosti in pravilnosti z izkazi
povezanih transakcij za vsa podro¢ja. O ravni dopustnega tveganja bi odlocal
zakonodajni organ; doloCil bi stroskovno ucinkovito raven kontrole, ki bi bila
ustreznejSa podlaga za organ, ki da razreSnico (tj. EP), pri presojanju kakovosti
obvladovanja tveganja s strani Komisije.
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5.2.

5.2.1.

V zvezi z na¢elom enoletnosti ni predlagana nobena sprememba finan¢ne uredbe,
razen glede pravil o prenosu za zunanje namenske prejemke (¢len 10 financne
uredbe) zaradi upoStevanja dvojnega sistema, predlaganega za namenske prejemke.
Vendar se Komisija v celoti zaveda pomislekov, ki so jih izrazili nekateri njeni
partnerji pri izvrSevanju vecletnih programov (EIB, ITER, Galileo, raziskovalni
programi, ki jih upravljajo skupne tehnoloSke pobude itd.), ki Zelijo imeti pred
podpisom pogodbe ali sporazuma s Komisijo zagotovilo, da bo Unija iz proracuna
zagotovila ustrezna sredstva za celotno trajanje projekta, saj lahko nekateri projekti
celo presegajo obdobje veljavnega vecletnega financnega okvira. Opozoriti je treba,
da tako zagotovilo Ze obstaja v obliki letnih obrokov, ki se dolocijo v temeljnem aktu
za celotno trajanje vecCletnega financnega okvira (npr. za strukturna sklada) ali celo
dlje (npr. ITER) v skladu s ¢lenom 76(3) finanéne uredbe. Ceprav je tako finanéno
na&rtovanje'' okvirno, zagotavlja ustrezne informacije o letnih zneskih, predvidenih
za pomembne programe, npr. za skupne tehnoloske pobude, in kar je Se
pomembneje, zagotavlja srednjerocno perspektivo financiranja Unije, ki jo zelijo
nekateri partnerji Unije pri izvrSevanju. Poleg tega se je stopnja gotovosti, ki jo
zagotavljajo letni zneski, doloCeni v pravnih podlagah, povecala z razsiritvijo
zakonodajnega soodlo¢anja, ki je zdaj redni zakonodajni postopek.

V zvezi z nacelom preglednosti ni predlagana nobena sprememba.
IzvrSevanje proracuna
Zmanjsanje Stevila nacinov izvrsevanja s 5 na 2 (¢len 53 financne uredbe)

Doloc¢be v zvezi z naCini izvrSevanja so bistven del reforme iz leta 2001 in urejajo
pogoje prenosa pooblastil za izvajanje proracunskih nalog na tretje osebe.
Njihov cilj je zagotavljati, da se ne glede na nacin izvrSevanja odhodki izvrSujejo z
enako stopnjo kontrole in preglednosti, kot se pricakuje od sluzb Komisije, v skladu s
finan¢no uredbo.

Vendar so te dolocbe z leti postale tako zapletene, da se je njihov prvotni namen
izgubil. Zato je cilj predloga Komisije vzpostaviti jasno razlikovanje med:

— situacijami, v katerih se proracun izvrSuje neposredno (s strani Komisije ali
izvajalskih agencij — tocka 1 ¢lena 53(1),

— in situacijami, v katerih se prorac¢un izvrSuje posredno z deljenim upravljanjem z
drzavami ¢lanicami ali prek drugih subjektov ali oseb (tocka 2 ¢lena 53(1)).

Predlog vsebuje skupne zahteve za vse vrste posrednega upravljanja ter posebne
dolocbe, predvidene za posredno upravljanje z drZzavami clanicami (¢len 53a
finan¢ne uredbe).

Njegov cilj je zlasti najti pravo ravnotezje med tem, da se odredbodajalcu na eni
strani olajSa izbira ustreznega nacina izvrSevanja prora¢una za posamezen ukrep ter

Finan¢no nacrtovanje se dvakrat letno pos$lje proracunskemu organu v skladu s tocko 20
Medinstitucionalnega sporazuma med Evropskim parlamentom, Svetom in Komisijo o sodelovanju v
proracunskih zadevah. Primerjaj COM(2010) 73 z dne 3. marca 2010. Ta dolocba ustreza tocki 46
veljavnega medinstitucionalnega sporazuma.
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5.2.2.

5.2.3.

da se mu na drugi strani zagotovi varnejSe okolje. To ravnotezje je vzpostavljeno z
naslednjima dvema elementoma:

— operativne potrebe sluzb so upostevane z uvedbo vecje sorazmernosti v predhodne
kontrole glede na posebna tveganja zadevnega ukrepa ter v splosno kontrolno
okolje, vklju¢no z ukrepi Komisije za nadzor in podporo izvrSevanja. Poleg tega
so predlagane dolocbe, namenjene potrebam novih finan¢nih instrumentov, ki se
Se razvijajo, npr. instrumentov EIB in javno-zasebnih partnerstev,

— odgovornost drzav ¢lanic ter pooblascenih subjektov ali oseb v okviru posrednega
upravljanja je okrepljena, obveznosti Komisije glede kontrole in revizije za vse
vrste upravljanja proracuna pa so racionalizirane.

Hkrati so predlagane dolocbe za okrepitev dobrega financnega poslovodenja, da se
zagotovi odgovornost Komisije za izvrSevanje proracuna. Te dolocbe zadevajo:

— obveznosti glede kontrole in revizije, ki jih morajo izpolnjevati drzave Clanice in
pooblasceni subjekti, da zagotavljajo zadostno raven zascite finan¢nih interesov
Unije,

— izjave o zanesljivosti upravljanja za vse vrste posrednega upravljanja proracuna,
za katere ni potrebna loCena razreSnica proracunskega organa; izjava naj bi
okrepila odgovornost drzav clanic in pooblas¢enih subjektov ter dala trdnejsa
zagotovila odredbodajalcu, zlasti pri njegovih nalogah porocanja,

— obveznosti Komisije glede kontrole in revizije, vklju¢no s postopki za potrditev
obracuna in moznostjo odlozitve ali prekinitve placil.

Obveznosti drzav clanic glede kontrole in revizije (clen 53a financne uredbe)

Predlog uvaja nove dolocbe, ki temeljijo na ¢lenu 317 PDEU in vsebujejo naslednje
elemente: usklajeno upravno strukturo v drzavah Cclanicah, skupne obveznosti
upravljanja in kontrole za te strukture, letno izjavo o zanesljivosti upravljanja z
neodvisnim revizijskim mnenjem o njej, s katero akreditirani nacionalni organ prevzame
odgovornost za upravljanje sredstev Unije, za katera je pooblascen, ter mehanizme
finan¢ne potrditve, odloZitve in popravkov, ki jih izvaja Komisija.

Te dolocbe naj bi se uporabljale Sele za naslednjo generacijo predpisov posameznih
sektorjev, tj. po letu 2013 (¢len 187 finan¢ne uredbe).

Placila in fiduciarni racuni (¢len 61(4) financne uredbe)

Dolocbe finan¢ne uredbe zajemajo samo bancne racune, odprte za upravljanje denarnih
sredstev na odgovornost ra¢unovodje. Omogociti bi bilo treba odprtje fiduciarnih
racunov, namenjenih izvajanju programov s strani finan¢nih institucij v okviru
posrednega upravljanja. Ti fiduciarni racuni bi se odprli na odgovornost odredbodajalcev
s soglasjem ra¢unovodje.

Poleg tega so bila pregledana pravila v zvezi s predhodnim financiranjem (¢len 81
finan¢ne uredbe), da bi omogocili placilo predhodnega financiranja v enkratnem znesku,
ki ga bo treba obracunati glede na napredek pri izvajanju ukrepa. To naj bi prejemnikom
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5.24.

5.2.5.

5.2.6.

donacij EU zagotovilo ve¢jo varnost glede zneska, ki ga prejmejo, saj bi Komisija z
vmesnimi placili redno potrjevala upravicenost stroskov.

Prihodki (¢lena 73b in 74 financne uredbe)

Zaradi vec¢je ucinkovitosti varovanja financnih interesov Unije bi bilo treba okrepiti
pravila o izterjavi. Zlasti bi morale drzave Clanice obravnavati izterjave na enak nacin,
kot obravnavajo lastne terjatve na svojem ozemlju.

Predlagana je tudi poenostavitev sistema napovedovanja prihodkov v skladu s
proracunskimi potrebami. Evidentiranje bi moralo biti zahtevano, kadar so prihodki
pri¢akovani z doloCeno stopnjo verjetnosti in je mogoce razumno oceniti njihov znesek.

Javna narocila (¢leni 88—107 financne uredbe)

V okviru meja, odobrenih z direktivo o javnih naroéilih iz leta 2004, so bile pregledane
dolocbe o javnih narocilih, da bi poenostavili pravila (mejne vrednosti, bancna
jamstva), upostevali poseben status EIB v Pogodbi ter podrobneje opredelili podrocje
uporabe nekaterih dolocb, zlasti v zvezi z izbiro strokovnjakov. Poleg tega naj bi baza
podatkov o ponudnikih omogocila ucinkovitejSo komunikacijo s potencialnimi
ponudniki za narocila, katerih vrednost je nizja od mejnih vrednosti, dolocenih v
direktivi o javnih narocilih.

V zvezi s pravili o izkljuditvi je v ¢len 93 finan¢ne uredbe uvedeno odstopanje od
izkljuCitve za prednostne zahteve sploSnega interesa, zlasti zaradi zagotavljanja
neprekinjenega dela institucij. Cilj te dolocbe je uskladiti pravila financne uredbe z
zadevno direktivo. V ¢len 95 finan¢ne uredbe se uvaja dolocba, ki bi ECB in EIB
zagotovila enak dostop do centralne baze podatkov o izkljucitvah, kot ga imajo
institucije EU.

V ¢len 96(2) finan¢ne uredbe je vnesena dolocba, ki naj bi zagotovila trdno pravno
podlago za objavo upravnih sklepov o izklju¢itvah in denarnih kaznih v skladu z
zahtevami glede varstva podatkov.

Donacije (¢leni 108—120 financne uredbe)

Pravila o donacijah so bila v financno uredbo in izvedbena pravila prvi¢ uvedena s
prenovitvijo leta 2002. Revizija iz leta 2006 je uvedla le manjSe spremembe, ki so se
izkazale za nezadostne, da bi zmanjSale upravno breme za operativne sluzbe in
upravicence.

Upravno breme sluZzbam preprecuje, da bi svoje vire lahko uporabljale za doseganje
ciljev politik in pravocasno izvedbo ukrepov, hkrati pa nalaga pretirane upravne zahteve
upravicencem. lIzvira iz dveh neposrednih vzrokov: pretirane podobnosti med
pravili/postopki za javna naro€ila in pravili/postopki za donacije, ¢eprav so cilji razlicni
(nakup oziroma podpora); ter dejstva, da se kontrole donacij osredotocajo na dejanske
stroske (donacije, ki temeljijo na dejanskih stroskih) in ne na pricakovane rezultate (cilje)
projektov.
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Zato se predlaga prehod z navedene sheme Unije na sistem, ki bo temeljil na
uspesnosti na podlagi opredelitve dogovorjenih kazalnikov in ciljev (dosezkov in
rezultatov), ter temeljita poenostavitev sistema pavsSalnih zneskov (pavSalni zneski,
standardni stroski na enoto in pavsSalno financiranje), ki bo jasno lo¢en od vseh
preverjanj dejanskih stroskov izvajanja (€len 109 finan¢ne uredbe). Ta novi pristop bi
moral biti vgrajen v izvedbena pravila in bi zajemal nacine kontrole (vklju¢no z
operativnimi revizijami), hkrati pa zagotavljal spoStovanje skupnih nacel, ki se
uporabljajo za donacije. Zato bi bilo treba ¢rtati najvi§jo mejno vrednost za pavsalne
zneske (25 000 EUR) ter ob sprejetju posebnega okvira za pavsalne zneske odlocitev o
mejni vrednosti prepustiti kolegiju.

Da bi zagotovili, da odloc¢itve o pavSalnih zneskih temeljijo na oceni tveganja, ki jo
opravi odredbodajalec, in zaradi enakega obravnavanja upravicencev, bi morala
Komisija sprejeti okvir za dolocCanje pavSalnih zneskov (skladnost s financiranimi
dejavnostmi, najvisji znesek, podlaga in metode za izracun), razen na sheme za donacije
nizkih vrednosti (<50 000 EUR). Odredbodajalec bi tako lahko znotraj trajanja programa
dolocal pavsalne zneske, stroske na enoto in pavsalno financiranje na podlagi zaCasnega
proracuna, ki ga predlozi vlagatelj vloge za donacijo, ob upoStevanju njegove notranje
ratunovodske prakse, tako da bi bile vklju¢ene zgolj dovoljene kategorije stroskov, ki jih
vlagatelj dosledno uporablja za podobne postopke (brez odstopanj v Skodo sredstev
Unije).

Hkrati bi bilo treba pregledati sistem dejanskih stroskov, ki ostaja privzeti sistem
(pojasnitev razlicnih vrst stroskov, dejansko nastali stroski, prispevki v naravi, dobicek),
morebiten dobic¢ek od ukrepa pa bi bilo treba izterjati v sorazmernem delezu (¢e EU krije
50 % stroskov, bi bilo treba izterjati samo 50 % dobicka).

V zvezi s postopnim zmanjSevanjem donacij za poslovanje (Clen 113(2) financ¢ne
uredbe) je predlagan pregled uporabe tega pravila v obdobju Stirih let in ne njegova
popolna opustitev, saj je naceloma upravic¢eno.

Pregledani so bili postopki za dodeljevanje donacij v izvedbenih pravilih, da bi izbiro
nacinov v ¢im vecji meri prepustili odredbodajalcu (sklep ali sporazum, ban¢na jamstva
ter dokumenti, na podlagi katerih se ocenjuje poslovna in finan¢na sposobnost). Poleg
tega bi bilo treba poenostaviti dodeljevanje donacij nizkih vrednosti, in sicer z odpravo
pretiranih upravnih zahtev v skladu z nacelom sorazmernosti in povisanjem sedanje
mejne vrednosti (s 25 000 EUR na 50 000 EUR). To ustreza usmeritvi, uvedeni leta
2006.

Pravila o izredni odobritvi kaskadnih donacij so se izkazala za prestroga in bi jih bilo
treba omiliti (¢len 120(2) financne uredbe), da se upravicencu omogoci, da svojo
donacijo prek subvencij prerazdeli tretjim osebam. Tako naj bi se izboljsalo izvajanje
programov, namenjenih veliki skupini fizi€nih oseb, ki jih je mogoce doseci le prek dveh
ravni (univerze v programu Erasmus, nevladne organizacije za programe prenosa
denarnih sredstev pri zunanjih ukrepih). Komisija predlaga, da se, kadar je prerazdelitev
sredstev glavni cilj ukrepa, olaj$a dodeljevanje kaskadnih donacij, in sicer z odpravo ali
omilitvijo nekaterih veljavnih omejitev, ter da upravicenec prve stopnje, ¢e je primerno,
predlozi ustrezna jamstva glede izterjave zneskov. Nacelo, ki omejuje prosto presojo
primarnega upravicenca pri prerazdeljevanju donacij, je ohranjeno.

SL



SL

5.2.7.

5.2.8.

5.2.9.

5.2.10.

Poleg tega bi morala biti odredbodajalcem omogocena vecja proznost, da bi lahko kot
enega samega upravicenca obravnavali skupino partnerjev pri izvrSevanju, kot je npr.
konzorcij, ki je del mreze. V ¢lenu 109(6) finan¢ne uredbe je zagotovljena tudi
postopkovna proznost pri dodeljevanju donacij EIB, ki odraza poseben status te banke v
Pogodbi.

Predlagane so Se dolocbe, na podlagi katerih se lahko ugotovljene sistemske napake
znotraj sistema, ki temelji na dejanskih stroskih, razsirijo na druge projekte, kadar so
bile take napake ugotovljene pri naknadni reviziji. V teh primerih bi moral biti
odgovorni odredbodajalec upravicen, da uporabi enako stopnjo finan¢nih popravkov tudi
za druge nerevidirane projekte, ki jih izvaja isti upravicenec, ter da izterja zadevne
zneske, ¢e upravic¢enec ne more dokazati, da v nerevidiranih projektih te napake ni.

Nagrade (novi naslov Vla, ¢len 120a financne uredbe)

Nagrade se dodeljujejo na podlagi natecajev in so instrument prispevkov Unije, ki se
razlikuje od donacij. Zato se predlaga, da se dolocbe, povezane z nagradami, vkljucijo v
lo¢en naslov finan¢ne uredbe. Prispevek Unije v tem okviru bi bil popolnoma locen od
vsakega sklicevanja na predvidljive stroske.

Financni instrumenti, ki jih upravljajo mednarodne financne ustanove (novi naslov
ViB, ¢lena 120b in 120c financne uredbe)

Financni instrumenti se vse bolj uveljavljajo kot primerno sredstvo finan¢nega vzvoda
za sredstva EU, zlasti v kombinaciji z drugimi sredstvi (jamstveni skladi, tvegani kapital,
mesani instrumenti, ki kombinirajo donacijo Skupnosti s posojilom ali jamstvom).

Predlagano je, da se uvede nov tip financnega prispevka, ker ti finan¢ni instrumenti, ki
jih trenutno pretezno izvajata EIB in Evropski investicijski sklad, ne morejo biti
izenaceni s storitvami ali donacijami. Zanje bi morale veljati posebne dolocbe, ki bi
upostevale posebnosti pri njihovem izvajanju (revolving skladi, kaskadni prispevki prek
ban¢nih mrez), obenem pa bi spostovali nacela odgovornosti (kot so delez tveganj ali
sofinanciranja ter sankcije za neizpolnjevanje obveznosti) in dobrega finan¢nega
poslovodenja (omejitev tveganj za javna sredstva).

Porocila in izjave s predhodnimi ugotovitvami Racunskega sodisca (¢lena 143 in
144)

Predlagana je vrsta sprememb v zvezi z letnimi in posebnimi porocili Racunskega
sodiS¢a zaradi upoStevanja sedanje prakse (kontradiktorni postopek, objava
odgovorov posameznih institucij poleg ugotovitev Evropskega racunskega sodisca
ali pod njimi, posredovanje odgovorov drzav ¢lanic) ali racionalizacije ¢asovnega
nacrta. Nova dolo¢ba formalizira prakso Evropskega racunskega sodisca, da
komisarjem, organom in drzavam clanicam poslje izjavo s predhodnimi
ugotovitvami.

Skrbniski skladi Unije (clen 164 financne uredbe)

Predlagano je, da je Komisija pooblasc¢ena za ustanavljanje in upravljanje skrbniskih
skladov Unije za zunanje ukrepe, namenjenih posredovanju v in po izrednih kriznih
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5.2.11

5.2.12.

razmerah (npr. Haiti), ali za tematske ukrepe, pri ¢emer bi se prispevek iz proracuna
Unije kombiniral s sredstvi drugih donatorjev.

Glavni cilj takega instrumenta je omogociti Uniji, da bo delovala kot pomemben in
prepoznavnejsi akter na podrocju razvojne pomoci.

Moznost najemanja posojil za financiranje nakupov stavb (¢len 179(3)(b) financne

uredbe)

Zaradi vecje preglednosti in stroSkovne ucinkovitosti Komisija predlaga, da se uvede
moznost najemanja posojil, vendar izklju¢no za primere, ko institucije nameravajo kupiti
svoje prostore. To bi precej poenostavilo sedanji sistem, bilo bi stroSkovno
ucinkovitejSe, saj bi institucije lahko izkoristile nizje obrestne mere na financnem
trgu na podlagi bonitetne ocene Unije (AAA), in bi institucijam omogocilo, da
razvijejo dolgorocno nepremic¢ninsko politiko (Se zlasti delegacije, OIB in OIL).

V praksi bi bili v proracunu prikazani le letni obroki posojila (vracilo posojila),
medtem ko je treba sama posojila za ,,stavbe™ obravnavati zunaj proracuna, saj se z
njimi ne financira proracun, temve¢ nakup sredstev. Zato je sprememba vnesena v
¢len 179 in ne ¢len 14 finan¢ne uredbe. Spremenjen je tudi ¢len 96 izvedbenih pravil,
ki dolo¢a upravne izdatke, ki se pokrivajo z za¢asnimi obveznostmi, saj je treba
placilo vsakega letnega (ali periodicnega) obroka obravnavati kot ponavljajoci se
upravni izdatek, podobno kot placilo najemnine.

Prozen pristop za javno-zasebna partnerstva

Cilj predloga Komisije je olajSati §irSo uporabo javno-zasebnih partnerstev, zlasti na
podro¢ju raziskav; to zahtevo je jasno izrazila vecina subjektov, dejavnih na tem
podrocju. Predlagana proznost naj bi omogocila uporabo vrste razli¢nih javno-zasebnih
partnerstev glede na njihovo strukturo in glede na natancno opredelitev financirane
dejavnosti (jasno opredeljeni projekti ali teme raziskovalno-razvojne dejavnosti). Zato se
predlaga, da se obstoje¢ima moZnostma strukture teh partnerstev (organi Skupnosti v
skladu s €lenom 185 finan¢ne uredbe, kot so danes skupne tehnoloske pobude, in
konzorcij partnerjev, ki je lahko organiziran kot subjekt zasebnega prava ali mreza na
podlagi pogodbenih razmerij in ki prejme donacijo v skladu s ¢lenom 108 financne
uredbe), dodata dve novi moznosti. Predvideno je zlasti, da:

— se zasebnim subjektom omogoci, da se nanje prenese izvajanje javno-zasebnih
partnerstev in da lahko v ta namen upravljajo sredstva EU (npr. dodeljevanje
donacij) v okviru posrednega upravljanja (to€ka 2(g) ¢lena 53(1) financne
uredbe),

— se omogoci, da se na podlagi prenosa pooblastil sprejeme loCena poenostavljena
vzor¢na finan¢na uredba, ki bi se uporabljala za organe, ustanovljene s temeljnim
aktom in pooblascene za izvajanje javno-zasebnega partnerstva (¢len 185a financ¢ne
uredbe). Vzor¢na finan¢na uredba bo obsegala skupen sklop nacel, ki bodo obvezna,
da se zagotovita dobro finan¢no poslovodenje sredstev EU in ustrezna zaScita
finan¢nih interesov Unije. Vendar bi javno-zasebna partnerstva lahko uporabljala
svoja pravila (v zvezi z racunovodstvom, notranjimi in zunanjimi revizijami, naro€ili
itd.) v okviru veljavnega nacionalnega prava in temeljnega akta.
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5.3.

Tako bi bilo mogoce izbrati strukturo, ki bi bila najbolje prilagojena ciljem in naravi
nacrtovanih dejavnosti, in sicer od pogodbenih do institucionaliziranih (integriranih)
ureditev; slednje vkljucujejo organ Unije (¢len 185 finan¢ne uredbe), osebo zasebnega
prava (tocka 2(g) ¢lena 53(1) finan¢ne uredbe) in mesan organ (Clen 185a in tocka 2(e)
¢lena 53(1) finan¢ne uredbe).

Koncne dolo¢be (C¢leni 182—187 finan¢ne uredbe)

Redna triletna revizija finan¢ne uredbe, kot je trenutno predvidena, ne zagotavlja
zadostne pravne varnosti in stabilnosti finan¢nih pravil. Poleg tega je revizijski
mehanizem zelo tog in ne uposteva cikla vecletnega nacrtovanja proracuna EU ter z
njim povezane sektorske zakonodaje. Zato se predlaga, da se prihodnje revizije
finan¢ne uredbe opravijo, kadar koli se to izkaze za potrebno, in ne po dolo¢enem
casovnem nacrtu.
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WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Nnovo

2010/0154 (COD)
Predlog
UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

o financ¢ni uredbi, Ki se uporablja za splesai-preracuntos: ppskih-skupnoesti © sploSni

SL

proracun Evropske unije <

(Prenovitev)
VSEBINA
PRVIDEL | SKUPNE DOLOCBE ...
NASLOV I | PODROCIJE UPORABE ...
NASLOV | PRORACUNSKA NACELA ...
II
Poglavje 1 | Nacelo enotnosti in tocnosti proracuna ...
Poglavje 2 | Nacelo enoletnosti ...
Poglavje 3 | Nacelo ravnoteZja ...
Poglavje 4 | Nacelo obracunske enote ...
Poglavje 5 | Nacelo univerzalnosti ...
Poglavje 6 | Nacelo specifikacije ...
Poglavje 7 | Nacelo dobrega financnega poslovodenja ...
Poglavje 8§ | Nacelo preglednosti ...
NASLOV | DOLOCITEV IN SESTAVA PRORACUNA ...
1
Poglavje 1 | Dolocitev proracuna ...
Poglavje 2 | Sestava in priprava proracuna ...
NASLOV | IZVRSEVANIJE PRORACUNA ...
v
Poglavje 1 | Splosne dolocbe ...
13
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Poglavje 2

Nacini izvrsevanja ...

Poglavje 3 | Financni udelezenci ...

Oddelek 1 | Nacelo locitve nalog ...

Oddelek 2 | Odredbodajalec ...

Oddelek 3 | Racunovodja ...

Oddelek 4 | Vodja blagajne predplacil ...

Poglavje 4 | Odgovornost financnih udeleZencev ...

Oddelek 1 Splosna pravila ...

Oddelek 2 | Pravila, ki se uporabljajo za odredbodajalce na podlagi prenosa
ali nadaljnjega prenosa ...

Oddelek 3 Pravila, ki se uporabljajo za racunovodje in vodje blagajn
predplacil ...

Poglavje 5 | Prihodki ...

Oddelek 1 Dajanje lastnih sredstev na voljo ...

Oddelek 2 | Ocena terjatev ...

Oddelek 3 | Ugotovitev terjatev ...

Oddelek 4 | Odobritev izterjave ...

Oddelek 5 | Izterjava ...

Poglavje 6 | Izdatki ...

Oddelek 1 | Prevzem obveznosti za izdatke ...

Oddelek 2 | Potrditev izdatkov ...

Oddelek 3 Odobritev izdatkova ...

Oddelek 4 | Placilo izdatkov ...

Oddelek 5 | Roki za izvrSitev izdatkov ...

Poglavje 7 | Informacijski sistemi ...

Poglavje 8 | Notranji revizor ...

NASLOV | JAVNA NAROCILA ...

\Y
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Poglavje 1

Splosne dolocbe ...

Oddelek 1 Podroc¢je uporabe in nacela za oddajo javnih naro¢il ...

Oddelek 2 | Objava ...

Oddelek 3 | Postopki oddaje javnega narocila ...

Oddelek 4 | Garancije in nadzor ...

Poglavje 2 | Dolocbe, ki se uporabljajo za narocila, ki jih oddajo institucije
Skuprosti X Unije X1 v lastnem imenu ...

NASLOV | DONACIJE ...

VI

Poglavje 1 | Podrocje uporabe in oblika donacij ...

Poglavje 2 | Nacela ...

Poglavje 3 | Postopek dodeljevanja ...

Poglavje 4 | Placilo in nadzor ...

Poglavje 5 | Izvajanje ...

NASLOV | PRIPRAVA ZAKLJUCNEGA RACUNA IN

VII RACUNOVODSTVO ...

Poglavje 1 | Priprava zakljucnega racuna ...

Poglavje 2 | Informacije o izvrSevanju proracuna ...

Poglavje 3 | Racunovodstvo ...

Oddelek 1 Skupne dolocbe ...

Oddelek 2 | SploSno ra¢unovodstvo ...

Oddelek 3 | Prorac¢unsko racunovodstvo ...

Poglavje 4 | Vodenje evidence premozenja ...

NASLOV | ZUNANIJA REVIZIJA IN RAZRESNICA ...

VIII

Poglavje 1 | Zunanja revizija ...

Poglavje 2 | Razresnica ...

DRUGI POSEBNE DOLOCBE ...

DEL
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NASLOV 1 | EVROPSKI KMETIJSKI JAMSTVENI SKLAD ...

NASLOV STRUKTURNA# SKLADAZ, KOHEZIJSKI SKLAD,

II EVROPSKI SKLAD ZA RIBISTVO IN EVROPSKI
KMETIJSKI SKLAD ZA RAZVOJ PODEZELJA ...

NASLOV | RAZISKAVE ...

1

NASLOV | ZUNANIJI UKREPI ...

v

Poglavje 1 | Splosne dolocbe ...

Poglavje 2 | Izvajanje ukrepov ...

Poglavje 3 | Javna narocila ...

Poglavje 4 | Donacije ...

Poglavje 5 | Revidiranje racunovodskih izkazov ...

NASLOV | EVROPSKI URADI ...

\Y

NASLOV | PRORACUNSKA SREDSTVA ZA UPRAVO

VI

NASLOV STROKOVNIJAKI ...

VII

TRETJI PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE ...

DEL

NASLOV 1 | PREHODNE DOLOCBE ...

NASLOV | KONCNE DOLOCBE ...

II

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 322 Pogodbe v povezavi s
Pogodbo o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo in zlasti ¢lenom 106a

Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,
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. . . v VN
ob upostevanju mnenja Racunskega sodis¢a',

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta SodiS¢u Evropske unije, Evropskemu
ekonomsko-socialnemu odboru, Odboru regij, varuhu ¢lovekovih pravic in uradni osebi za
varstvo podatkov,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta v seznanitev nacionalnim parlamentom,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta v seznanitev Evropski centralni banki in
Evropski investicijski banki,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom'?,

ob upostevanju naslednjega:

¥ novo
(D) Uredba Sveta (ES, Euratom) $t. 1605/2002 z dne 25. junija 2002 o finan¢ni uredbi, ki
se uporablja za splosni prora¢un Evropskih skupnosti', je bila veckrat bistveno
spremenjena. Ker so potrebne dodatne spremembe, bi bilo zaradi jasnosti treba
navedeno uredbo prenoviti.
WV 1605/2002, uvodna izjava 1
(prilagojeno)
(2)
U novo
3) Uredba (ES, Euratom) §t. 1605/2002 je dolocila proracunska nacela in financna

pravila, ki jih morajo vse institucije upoStevati v vseh zakonodajnih aktih. Treba bi
bilo ohraniti temeljna nacela, zasnovo in zgradbo navedene uredbe ter osnovna pravila
upravljanja proracuna in finan¢nega poslovodenja. Odstopanja od navedenih temeljnih
nacel bi bilo treba pregledati in ¢im bolj poenostaviti, pri ¢emer je treba upostevati, ali
so Se relevantna, kakSna je njihova dodana vrednost za letni proracun Unije (v
nadaljnjem besedilu: proracun) in kakSno breme nalagajo zainteresiranim stranem.
Treba je ohraniti in okrepiti kljuéne elemente finan¢ne reforme — vlogo finan¢nih
udelezencev, zdruZevanje kontrol v operativnih sluzbah, notranje revizorje,

UL C 162, 5.6.2001, str. 1, in UL C 92, 17.4.2002, str. 1.

ULCI[..1[..J.p-[..]
UL L 248, 16.9.2002, str. 1.
6 0 Q
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oblikovanje proratuna po dejavnostih (ABB), posodobitev ra¢unovodskih nacel in
pravil ter osnovna nacela za donacije.

(4)

WV 1995/2006, uvodna izjava 4
(prilagojeno)

Treba bi bilo upostevati dolocbe o izvrSevanju prihodkov in odhodkov proracuna iz
temeljnih aktov, ki-bede-sprejeti sprejetih za obdobje 2007 do 2013, da se zagotovi
skladnost med tesmat navedenimi akti in faanéae DO to <X] uredbo.

)

4 novo

Prakti¢ne izkuSnje so pokazale, da so potrebne nekatere spremembe financne uredbe,
da bi jo prilagodili razvijajo¢im se zahtevam izvrSevanja proracuna, kot je
sofinanciranje z drugimi donatorji, ter da bi povecali u¢inkovitost zunanje pomoci in
olajsali uporabo posebnih finan¢nih instrumentov, npr. tistih, vzpostavljenih z
Evropsko investicijsko banko, ali izvajanja prek javnih in zasebnih partnerstev.

(6)

WV 1605/2002, uvodna izjava 2
(prilagojeno)
= novo

Fa—uredba O Uredba (ES, Euratom) §t. 1605/2002 <X] smesa=—biti X je bila XI
omejena na dolocitev splosnih nacel in temeljnih pravil za celotni prora¢unski sektor,
ki ga zajfema—-Pogodba IX> zajemata Pogodbl X, 4 deleg¢be X> izvedbena
pravila <XI pa jetreba—zdrusiti=- nredbi-e—dolecbah—za—izvajanjeteuredbe X 5o bila
dolocena v Uredbi KOI]’IISI_]C (ES Euratom) §t. 2342/2002 z dne 23. decembra 2002 o
dolocitvi podrobnih pravil za izvajanje Uredbe Sveta (ES, Euratom) §t. 1605/2002 o
finanéni uredbi, ki se uporablja za sploni proradun Evropskih skupnosti'’ <1, da bi
zagotovili boljSo hierarhijo praV11 1n razumljlvost El%ﬁ%ﬁ@i&ﬁ%éb@ IZ> Uredbe (ES
Euratom) §t. 1605/2002 <X]. kemis ; b
deleéb- ® Vendar Pogodba o delovanju Evropske unije omejuje moznosti za prenos
pooblastil za sprejemanje izvedbenih ukrepov na Komisijo le na dopolnitve ali
spremembe nebistvenih elementov zakonodajnih aktov. Zato bi bilo treba nekatere
dolocbe iz Uredbe (ES, Euratom) §t. 2342/2002 vkljuciti v to uredbo. Izvedbeni
ukrepi, ki jih sprejema Komisija, bi morali biti omejeni na tehni¢éne podrobnosti in
izvedbene postopke. <

(7)

| ¥ 1605/2002, uvodna izjava 3

Pri dolocitvi in izvrSevanju proracuna bi bilo fe treba upoStevati Stiri temeljna nacela
proratunskega prava (enotnost, univerzalnost, specifikacija, enoletnost) in snacel
nacela tocnosti proracuna, ravnotezja, obraCunske enote, dobrega financnega
poslovodenja in preglednosti.

BOUL L 357,31.12.2002, str. 1. <X
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(8)

| ¥1605/2002, uvodna izjava 4

Ta uredba mora ponovno potrditi ta nacela in dovoliti ¢im manj izjem pod strogimi
pogoji.

)

(10)

WV 1605/2002, uvodna izjava 5
(prilagojeno)
= novo

V zvezi z nacelom enotnosti mora ta uredba dolociti, da se uporablja tudi za odhodke
1z poslovanja v zvezi z 1zvaJanJem dolocb Pogodbe 0 Evropskl uniji o skupm zunanji
in varnostni politiki #e sod 3
kadar bremenijo proracun. Nacelo enotnostl in to¢nosti proracuna @ kaze na to <Z|
pement, da se v proracunu izkazujejo vsi prihodki in odhodki Skapresti—=s Unije,
kadar bremenijo proracun.

= Pravila, ki se nanaSajo na obresti iz predhodnega financiranja, bi bilo treba
poenostaviti, ker povzrocajo pretirano upravno breme tako za prejemnike sredstev
Unije kot tudi za sluzbe Komisije, poleg tega pa povzrocajo nesporazume med
sluzbami Komisije ter subjekti in partnerji. Zaradi poenostavitve, zlasti v zvezi s
prejemniki donacij, ter v skladu z nacelom dobrega finan¢nega poslovodenja bi bilo
treba odpraviti obveznost ustvarjanja obresti iz predhodnega financiranja in izterjave
teh obresti. Vendar pa bi bilo treba ohraniti moznost, da se ta obveznost vkljuci v
sporazum o prenosu pooblastil, da se omogoli ponovna uporaba obresti iz
predhodnega financiranja za programe, ki jih upravljajo nekateri pooblasceni subjekti,
oziroma njihova izterjava. <

(11)

WV 1605/2002, uvodna izjava 8
(prilagojeno)

V zvezi z nafelom enoletnosti je treba ohraniti razliko med diferenciranimi
proracunsk1m1 sredstvi in ned1feren01ran1m1 proracunsk1m1 sredstv1 Odleditev—o

¥%€ IZ> Treba b1 bllo 0hran1t1 sedanjo raven <XI proznosti in preglednostl za

pelnjevanie—eoperativaih eb DO odzwanje na operativne potrebe <XI. Prenos
odobremh proracunsklh sredstev bi moral biti izjemoma dovoljen v primeru odhodkov
za neposredna placila kmetom v skladu z sessse Evropskim kmetijskim jamstvenim
skladom (EKJS), ustanovljenim z Uredbo Sveta (ES) §t. 1290/2005 z dne 21. junija
2005 o financiranju skupne kmetijske politike'.

UL L 209, 11.8.2005, str. 1.
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(12)

(13)

WV 1995/2006, uvodni izjavi 9 in
10 (prilagojeno)
= Nnovo

Zahtevki za placila iz drzav Clanic po kemetiiskih uredbah X na podrocju kmetijstva
so ponavadi dale¢ <X] bede najstevilnejsi na zacetku proraunskega leta n. Zato bi bilo
treba najvi§jo mejno vrednost za vnaprejSnji prevzem obveznosti za EKJS (od
15. novembra leta n—1) za kritje rutinskih poslovodnih izdatkov (v breme proracuna za
leto n) poviSati na tri Cetrtine ustreznih odobrenih proracunskih sredstev iz zadnjega
sprejetega proracuna za kmetijstvo. ¥ X Dolocbe v X zve21 z mejo za Vnaprejsnjl
prevzem obveznosti za upravne odhodke b+ ebabese S ait—ta
skkeuje X bi se morale sklicevati <X] na odobrena proracunska sredstva 0 katerlh
odloCa proracunski organ, s tem pa so prerazporeditve odobrenih proracunskih
sredstev izkljucene.

Uporaba nediferenciranih odobrenih proracunskih sredstev za veterinarske ukrepe, ki
bremenijo EKJS, ¢ezmerno ovira izvrSevanje takSnih ukrepov, zlasti pri omejitvah
moznosti za prenose. Zato bi bilo treba dovoliti uporabo diferenciranih odobrenih
proracunskih sredstev za taksne odhodke, saj je to bolj v skladu z vecletno naravo
ukrepov.

(14)

d novo

Pravila o prenosu namenskih prejemkov bi morala upostevati razlikovanje med
zunanjimi in notranjimi namenskimi prejemki. Da bi spostovali namen, ki ga je dolocil
donator, bi bilo treba zunanje namenske prejemke avtomatsko prenesti in uporabljati,
dokler niso izvedene vse dejavnosti v zvezi s programom ali ukrepom, za katerega so
namenjeni. Kadar so zunanji namenski prejemki prejeti v zadnjem letu programa ali
ukrepa, bi bilo treba omogociti tudi, da se lahko porabijo v prvem letu naslednjega
programa ali ukrepa. Notranji namenski prejemki se lahko prenesejo samo za eno leto,
¢e ni v zadevnem temeljnem aktu drugace doloceno, oziroma v ustrezno utemeljenih
okolis¢inah.

(15)

WV 1605/2002, uvodna izjava 9
(prilagojeno)

Nacelo ravnotezja proracuna je temeljno proracunsko pravilo. V tej zvezi je treba
poudariti, da uporaba posojil ni zdruzljiva s sistemom virov lastnih sredstev Skuapnrest
B> Unije XI . Vendar pa na€ele > nacela <X] ravnotezja proracuna X> ne bi smeli
razlagati tako <X] aitake, da biesdrale X bi oviralo <XI najemanje in dajanje posojil s
porostvom sploSnega prorauna Unije.

(16)

WV 1605/2002, uvodna izjava 10
(prilagojeno)

V skladu s X> ¢lenom 320 <ZI : 7 Pogodbe X> o delovanju
Evropske unije XI ES i ; atem je treba
dolociti obracunsko enoto, v kateri se pripravi proracun in k1 se tud1 uporablja za
izvr§evanje ter za pripravo zakljunega racuna.
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(17)

(18)

WV 1605/2002, uvodna izjava 6
(prilagojeno)
= novo

V zvezi z nacelom univerzalnosti je trebaprenehatisprakse DO bila praksa <XI vracil
predplacil in njihove ponovne uporabe x> opuscena Xl: B ter X] v nekaterih
primerih > nadomescena <X] 3k ba t Z namensklml prejemki in
nacini za ponovno uporabo x> sproscemh <ZI zapadhh—proraCunskih sredstev. Fe

ajo > To ni vplivalo <XI na posebna pravila, ki veljajo za

strukturnae skladae

= Odstopanje v zvezi z namenskimi prejemki bi bilo treba spremeniti tako, da se na
eni strani upostevajo posebnosti ,,notranjih namenskih prejemkov*, ki izhajajo iz
proracunskih sredstev proracunskega organa, ter na drugi strani posebnosti ,,zunanjih
namenskih prejemkov®, ki jih razlicni donatorji namenijo za doloCen program ali
ukrep. Poleg tega bi bilo treba zunanjim donatorjem Se naprej omogociti
sofinanciranje zunanjih ukrepov, zlasti humanitarnih, tudi kadar temeljni akt tega
izrecno ne predvideva. Zaradi lazjega upravljanja nepremicnin bi moral seznam
notranjih namenskih prejemkov vkljucevati tudi prejemke od prodaje stavb in s tem
povezanih transakcij. <

(19)

d novo

V zvezi s predstavitvijo namenskih prejemkov v predlogu proracuna bi bilo treba
zagotoviti ve¢jo preglednost, in sicer z dolocbo, da se v predlog proracuna vkljucijo
zneski namenskih prejemkov, ki so na dan njegove dolocitve gotovi.

(20)

WV 1995/2006, uvodna izjava 12
(prilagojeno)

e V 1zog1b
nepotrebmm in okornim postopkom preden Komisija IX> lahko <XI sprejme kakrS$no
koli donacijo, kot so darila ali volila, ki vkljuCujejo stroske, bi morala biti odobritev
X> proracunskega organa <X] obvezna samo v primerih, ko donacije presegajo
doloceno vrednost in vkljucujejo precejsnje stroske.

21)

WV 1605/2002, uvodna izjava 7
(prilagojeno)

V zvezi z naCelom specifikacije je treba institucijam omogociti doloceno stopnjo
proznosti pri upravljanju glede prerazporejanja odobrenih proracunskih sredstev . Ta
uredba mora omogociti integrirano predstavitev dodeljevanja finan¢nih in upravnih
sredstev po namenu. Postopek prerazporejanja odobrenih proracunskih sredstev bi bilo
fe treba uskladiti tudi za vse druge institucije, tako da bo prerazporejanje osebja in
proracunskih sredstev za tekoce poslovanje v pristojnosti posamezne institucije. Glede
prerazporejanja proracunskih sredstev za odhodke iz poslovanja lahko Komisija deseh
prerazporejagfe med pregramt [X poglavji XI v okviru istega pedreéja—perabe
B> naslova <X] najve¢ v visini 10 % celotnih odobrenih proracunskih sredstev za
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proracunsko leto na proracunski postavki, s katere se prerazporedijo. Prora¢unskemu
organu X> bi bilo treba dovoliti X] se=dewel oblikovanje rezerv samo v dveh
primerih: kadar ni temeljnega akta ali kadar ni gotovo, da so odobrena proracunska
sredstva zadostna.

(22)

(23)

WV 1995/2006, uvodni izjavi 13 in
14
= Nnovo

Treba bi bilo poenostaviti in v nekaterih toCkah pojasniti pravila o prerazporejanju
odobrenih proracunskih sredstev, saj so se v praksi pokazala kot okorna ali nejasna.
= Treba bi bilo zagotoviti boljSe izvrSevanje proracuna, zlasti v zvezi z odobrenimi
proracunskimi sredstvi za placila, namenskimi prejemki in proracunskimi sredstvi za
upravo, ki so skupni ve¢ naslovom. Zato bi bilo treba v postopku sprejemanja
nekaterih prerazporeditev omogociti ve¢jo proznost. <&

Zaradi boljSe ucinkovitosti bi bilo treba Komisiji dovoliti, da se samostojno odloca o
prerazporejanju iz rezerv v primerih, ko v ¢asu priprave prora¢una za zadevni ukrep ne
obstaja noben temeljni akt, vendar pa je temeljni akt sprejet v danem letu.= Poleg tega
bi bilo treba poenostaviti postopek in tipologijo prerazporeditev, o katerih je treba
obvestiti proracunski organ, da bi preprecili ponavljajoce se zamude pri njihovem
izvajanju. Zlasti moznost, da lahko Komisija odlo¢a o prerazporeditvah neporabljenih
proracunskih sredstev v primeru mednarodnih humanitarnih nesre¢ in kriz, se je
izkazala za koristno in uc¢inkovito. To moznost bi bilo zato treba razsiriti na podobne
dogodke, ki se zgodijo po 1. decembru. V navedenih primerih bi morala Komisija
zaradi preglednosti takoj obvestiti prora¢unski organ o svoji odlocitvi. Komisija bi
morala z dolo¢enimi omejitvami samostojno odlocati tudi o prerazporeditvah iz
rezerve za nujno pomoc. <

(24)

WV 1995/2006, uvodna izjava 15
(prilagojeno)

Pravﬂa 0 prerazpored1tv1 proracunskih sredstev za upravo KOl’nlSl_]e b%ﬁe#eb&
adbi > bi morala biti skladna sz <X k—dejavneostins

ﬁ%%%ﬁﬁ IZ> strukturo proracuna, oblikovanega po dejavnostlh <Z| %%%#k%bb%
budeeting“(ABB). Zato bi bilo treba predvideti dolo¢bo za izjemo od ,,postopka
priglasitve®. V zadnjem mesecu proracunskega leta bi bilo treba Komisiji dovoliti, da
se samostojno odloca o prerazporejanju odobrenih proraunskih sredstev v zvezi z
odhodki za zaposlene, z dolo€enimi omejitvami.

(25)

WV 1605/2002, uvodna izjava 11
(prilagojeno)

Nacelo dobrega financnega poslovodenja e bi bilo treba opredeliti s sklicevanjem na
nacela gospodarnosti, ucinkovitosti in uspesnosti ter skladnost s temi naceli preverjati
s kazalci poslovanja, doloenimi po dejavnostih in merljivimik na nacin, da je mogoce
ocenjevanje rezultatov. Institucije morajo opravljati predhodno in naknadno
ocenjevanje v skladu zusseritvami DO s smernicami <X, ki jih dolo¢i Komisija.
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(26)

27)

WV 1995/2006, uvodna izjava 5
(prilagojeno)
= novo

Treba bi bilo pojasniti ¥ tudi <XI, da dobro finan¢no poslovodenje zahteva uspesno in
ucinkovito notranjo kontrolo, ter opredeliti glavne lastnosti in cilje notranje kontrole.

= V zvezi z dolo¢bami o sorazmernosti bi bilo treba v okviru ocene tveganja, ki jo
opravlja odredbodajalec, uvesti pojem dopustnega tveganja napake. Institucije bi
morale imeti moznost odstopanja od splosnega 2-odstotnega praga pomembnosti, ki ga
uporablja Racunsko sodisce pri presojanju zakonitosti in pravilnosti z izkazi povezanih
transakcij. Raven dopustnega tveganja bi bila ustreznejSa podlaga za organ, ki da
razreSnico, pri presojanju kakovosti obvladovanja tveganja s strani Komisije.
Zakonodajni organ bi moral zato dolociti raven dopustnega tveganja napake po
podrocjih politik ter pri tem upostevati stroske in koristi kontrol. <

(28)

WV 1605/2002, uvodna izjava 12
(prilagojeno)

V zvezi z nacelom preglednosti pa je treba izboljSati informacije o izvrSevanju
proracuna in racunovodstvu. Treba je dolociti tudi natan¢ni skrajni rok za objavo
proracuna, brez poseganja v zafasno objavo Komisije med izjavo predsednika
Evropskega parlamenta o dokon¢nem sprejetju in objavo v Uradnem listu
B> Evropske unije <XI Ewrepskih—skupnestt. Ohraniti B bi bilo X je treba tudi

moznost negativne rezerve.

(29)

WV 1995/2006, uvodna izjava 6
(prilagojeno)

Za zagotovitev preglednosti uporabe sredstev, ki izhajajo iz proracuna, je treba, z
dolo¢enimi omejitvami, potrebnimi za zavarovanje legitimnih javnih in zasebnih
interesov, omogociti dostop do informacij o upravi¢encih do teh sredstev in pri tem
upostevati posebno preraéunske DX obracunsko <XI obdobje za Evropski kmetijski
jamstveni sklad.

(30)

G

WV 1605/2002, uvodna izjava 13
(prilagojeno)
= novo

= V zvezi z doloditvijo proracuna je pomembno, da se jasno opredelita sestava in
priprava predloga proraCuna, ki ga pripravi Komisija. Treba bi bilo natancneje
opredeliti vsebino splosnega uvoda k predlogu proracuna. Prav tako bi bilo treba
vkljuciti dolocbo o finanénem nacrtovanju za naslednja leta ter o moznosti Komisije,
da predlozi delovne dokumente za utemeljitev proracunskih zahtev. <
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(32)

WV 1605/2002, uvodna izjava 14
(prilagojeno)

: s [X> Oddelek prora¢una za Komisijo <X] bi moral
predstavm odobrena proracunska sredstva in Vlre po namenu, t_] IZ> po nacelu
obhkovanja proracuna po dejavnostih <X] pipsa prorad 2

: : rg, za boljso preglednost pri upraVIJanJu 8 proraunaes z
upostevanjem 011Jev dobrega finan¢nega poslovodenja ter zlasti ucinkovitosti in
uspesnosti.

(33)

WV 1605/2002, uvodna izjava 15
(prilagojeno)

Institucije bi moraleje imeti pr1 upravljan_]u sko—¢ ik DO statutarnih <X
delovnih mest glede na delevns a X odobritve XI v proracunu,
moznost dolo¢ene proznosti, zlast1 ker fe naj b1 bil zdaj poudarek pri upravljanju na
rezultatih in ne na sredstvih. Ta X> proznost pa bi morala biti <X] sxebeda—pabe Se
naprej omejena na dva nacina, z omejitvijo proracunskih sredstev za proracunsko leto
in skupnega Stevila dodeljenih delovnih mest.; Ppoleg tega X> ne bi smela biti <X] st
predvidena nikakr$na proznost glede delovnih mest v plaéiaik razredih B AD 16,
AD 15 in AD 14 <X] A-A2-4n-A3.

(34)

WV 1995/2006, uvodna izjava 19
(prilagojeno)

V zvezi z 1zvrsevan_] em proracuna IZ) bi morale biti upostevane <Xl se%b%

3 azite posebnosti skupne zunanje in varnostne
polltlke (SZVP) Zaradl pravne JaSI’lOStl je treba vrste temeljnih aktov, ki se lahko
izberejo v skladu s Pogodbo X> o delovanju Evropske unije <X] ES in na podlagi
naslovov V in VI PEU, dolo¢iti v finan¢ni uredbi in ne v izvedbenih pravilih. Poleg
tega je treba DO vkljuciti <X] dedatt posebno dolo¢bo, da se ustrezno navedejo vrste
pripravljalnih ukrepov, ki jih je mogoce sprejeti na podro¢ju SZVP.

(35)

(36)

WV 1605/2002, uvodna izjava 16
(prilagojeno)
= novo

= Pravila v zvezi z nacini izvrSevanja, zlasti glede pogojev za prenos pooblastil za
izvrSevanje tretjiim osebam, so z leti postala prezapletena in bi jih bilo treba
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poenostaviti. Hkrati bi bilo treba ohraniti prvotni cilj prenosa pooblastil, tj.
zagotavljati, da se ne glede na nacin izvrSevanja odhodki izvrSujejo z enako stopnjo
kontrole in preglednosti, kot se pri¢akuje od sluzb Komisije. Zato bi bilo treba jasno
razlikovati med situacijami, v katerih proracun neposredno izvrSujejo Komisija ali
njene izvajalske agencije, in situacijami, v katerih prora¢un posredno izvrsujejo tretje
osebe. To naj bi omogocilo vzpostavitev skupne ureditve za posredno upravljanje z
moznostjo, da se ta prilagodi pravilom posameznih sektorjev, zlasti kadar proracun
posredno izvrSujejo drzave Clanice v okviru deljenega upravljanja. Taka skupna
ureditev bi morala vkljucevati zlasti temeljna nacela, ki jih mora upostevati Komisija,
kadar se odlo¢i za posredno izvrSevanje proracuna, in temeljna nacela, ki jth morajo
upostevati pooblasceni subjekti. Komisija bi morala imeti moznost, da uporablja
pravila in postopke Unije ali da sprejme uporabo pravil in postopkov pooblasc¢enega
subjekta pod pogojem, da slednji zagotavlja enakovredno zascito finan¢nih interesov
Unije. <

(37)

(38)

(39)

WV 1605/2002, uvodni izjavi 17 in
18 (prilagojeno)
= novo

= Pravila o ,,predhodni oceni* subjektov — razen drzav €lanic, pri katerih predhodna
ocena ni potrebna — bi bilo treba prilagoditi tako, da bodo vsi pooblasceni subjekti in
osebe zagotavljali raven zas€ite finan¢nih interesov Unije, ki je enakovredna ravni,
doloceni v tej uredbi. V okviru nadzornih nalog Komisije bi bilo treba dolociti
obveznosti glede kontrole in revizije, vklju¢no s postopkom za potrditev obracunov za
vse vrste upravljanja prora¢una. <

(40)

4 novo

Zaradi upoStevanja operativnih potreb in lazjega izvrSevanja s strani potencialnih
upravicencev ali partnerjev pri izvrSevanju bi morale zahteve ostati sorazmerne s
posebnimi tveganji ukrepa in njegovim sploSnim okvirom kontrol. Pri ocenjevanju
sposobnosti tretje osebe ali subjekta za izpolnjevanje teh zahtev bi bilo treba
upostevati naravo nalog in ukrepov, ki jih izvaja Komisija v okviru nadzora in podpore
pri izvrSevanju ukrepa. Poleg tega bi morala ta uredba vkljucevati nove finan¢ne
instrumente, kot so financni instrumenti ter zasebna in javna partnerstva, za boljse
izvr§evanje proracuna in izvajanje politik.
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(41)

d novo

Izkusnje z javno-zasebnimi partnerstvi, ki so v ¢lenu 185 Uredbe (ES, Euratom)
St. 1605/2002 institucionalizirana kot organi Unije, kazejo, da bi bilo treba uvesti
dodatne moznosti, da bi povecali izbiro instrumentov, tako da bodo vkljucevali
organe, katerih pravila bodo za zasebne partnerje proznejsa in dostopnejsa od pravil, ki
se uporabljajo za institucije Unije. Taki organi bi morali delovati v okviru posrednega
upravljanja. Ustanovljeni bi morali biti s temeljnim aktom, njihovo delovanje pa bi
morala urejati finan¢na pravila, ki bi upostevala nacela, potrebna za zagotavljanje
dobrega financnega poslovodenja sredstev Unije. Ta nacela bi bilo treba sprejeti v
delegirani uredbi in bi morala temeljiti na nacelih, ki jih morajo spoStovati tretje
osebe, ki so pooblas¢ene za opravljanje nalog izvrSevanja proracuna. Druga moznost
bi bilo izvajanje javno-zasebnih partnerstev s strani organov, katerih delovanje ureja
zasebno pravo drzave Clanice.

(42)

4 novo

V to uredbo bi bilo treba v skladu s ¢lenom 317 Pogodbe vkljuciti osnovne obveznosti,
ki jih imajo drzave clanice glede kontrole in revizije, kadar posredno izvrSujejo
proracun v okviru deljenega upravljanja, ki so trenutno dolocene samo v predpisih
posameznih sektorjev. Zato je treba vkljuciti dolocbe, ki bodo sestavljale skladen
okvir za vsa zadevna podro¢ja o usklajeni upravni strukturi na nacionalni ravni,
skupnih obveznostih upravljanja in kontrole za navedene strukture, letni upravni izjavi
o zanesljivosti z neodvisnim revizijskim mnenjem o njej in letno izjavo drzav ¢lanic, s
katero prevzamejo odgovornost za upravljanje sredstev Unije, za katera so
pooblascene, ter mehanizmih financne potrditve, odlozitve in popravkov, ki jih izvaja
Komisija. Podrobne doloc¢be bi morale ostati v predpisih posameznih sektorjev.

(43)

WV 1605/2002, uvodna izjava 19
(prilagojeno)

V skladu s c¢lenom X> 322 X1 299¢ey Pogodbe [X> bi morala X] ta uredba
B> opredeliti X] epredeliuje pooblastila in odgovornosti X> finan¢nih udelezencev,
zlasti <X] odredbodajalcev, racunovodijie in notranjega revizorja.

Odredbodajalci > bi morali biti X] se v celoti odgovorni za izvrSevanje vseh
prihodkov in odhodkov v okviru ajthesega X svojih pristojnosti <X] sadzesa in D> bi
morali <X meﬁafe odgovarjatl za SVOJe ukrepe po potrebl tud1 v dlSClpllnSklh
postopklh peeblas : d SR s

Racunovodja X> bi moral biti <XI je Se naprej odgovoren za pravilno izvrSevanje
placil, pobiranje prejemkov in izterjavo terjatev. Radunevedia D Voditi bi moral <X]
xedi zakladniStvo in raCunovodstvo ter X biti <XI ¢ odgovoren za pripravo finan¢nih
izkazov institucije.
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Notranji revizor X> bi moral opravljati ] eprasdia svoje naloge v skladu z
mednarodnimi revizijskimi standardi. Njegova vloga X> naj bi bila <X] 3e preverjati
pravilno delovanje sistemov poslovodenja in kontrol, ki jih uvedejo odredbodajalci.

(44)

d novo

V zvezi z nalogami odredbodajalca na podlagi prenosa bi bilo treba nekaj dolocb
natancneje pojasniti, zlasti dolocbe glede notranjih postopkov predhodne in naknadne
kontrole, ki jih vzpostavi, ter glede obveznosti poro¢anja. V tem okviru bi bilo treba
posodobiti vsebino letnega porocila o dejavnostih odredbodajalca na podlagi prenosa v
skladu s prakso, da se vanj vkljucijo potrebne financne informacije in informacije o
upravljanju, na katerih temelji njegova izjava o zanesljivosti o opravljanju njegovih
nalog.

(45)

WV 1995/2006, uvodna izjava 24
= Novo

= Treba bi bilo pojasniti odgovornosti racunovodje Komisije, in sicer bi bilo treba
zlasti pojasniti, da je racunovodja Komisije edina oseba, ki ima pravico dolocati
racunovodska pravila in usklajeni kontni okvir, medtem ko racunovodje drugih
institucij dolo¢ajo racunovodske postopke, ki se uporabljajo v zadevnih institucijah. <
Pojasniti bi bilo treba odgovornost racunovodijje za potrjevanje racunovodskih
izkazov na osnovi finan¢nih informacij, ki saajim jih predlozijo odredbodajalci. V ta
namen bi bilo treba racunovodjea pooblastiti za preverjanje informacij, ki jih prejme

peeblaséent odredbodajalec na podlagi prenosa, in po potrebi za izrazanje pridrzkov.

(46)

4 novo

Zaradi lazjega izvajanja nekaterih programov ali ukrepov, katerih izvajanje je
preneseno na financne institucije, je treba v to uredbo uvesti moZnost odprtja
fiduciarnih ra¢unov. Taki bané¢ni ra¢uni bi se odprli v imenu in za ra¢un Komisije v
poslovnih knjigah finan¢ne institucije. Vodila bi jih finan¢na institucija pod
pristojnostjo odredbodajalca, odpreti pa bi jih bilo mogoce tudi v drugih valutah, ne le
v eurih.

(47)

WV 1605/2002, uvodna izjava 20
(prilagojeno)

Odgovornost odredbodajalceve, raCunovodijje in vodijje blagajne predplacil se ne
B> bi smela razlikovati <X] sazlilaste od odgovornosti drugih uradnlkov in osebja ter
X> bi se morah <ZI se zanjo v skladu s kadrovsk1m1 predpisi za= e
oy skupnost IZ>up0rabhat1<Z| we%%
ObStO]eCI dlsc1p11nsk1 ukrepl in denarne kazm X> Vendar <X] Pe—dragi—strant pa je
treba ohraniti dolocene posebne dolocbe, ki opisujejo krSitve racunovodij in vodij
blagajn predplac11 glede na posebno naravo njihovih nalog=ti—ne-bede—veé—mel
«anfa. Poleg tega je treba razjasniti odgovornost
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odredbodajalcev. Da bi za primere, ki ne pomenijo goljufije, zagotovili ustrezno
strokovno znanje organu za imenovanja, [X> bi morala X] vsaka institucija
X> ustanoviti <X] ustasess posebno komisijo za finan¢ne nepravilnosti, ki X bi
morala ugotavljati <X] ugetasdja, ali je bila storjena nepravilnost, za katero bi moral
uradnik ali drug usluzbenec disciplinsko odgovarjati ali placati kazen, in ¢e odkrije
tezave v sistemu, porocati odredbodajalcu in notranjemu revizorju. Za primere
goljufije pa bi se ta uredba morala sklicevati na veljavne dolocbe za zas¢ito finan¢nih

interesov Esrepskih—skuprestt O Unije XI in za boj proti korupciji uradnikov
B> Unije <X] Exropskih-skupnest ali DO uradnikov <X] drzav ¢lanic Evrepskeunije.

(48)

| ¥ 1995/2006, uvodna izjava 23

Omogociti bi bilo treba, da vec institucij ustanovi skupne komisije za financne
nepravilnosti.

(49)

4 novo

V zvezi s prihodki je treba racionalizirati pravila o ocenah terjatev zaradi upostevanja
proracunskih potreb. Evidentiranje ocen terjatev bi moralo biti zahtevano, kadar so
prihodki pri¢akovani z doloceno stopnjo verjetnosti in jih je mogoce ovrednotiti z
razumno stopnjo priblizka. Poenostavitev bi bilo treba dose¢i z uvedbo nekaterih
posebnih dolo¢b o postopkih za prilagoditev ali razveljavitev ocene zneska terjatev.

(50)

(5D

(52)

WV 1995/2006, uvodna izjava 26
(prilagojeno)
= Nnovo

Treba bi bilo X> doloc¢iti <X] uxestt rok zastaranja veljavnosti terjatev. Za razliko od
Stevilnih drzav ¢lanic za X> Unijo <X] Skuprest ne velja rok zastaranja, po katerem
finan¢ne terjatve po doloCenem cCasu zastarajo. Prav tako X> Unija <X] Skuprest ni
omejena z rokom zastaranja pri svojih terjatvah do tretjih oseb. Uvedba takega roka
zastaranja ustreza dobremu finanénemu poslovodenju.

= Pravila o izterjavi bi bilo treba pojasniti in okrepiti. Zlasti bi bilo treba pojasniti, da
razveljavitev ugotovljenega zneska terjatve ne pomeni odpovedi ugotovljene
upravicenosti Evropske unije. Poleg tega bi morale drzave clanice zaradi okrepitve
zaS¢ite financ¢nih interesov Unije obravnavati sredstva Unije, katerih povracilo se
zahteva, na enak nacin kot terjatve javnih podjetij na njihovem ozemlju. <

Ob upostevanju sporo¢ila Komisije o upravljanju zatasno zbranih glob' bi bilo treba
globe, denarne kazni in sankcije ter vse prejemke iz njih evidentirati kot prihodke
proracuna v letu, ki sledi letu, v katerem so bila izérpana vsa pravna sredstva zoper
sklepe, s katerimi so bile naloZene. Izjema pri tem pravilu bi moral biti delez, omejen
na 2 % skupnega zneska glob ali denarnih kazni, ki se vklju¢ijo v proracun, in sicer se
ta delez zadrzi za oskrbovanje sklada, ustanovljenega z navedenim sporocilom.

C(2009) 4264 z dne [datum].
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(53)

WV 1605/2002, uvodna izjava 21
(prilagojeno)

Opredeliti je treba koncepte proracunske in pravne obveznosti za odhodke in pogoje za
njihovo uporabo. Da bi omejili obseg neizkoriS¢enih odobritev, 3¢ bi bilo treba omejiti
obdobje, v katerem se lahko prevzemajo posamezne pravne obveznost1 na podlagl
skupnih proracunskih edebsitex DX obveznosti <XI. Poleg teg e

X> bi bilo treba vkljuciti dolocbo <Xl, da se preracun & ]
posamezne prevzete obveznosti, za katere <Xl, ée=za—
ve¢ kakor tri leta ni bilo izvedeno nobeno placilo X> , sprostijo <XI.

(54)

4 novo

V zvezi s placili bi bilo v skladu z na¢elom dobrega finan¢nega poslovodenja treba
pojasniti razli¢ne vrste placil. Poleg tega bi moral odgovorni odredbodajalec redno
obravnavati placila predhodnega financiranja v skladu z raCunovodskimi pravili, ki jih
doloc¢i racunovodja Komisije. Zato bi bilo treba v pogodbe, sklepe o donacijah,
sporazume o donacijah ter sporazume o prenosu pooblastil s tretjimi osebami vkljuciti
ustrezne dolocbe.

(55)

WV 1605/2002, uvodna izjava 22
(prilagojeno)

Ta uredba mora opredeliti vrste placil, ki jih lahko izvedejo odredbodajalci. Taksna
placila sserafe X> bi morala <X] biti i 1zvrsena predvsem zaradl uc:1nk0V1t0st1 ukrepa in
rezultatov, ki pri tem nastanejo. Odpss e—treba—preee epte—pre
in—predplaéila: Kkadar se celotni znesek ne placa v enem obroku morajo biti placﬂa
izvedena v obliki sneprejinjega DO predhodnega <XI financiranja, vmesnih placil in
placila kon¢ne razlike.

(56)

WV 1605/2002, uvodna izjava 23
(prilagojeno)

e—treba Ppostopke potrjevanja, odobravanja in placila
IZ> b1 b110 treba <ZI koncatl v roku dolo¢enem v izvedbenih deleebak=-> pravilih <X

, #—da—se v primeru, ¢e se ta rok ne uposSteva, DX pa bi morali biti XI upniki
uprav1cen1 do zamudnih obresti v breme proracuna.

(57)

4 novo

Institucijam bi moralo biti omogoceno, da dajo predhodno soglasje, s katerim uradno
sprejmejo prenos dokumentov z elektronskim postopkom. Poleg tega bi bilo treba v
skladu s sklepi Komisije o elektronskih in digitaliziranih dokumentih posodobiti
finan¢ne dolocbe o preverjanjih, ki se uporabljajo za obveznosti, ter izrecno priznati
pravno veljavnost elektronskih obrazcev in raunov za evidentiranje pravnih
obveznosti.
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(58)

WV 1995/2006, uvodna izjava 25
(prilagojeno)

Pojasniti bi bilo treba odnos med notranjim revizorjem Komisije in organi, ki jih
ustanovijo Skupnosti. Ti organi bi morali imeti svoje lastne sluzbe notranje revizije, ki
bi bile odgovorne svojim upravnim odborom, notranji revizor Komisije pa poroca
kolegiju komisarjev o postopkih in sistemih Komisije. Notranji revizor Komisije bi
moral samo ebwezae potrditi, da sluzbe notranje revizije organov ustrezajo
mednarodnim standardom, za kar bi moral revizor imeti moznost, da izvede presojo
kakovosti dejavnosti notranje revizije.

(59)

WV 1995/2006, uvodna izjava 27
(prilagojeno)

Einanéna DO Ta <X uredba bi morala odrazati pomen okvirnih pogodb za vodenje
javnih narocil. Morala bi spodbujati uporabo medinstitucionalnih postopkov za oddajo
narocil ter dopustiti moznost skupnih postopkov za oddajo narocil med institucijo in
naro¢nikom iz drzave €lanice.

(60)

WV 1605/2002, uvodna izjava 24

(prilagojeno)

(61)

WV 1995/2006, uvodna izjava 28
(prilagojeno)
= novo

X> V zvezi s pravili za oddajo javnih narocil bi bilo treba <X Frebabi-bile izvesti
doloCene tehnicne spremembe, da bi zagotovili pepelne skladnost terminelegie
fnanéne X te X1 uredbe s=tiste—i=—DPirektize X z Direktivo XI 2004/18/ES
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 31. marca 2004 o usklajevanju postopkov za
oddajo javnih naro¢il gradenj, blaga in storitev*’. MozZnost, ki jo navedena direktiva
dovoljuje drzavam clanicam, da doloijo posebne postopke za javna narocila,
oznacena kot tajna, ¢e morajo njihovo izvedbo spremljati posebni varnostni ukrepis ali
kadar tako zahteva zasCita drzave, bi morala biti dosegljiva institucijam B> Unije <

Slapnest.

(62)

| ¥ 1605/2002, uvodna izjava 25

Za preprecitev nepravilnosti ter za boj proti goljufijam in korupciji, pa tudi
spodbujanje dobrega in ucinkovitega poslovodenja je treba kandidate ali ponudnike, ki
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so storili tak$na dejanja ali pa se pri njih ugotovi navzkrizje interesov, izkljuiti iz
oddaje javnih narocil.

(63)

(64)

WV 1995/2006, uvodna izjava 29
(prilagojeno)
= novo

3 : —b4 Z%aradl pravne varnosti in
sorazmernostl m IZ> bi b110 <ZI treba DO v tej uredbi X1 dolociti
najdaljSe obdobje izkljucitve. X> Poleg tega bi bilo treba <X] v¥ skladu z Direktivo
2004/18/ES je—treba narediti izjemo od pravil o izklju€itvi za nakupe blaga pod
posebno ugodnimi pogoji bodisi od dobavitelja blaga, ki kon¢uje poslovne dejavnosti,
ki gre v dokon¢no likvidacijo ali od steCajnega upravitelja, ¢e se s tem strinjajo upniki,
ali po podobnem postopku po nacionalni zakonodaji.

= Zaradi okrepitve zaSCite finan¢nih interesov Unije bi bilo treba izboljsati tudi
pravila za izkljucitev. Dodati bi bilo treba sklicevanje na pranje denarja, kot je
doloCeno v Direktivi 2004/18/ES. Poleg tega bi bilo treba primere izkljucitev, ki
zadevajo kandidate ali ponudnike, ki so bili pravnomocno obsojeni za kaznivo dejanje
v zvezi s svojim poslovanjem ali zaradi goljufije, korupcije, sodelovanja v kriminalni
zdruzbi, pranja denarja ali podobnih kaznivih dejanj, ki Skodijo finan¢nim interesom
Unije, razSiriti na osebe, ki so pooblasCene za zastopanje teh kandidatov ali
ponudnikov, odlo¢anje o njih ali imajo nadzor nad njimi. Zaradi sorazmernosti pa
izkljucitev ne bi smela veljati za kandidate in ponudnike, ki lahko dokaZejo, da so
ustrezno ukrepali zoper zadevne osebe, pooblaséene za zastopanje. Zaradi
zagotavljanja neprekinjenega delovanja institucije bi bilo treba pri postopkih s
pogajanji, v katerih se zaradi tehni¢nih ali umetniskih razlogov ali razlogov, povezanih
z zaS¢ito izklju€nih pravic, narocilo lahko odda samo dolocenemu gospodarskemu
subjektu, uvesti odstopanje od obveznosti izkljuitve zaradi stecaja ali podobnih
okolis¢in, hujSe krSitve poklicnih pravil ali neizpolnjevanja obveznosti placevanja
prispevkov za socialno varnost. <

(65)

WV 1995/2006, uvodna izjava 30
(prilagojeno)

b-h 5 a—kKandidati ali ponudniki v
postopklh narocﬂ IZ> bi morah b1t1 obvezam da <X] dokazejo, Ce se to od njih zahteva,
lastniStvo oziroma upravljanje, nadzor in pooblastilo za zastopanje pravne osebe, ki je
predlozila ponudbo, B> ter da sami <X] ali éa& njihovi podizvajalci niso v kateri od
situacij X>, ki so razlog za izkljuCitev iz sodelovanja v razpisih <X iz—¢lena—03
frandéneuredbe. Od ponudnikov se ne bi smelo zahtevati potrdila, da niso v kateri od
situacij, ki bipevzrecale DO so razlog za Xl izkljucitev, kadar sodelujejo pri postopku
za oddajo narocil z zelo nizko vrednostjo.
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(66)

(67)

WV 1995/2006, uvodna izjava 31
(prilagojeno)
= novo

Zaradi vecje ucinkovitosti postopkov za oddajo javnih narocil bi morala biti baza
podatkov izkljuCenih kandidatov ali ponudnikov skupna za institucije, izvajalske
agencije in organe iz fnanéae DO te X] uredbe.

= Ceprav imata Evropska centralna banka (ECB) in Evropska investicijska banka
(EIB) poseben status v okviru Unije, je nacin porabe njunih lastnih sredstev v
finan¢nem interesu Unije. Zato bi morali ti instituciji imeti dostop do informacij v
centralni bazi podatkov o izkljucitvah, ki je bila vzpostavljena zaradi zascCite financnih
interesov Unije, ter bi morali te informacije upostevati v okviru svoje pristojnosti za
oddajo narocil v skladu s svojimi pravili za oddajo javnih narocil. Poleg tega bi morali
ECB in EIB Komisiji tudi posiljati informacije o ponudnikih, ki so bili pravnhomo¢no
obsojeni zaradi goljufije ali podobnega kaznivega dejanja, ki Skodi finan¢nim
interesom Unije. <=

WV 1605/2002, uvodni izjavi 26 in
27 (prilagojeno)

Zaradi preglednosti je treba kandidate in ponudnike na primeren nacin obvestiti o
oddaji javnega narocila.

(70)

(71)

WV 1995/2006, uvodni izjavi 32 in
33 (prilagojeno)

Zaradi upoStevanja interesov neuspesnih ponudnikov je primerno=da=se zagotoviti, da
se naroCilo iz Direktive 2004/18/ES ne more podpisati pred koncem razumnega
obdobja mirovanja.

Treba bi bilo pojasniti obveznost institucij, da prekinejo postopek narocila ali pogodbo
v skladu S %ﬁaﬁ%e B to X1 uredbo v prlmerlh goljufije in nepravilnosti, zate—da
: abe X> da bi olajsali uporabo drugih

zadevnih dolocb <Xl.

(72)

4 novo

V zvezi z upravnimi in denarnimi kaznimi bi bilo treba uvesti trdno pravno podlago za
objavljanje sklepov, s katerimi se te kazni naloZzijo, v skladu z zahtevami glede varstva
podatkov. Objavljanje teh sklepov bi moralo zaradi varstva podatkov in pravne
varnosti ostati neobvezno.
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(73)

WV 1605/2002, uvodna izjava 28
(prilagojeno)
= novo

V zvezi z donacijami e bi bilo treba Vzpostavm okV1r za dodeljevanje in spremljanje
donacij X> Unije <X] Skuprest, kas ¢ h—p
vkljucuje posebne dolocbe <X] za izvajanje nacel preglednos‘u enakeg: obravnav anjae,
sofinanciranja, = neprofitnega, degresivnega dodeljevanja donacij za poslovanje, <
prepovedi dodeljevanja za nazaj in nadzora.

(74)

WV 1605/2002, uvodna izjava 29
(prilagoj eno)

(75)

WV 1605/2002, uvodna izjava 30
(prllagOJeno)

(76)

WV 1605/2002, uvodna izjava 31
(prilagojeno)

(77)

(78)

(79)

WV 1995/2006, uvodne izjave 34,
35 in 36 (prilagojeno)

X> Zaradi preprostosti pa <] e d e ravla—DO bi
morale biti <X] Zzahteve za preverjanja in Jamstva % sorazmerne s
povezanimi financ¢nimi tveganji. Opredelitev donacij je=treba X bi bilo treba <X
pojasniti zlasti glede financiranja, povezanega z dejavnostmi posojanja ali lastniStvom
delezev in odhodki v zvezi s trgi z ribiskimi proizvodi. Zaradi X> zagotavljanja
dobrega <X] izbelifanta upravljanja donacij in poenostavitve postopkov bi bilo treba
omogociti dodelitev donacij bodisi z—edleé¢bami X> s sklepi <X] institucije bodisi s
pisnimi sporazumi z upravic¢enci.

Zaradi jasnosti in preglednosti bi bilo treba poleg bolj tradicionalne metode povracila
stroskov, ki so dejansko nastali, odobriti uporabo pavsalnih izplacil in pavSalnih
zneskov.

Zaradi pravne jasnosti bi bilo treba izjeme od pravila neprofitnosti, ki so trenutno
dolocene v izvedbenih pravilih, vkljuciti v finan¢no uredbo. Poleg tega bi bilo treba
pojasniti, da je namen dodeljevanja donacij dolo¢enim ukrepom pomagati okrepiti
finan¢no sposobnost ali ustvariti dohodek.
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(80)

(81)

WV 1525/2007, uvodne izjave 1, 4
in 5 (prilagojeno)

Uredba (ES) st. 2004/2003 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 4. novembra 2003 o
predpisih, ki urejajo delovanje politi¢nih strank na evropski ravni, in pravilih glede
njihovega financiranja”’ med drugim dolo¢a pravila glede ﬁnanmranja pohtlcmh
strank na evropskl ravni iz proracuna Unije. Ta Ppravila

h-—stranlknas axnt: bi bilo treba prilagoditi, da bi bOl_] upostevala
posebne razmere, v katerlh delujejo politicne stranke, vklju¢no s spreminjajo¢imi se
politi¢nimi izzivi in programi s proracunskimi posledicami, ki jih politi¢ne stranke pri
pripravi svojih letnih delovnih programov in prora¢una ne morejo predvideti. V ta
namen bi bilo treba omogociti omejeno moznost prenosa financnih sredstev iz enega
leta v prvo Cetrtletje naslednjega leta.

Da bi okrepili zmogljivosti dolgoro¢nega finan¢nega nacrtovanja strank, upostevali iz
leta v leto spreminjajoce se financne potrebe in stranke spodbudili, da se ne zanaSajo
zgolj na javno financiranje, bi politicnim strankam na evropski ravni morali dovoliti
obhkovanje omejenih finan¢énih rezerv na osnovi lastnih sredstev, pridoblj emh 1z
drugih virov kot [X proracuna Unije <XI cHra—E v rop
Navedena odstopanja od pravila o neprofitnostis bi morala b1t1 izjema in ne bi smela
pomeniti precedensa.

(82)

(83)

(84)

WV 1995/2006, uvodne izjave 37,
38 in 41 (prilagojeno)

Pravilo, da bi morale biti donacije dodeljene na podlagi objavljenih razpisov, se je
izkazalo kot dobro. Toda izku$nje so pokazale, da zaradi narave ukrepa v dolocenih
primerih pri izboru upravi¢encev tega ni mogoce upostevati, in bi jih zato morali biti
izvzeti iz > navedenega <X tega pravila.

Treba bi bilo prilagoditi pravilo, da za isti ukrep nobenemu upravicencu ne bi smela
biti dodeljena ve¢ kot ene donacija. Nekateri temeljni akti dejansko omogocajo
kombiniranje financiranja Skapresti X Unije iz razli¢nih virov <XI in tak$ni primeri
bi lahko v prihodnosti bili Se pogostejsi, da bi zagotovili ucinkovitost odhodkov.
Vendar pa bi bilo treba v X> tej <X fnanént uredbi jasno zapisati, da se isti stroski iz
proracuna Unije ne financirajo dvakrat.

: i=dDolocene omejitve o upravicenosti upravicencev X> se za
nekatere primere ne bi smele uporabljati <XI, da se omogocijo donacije fizi¢nim
osebam in dolofenim vrstam zdruZenj, ki niso pravne osebe. V skladu z nacelom
sorazmernosti [X> bi moral imeti <X] sedekke odredbodajalec za donacije zelo nizkih
vrednosti > moznost, da od vlagateljev ne zahteva potrdila <XI »zdezi—zahteve—da
sdagatebipetrdize, da niso v kateri od situacij za izkljucitev na podlagi ustreznih
dolocb fnanéne DO te XI uredbe.

21

UL L 297, 15.11.2003, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) §t. 1524/2007
(glej stran 5 tega uradnega lista).
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(85)

V zvezi s standardi narocil, ki jih morajo uporabiti upravicenci do donacij, je obstojece
pravilo B> te <XI franéae uredbe nejasno in bi ga bilo treba poenostaviti. Poleg tega
bi bilo treba izrecno dolociti primere, v katerih izvedba ukrepa zahteva financ¢no
podporo tretjim osebam.

(86)

d novo

Glede na prakticne izkus$nje bi bilo treba pojasniti sistem pavsalnih zneskov (pavsalni
zneski, standardni stroski na enoto in zneski pavSalnega financiranja) in ga jasno lociti
od naknadnih preverjanj dejanskih stroskov. Kontrolne ukrepe bi bilo treba prilagoditi
temu novemu pristopu z moznostjo, da se zahtevajo operativne revizije in da se
ugotovitve razsirijo na nerevidirane projekte istega upravicenca, ¢e so bile v podobnih
projektih ugotovljene ponavljajoce se napake. Moznost upravicenca, da svojo donacijo
prek subvencij prerazdeli tretjim osebam, bi bilo treba pod dolo¢enimi pogoji razsiriti,
da se olajSa pravilno izvajanje programov, namenjenih Stevilnim fiziénim osebam, ki
jih je mogo¢e dosedi le prek dveh ravni. Ce upravienec prve stopnje predlozi ustrezna
jamstva ter sporazum o donaciji vsebuje ustrezne dolocbe o omejitvi moznosti proste
presoje pri izbiri podupravicencev in zneska narocila, bi bilo treba to prerazdelitev
odobriti.

(87)

4 novo

Nagrade kot nova oblika financne podpore bi morale biti urejene loceno od sistema
donacij, in sicer s posebnimi pravili, v katerih ne bi bilo sklicevanja na predvidljive
stroSke. Nagrade bi morale biti del letnega delovnega programa in bi jith moral nad
doloc¢enim pragom dodeljevati upravicenec ali izvajalec Sele potem, ko bi Komisija
odobrila pogoje in merila za njihovo dodelitev.

(88)

4 novo

Finan¢ni instrumenti so vse koristnejsi za povecevanje ucinka sredstev Unije, kadar so
ta sredstva zdruzena z drugimi sredstvi ali vkljucujejo ucinek finanénega vzvoda. Ker
ti finan¢ni instrumenti ne morejo biti izenaeni s storitvami ali donacijami, bi bilo
treba vzpostaviti novo vrsto finan¢ne podpore.

(89)

| ¥ 1605/2002, uvodna izjava 32

V zvezi z racunovodstvom in pripravo zakljucnega racuna je treba dolocCiti, da se
racunovodstvo deli na splosno rac¢unovodstvo in proracunsko racunovodstvo ter da se
splosno racunovodstvo vodi na podlagi nastanka poslovnih dogodkov, proracunsko
racunovodstvo pa je namenjeno za pripravo izkaza realizacije proracuna in porocil o
izvrSevanju proracuna.

(54)

WV 1995/2006, uvodna izjava 44
(prilagojeno)
= Novo

V zvezi s pravili o raCunovodstvu in zakljuénem racunu = bi bilo treba pripravo
zakljunega racuna poenostaviti, tako da se dolo¢i, da zakljuéni ra¢un Unije zajema
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samo konsolidirane racunovodske izkaze in zbirni proracunski izkaz. Poleg tega bi
bilo zaradi upoStevanja posebnega neodvisnega statusa ECB treba pojasniti tudi, da
postopek konsolldacue zadeva le 1nst1tu01Je ki se ﬁnancuajo iz proracuna Unue A=AV

e%gee%k x> Treba b1 b110 0mogoc1t1 <ZI da racunovodja Komlsue v skladu z
mednarodnimi standardi ugotovi, kateri drugi organi, poleg tistih, ki prejemajo
subvencije Skupaestt > Unije <XI, spadajo v okvir konsolidacije; sS Cimertess se
razume, da konsolidacija zaklju¢nih ra¢unov ne pomeni prerazporeditve sredstev od
organov, ki se sami financirajo, v splos$ni proracun Evropske unije in tudi ne vpliva na
njihovo financno in operativno neodvisnost ter na postopke razreSnice za njihove
zakljucne racune.

(35)

4 novo

Zaradi jasnega loCevanja nalog in odgovornosti racunovodje Komisije od nalog in
odgovornosti racunovodij drugih institucij ali organov, katerih zaklju¢ni racuni se
konsolidirajo, bi bilo treba dolociti, da mora vsaka institucija ali organ pripraviti
porocilo o izvrSevanju proracuna in finan¢nem poslovodenju med proracunskim letom
ter ga do 31. marca naslednjega proracunskega leta poslati proracunskemu organu in
Racunskemu sodiscu.

(90)

WV 1605/2002, uvodna izjava 33
(prilagojeno)

Opredeliti je treba nacela, na katerih temelji sploSno racunovodstvo in se pripravljajo
racunovodski izkazi, s sklicevanjem na mednarodno sprejeta racunovodska nacela ter
> Cetrto direktiva Sveta 78/660/EGS z dne 25. Juhja 1978, ki temelp na clenu
54(3)(g) Pogodbe <X] € eeq : :
X> letnih ra¢unovodskih 1zka21h posamezmh <ZI é%ee-eﬂa% vrst druzb X 2 &, & so
ustrezna v smislu javne sluzbe.

C2))

WV 1605/2002, uvodna izjava 34
(prilagojeno)

Dolocbe o dajanju 1nforma01j 0 1zvrsevanju proracuna je treba prilagoditi DX tako, da
bodo vkljucevale <X] 4 : pg uporabo prenesenih proracunskih
sredstev, sredstev, ki se lahko spet dajo na voljo in ponovno uporabijo, ter aa razlicne

organe, ki jih ureja pravo X> Unije X] Skupnrest, da bi izboljsali ureditev na
w za pripravo mesecnih X> podatkov <XI p@%@eﬁ ter p0r0c11 o

izvrSevanju, ki X> naj bi se trikrat letno posiljala <X] se—trikrat—letne—peshejo
prora¢unskemu organu.

(92)

WV 1605/2002, uvodna izjava 35
(prilagojeno)

Racunovodske saetede [X> postopke <X] , ki jih uporabljajo institucije, je treba
uskladiti in racunovodja Komisije mora imeti pravico do pobude na tem podrocju.

22

BOUL L 222, 14.8.1978, str. 11. <X
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WV 1605/2002, uvodna izjava 36
(prilagojeno)

(94)

‘ 4 novo

Treba je posodobiti racunovodska pravila in nacela Unije, da se zagotovi njihova
skladnost s pravili mednarodnih racunovodskih standardov za javni sektor
(International Public Sector Accounting Standard — IPSAS).

95)

‘ 4 novo

Dolocbe v zvezi z zaCasnimi zaklju¢nimi racuni in kon¢nim zaklju¢nim racunom bi
bilo treba posodobiti, in sicer bi bilo treba dolociti informacije, ki jih je treba priloziti
zaklju¢nim racunom, poslanim racunovodji Komisije za namen konsolidacije. Treba bi
bilo vkljuciti tudi sklicevanje na spremni dopis z dodatnimi obrazlozitvami, ki ga
institucije in organi, ki se financirajo iz proracuna, prilozijo zaklju¢nim racunom, ki
jih posljejo Racunskemu sodiScu, ter spremni dopis z dodatnimi obrazloZitvami, ki se
prilozi ob predlozitvi kon¢nega konsolidiranega zaklju¢nega racuna Unije. Poleg tega
bi bilo treba doloc€iti krajSi rok za predloZitev ugotovitev Rafunskega sodiSca na
zaCasne zakljuéne racune drugih institucij (razen Komisije) in organov, ki se
financirajo i1z proracuna, da se jim omogo¢i priprava zakljuénih racunov ob
upostevanju pripomb Sodisca.

(96)

| ¥ 1605/2002, uvodna izjava 37

V zvezi z zunanjo revizijo in razreSnico, ¢eprav je Komisija v celoti odgovorna za
izvrSevanje proracuna, pomen deljenega upravljanja z drzavami ¢lanicami vkljucuje
njihovo sodelovanje v revizijskem postopku Racunskega sodis¢a in postopku
razre$nice proracunskega organa.

97)

WV 1605/2002, uvodna izjava 38
(prilagojeno)

; X Casovni naért do razre$nice bi moral zagotoviti
optlmalne pogOJe <ZI za prlpravo zakljucnega racuna in postopka razresnice je=treba

(98)

WV 1605/2002, uvodna izjava 39
(prilagojeno)

Komisija mora Evropskemu parlamentu na njegovo zahtevo predloziti vse informacije,
ki so potrebne za nemoteno izvedbo postopka razresnice za zadevno proracunsko leto
v skladu s ¢lenom X> 319 <X] 276 Pogodbe ES.
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(99)

WV 1605/2002, uvodna izjava 40
(prilagojeno)

Za dolocene politike X> Unije <X] Skaprestt so potrebne posebne dolocbes. Ttaksne
dolo¢be morajo biti v skladu s temeljnimi naceli te uredbe.

WV 1605/2002, uvodna izjava 41

(prilagojeno)

WV 1995/2006, uvodni izjavi 45 in
46 (prilagojeno)
= novo

(102)

be- l%pa*bt#leeﬁe:tTreba IZ> bi bllo <Xl pOJasmtl

da se zaCasne proracunske obveznosti lahko prevzamejo kasneje kot v rednem
dvomese¢nem roku po prejetju porocila o izvrSevanju izdatkov drzave Clanice, Ce se
pricakuje odlocitev o prerazporeditvi odobrenih proracunskih sredstev. Posebne
doloc¢be finan¢ne uredbe o prerazporeditvi je treba zapisati bolj jasno.

(59) Prav tako je treba terminologijo prilagoditi tako, da se bo sklicevalo samo na
strukturnae skladae, Kohezijski sklad, Evropski sklad za ribistvo, Evropski kmetijski
sklad za razvoj podezelja ter sklade na podrocju svobode, varnosti in pravice, ki
spadajo pod deljeno upravljanje. Crtati bi bilo treba sklicevanja na pred=pristopne
strukturne ukrepe (ISPA) in kmetijske ukrepe (SAPARD), saj spadajo pod
= posredno < upravljanje s strani tretjih drzav = in ne deljeno upravljanje z
drzavami Clanicami <. V zvezi s ponovnim dajanjem na voljo sproscenih
proracunskih sredstev bi bilo trebas v skladu z novimi temeljnimi akti za strukturne
ukrepe v obdobju od 2007 do 2013, ki urejajo primer visje sile, v DO tej X fnanent
uredbi obdrzati dolocbo samo za primere, v katerih je ocitno napako mogoce pripisati
Komisiji.

(103)

WV 1605/2002, uvodna izjava 42
(prilagojeno)
= novo

V zvezi s = posebnimi dolo¢bami te uredbe glede strukturnih skladov, kohezijskega
sklada, Evropskega sklada za ribistvo, Evropskega kmetijskega sklada za razvoj
podezelja ter skladov na podrocju svobode, varnosti in pravice, ki spadajo pod deljeno
upravljanje, <& stukturnimi—skdadi je treba ohraniti dolo¢bo za vracilo predplacil in
ponovno uporabo proracunskih sredstev iz izjave Komisije v Prilogi k Uredbi Sveta
(ES) §t. 1260/1999 z dne 21. junija 1999 o splosnih dolo¢bah o strukturnih skladih®;

23

UL L 161, 26.6.1999, str. 1.
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0g13*

z a—nazad : . & Poleg tega bi
bilo z odstopanjem od pravila v zvezi s prenosi treba omogocm da se odobrena
proracunska sredstva za prevzem obveznosti, ki so na voljo ob koncu proracunskega
leta in izhajajo iz povracil ali predplacil, lahko prenesejo do zakljucka programa ter da
se navedena odobrena proracunska sredstva za prevzem obveznosti lahko uporabijo,
kadar druga odobrena proraunska sredstva za prevzem obveznosti niso ve€ na
voljo. &

(61)

(62)

WV 1995/2006, uvodni izjavi 47 in
48 (prilagojeno)

=dDolocbo o namenskih prejemkih iz prenehanja
Evropske skupnost1 za premog in jeklo in o zagotovitvi ustreznih proracunskih
sredstevssl X bi bilo treba ohraniti <XI.

Omogociti je treba, da sese odobrena proracunska sredstva, ki so bila sproscena zaradi
celotne ali delne neizvedbe projektov, za katere so bila namenjena, znova B dajo <XI
na voljo. Toda za to bi morali veljati strogi pogoji in samo na podro¢ju raziskovanja,
saj raziskovalni projekti predstavljajo vecje financno tveganje kot projekti z drugih
podrodij politik.

(104)

(105)

WV 1605/2002, uvodna izjava 43
(prilagojeno)
= novo

V zvezi z raziskovanjem 3 : ¢ > bi morala biti
priprava proracuna skladna <XI z dolocbaml 0 pripravi—proracuna—osnovanega—ne
aktivnestih DO oblikovanju proracuna po dejavnostih <XI #%%ehﬁﬁﬁhphoznost
upravljanja, ki jo ima trenutno Skupno raziskovalno sredis¢e >, bi bilo treba
ohraniti <XI.

= Poleg tega je potrebno pojasnilo glede sodelovanja Skupnega raziskovalnega
srediS¢a v postopkih za oddajo narocil in dodelitev donacij, kadar izvaja dejavnosti, ki
se delno ali v celoti financirajo iz splosnega proracuna zunaj proracunskih postavk, ki
so sicer namenjene Skupnemu raziskovalnemu sredis¢u v okviru sredstev za raziskave.
Kadar Skupno raziskovalno srediS¢e sodeluje v postopkih za dodelitev donacij in
oddajo javnih narocil kot tretja oseba, bi moralo biti izvzeto i1z uporabe dolocb v zvezi
z merili za izkljucitev, upravnimi in denarnimi kaznimi, poslovno in finan¢no
sposobnostjo ter zagotavljanjem jamstev. Poleg tega je treba upoStevati znanstveno-
tehni¢ne storitve, ki jih Skupno raziskovalno srediSce zagotavlja drugim institucijam
ali sluzbam Komisije na podlagi notranjih upravnih dogovorov, ki ne spadajo v okvir
pravil o javnih narocilih. Za u€inkovito izpolnjevanje teh nalog bi morali biti prihodki,
ki izvirajo iz dejavnosti, povezanih z navedenimi nalogami, izjemoma obravnavani kot
zunanji namenski prejemki. <
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WV 1605/2002, uvodna izjava 44

(prilagojeno)

(107)

WV 1605/2002, uvodna izjava 45

(prilagojeno)

v

(108)

4 novo

V zvezi s posebnimi dolocbami glede izvajanja zunanjih ukrepov je treba upostevati
predlagane spremembe in poenostavitev razlicnih na¢inov upravljanja.

(109)

d novo

Da bi okrepila mednarodno vlogo Unije na podrocju zunanjih ukrepov in razvoja ter
povecala njeno prepoznavnost in u¢inkovitost, bi morala biti Komisija pooblascena za
ustanavljanje in upravljanje evropskih skrbniskih skladov za ukrepe v izrednih
razmerah, ukrepe po izrednih razmerah in tematske ukrepe. Ceprav navedeni skrbniski
skladi niso vkljuceni v proracun, bi jih bilo v obsegu, potrebnem za zagotavljanje
varnosti in preglednosti sredstev Unije, treba upravljati v skladi s finan¢nimi pravili,
dolocenimi v tej uredbi. Zato bi morala Komisija predsedovati upravnemu odboru,
ustanovljenemu za posamezen skrbniski sklad, da bi zastopala donatorje in odlocala o
uporabi sredstev. Poleg tega bi moral biti racunovodja Komisije hkrati tudi
racunovodja vseh skrbniskih skladov.

(110)

4 novo

Subjekti, ki so v okviru posrednega upravljanja pooblas€eni za izvajanje zunanjih
ukrepov, bi morali skleniti pogodbe in sporazume o dodelitvi donacij v roku treh let po
podpisu sporazuma o prenosu pooblastil s Komisijo, razen ¢e obstajajo izjemne in
zunanje okolis¢ine. Ta rok pa se ne bi smel uporabljati za vecletne programe, ki se
izvajajo v okviru postopkov strukturnih skladov. Za te programe bi bilo treba pravila
za sprostitev proracunskih sredstev dolo¢iti v pravilih posameznih sektorjev.

(111)

4 novo

V zvezi s posebnimi pravili o javnih narocilih, ki se uporabljajo za zunanje ukrepe, je
treba drzavljanom tretjih drzav omogociti udelezbo v razpisnih postopkih, kadar se
ukrep izvaja brez temeljnega akta in kadar obstajajo utemeljene izjemne okolisCine.
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(112)

| ¥ 1605/2002, uvodna izjava 46

Vkljuciti je treba poseben naslov, ki bo vseboval splosne dolocbe za vodenje
evropskih uradov.

(113)

WV 1995/2006, uvodna izjava 50
(prilagojeno)

Zaradi lazjega upravljanja bi bilo treba institucijam dovoliti, da prenesejo pooblastila
odredbodajalca na direktorje med-institucionalnih evropskih uradov za upravljanje
odobrenih proracunskih sredstev, ki spadajo v njihov zadevni del proratuna. Ba
X> Zato je primerno, da <ZI se pO_]aSI’ll nadaljnje prenose pooblastll odredbodajalca S
strani dlrektorJeV uradov bih : strezne-clene

(114)

WV 1605/2002, uvodna izjava 47
(prilagojeno)

IZ> Prlmerno je ohraniti locen <X] Peseben naslov X s posebnimi pravili <X] bi=zmerat

a—pravila 7a proracunska sredstva za upravo. Potrebna je tudi
dolocba da b1 lahko Vsaka od obeh vej proradunskega organa pravocasno izdala
mnenje glede projektov gradnje, ki bi lahko imeli velike financne posledice za
proracun.

WV 1605/2002, uvodna izjava 48
(prilagojeno)

(115)

WV 1995/2006, uvodna izjava 51
= Nnovo

Pojasniti bi bilo treba postopek, po katerem proracunski organ lahko objavi mnenje o
projektu gradnje. Poleg tega = bi morale institucije imeti moznost, da za nakup
nepremicnin najemajo posojila na trgu, da bi lahko razvile dolgorocno politiko
nepremi¢nin in izkoristile nizje obrestne mere, ki so jim na voljo zaradi ugodne
bonitetne ocene Unije na finanénem trgu. Na ta nacin bi lahko zmanjSali zapletenost
sedanjega sistema ter hkrati prihranili pri stroskih in zagotovili vecjo preglednost. <

(116)

WV 1995/2006, uvodna izjava 52
(prilagojeno)
= novo

Z zaporednimi okvirnimi raziskovalnimi programi so bila poenostavljena pravila za
izbiro zunanjih strokovnjakov za ovrednotenje predlogov ali vlog za donacijo ter za
tehnicno pomoc¢ za nadaljnje ukrepanje in ovrednotenje financiranih projektov, kar je
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olajsalo delo Komisije. Ta postopek X> je bil dolocen <X] b 5 i tudi za
vse druge programe. = Na podlagi prakti¢nih izkuSenj bi bilo treba po_]asmtl podrOCJe
uporabe posebnega postopka za izbiro strokovnjakov, ki so fizicne osebe, saj je
njihova pomo¢ potrebna pri oceni predlogov projektov, vlog za donacije, projektov in
razpisov ter za zagotavljanje strokovnih mnenj in svetovanja. <

(117)

(118)

(119)

4 novo

V zvezi s kon¢nimi dolocbami bi morala biti Komisija pooblasc¢ena za sprejemanje
delegiranih aktov za izvajanje te uredbe v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe.

Ukrepe, potrebne za izvajanje te uredbe, bi bilo treba sprejeti v skladu s Sklepom
Sveta 1999/468/ES z dne 28. junija 1999 o dolocitvi postopkov za uresnicevanje
Komisiji podeljenih izvedbenih pooblastil®.

Revizijo finan¢ne uredbe bi bilo treba opraviti le, kadar je potrebno. Prepogoste
revizije finan¢ne uredbe ustvarjajo nesorazmerne stroske zaradi prilagajanja upravnih
struktur in postopkov novim pravilom. Poleg tega se lahko zgodi, da za tehtne
ugotovitve na podlagi uporabe veljavnih pravil ni na voljo dovolj Casa.

(120)

WV 1605/2002, uvodna izjava 49
(prilagojeno)

Zagotoviti je treba ustrezen okvir, prilagojen glede na posebne potrebe upravljanja, za
finanéna pravila, ki se uporabljajo za organe, ki jih ustanovije B Unija <X] Skuprest
in so pravne osebe, ki prejemajo nepovratna sredstva iz skaprega DO splosnega <XI
prora¢una > Unije <XI %ﬁ@ﬁ%&é%&l@ﬂﬁﬂ% Hkrati in ne da bi X to kakor koli
vplivalo na <X] se-zara bsata samostojnost, ki jo morajo imeti ti organi za
opravljanje svojih nalog, je treba usklad1t1 vsebino pravil, ki urejajo nekatere zadeve,
predvsem za potrjevanje in racunovodstvo. Notranji revizor Komisije be [ bi
moral <X] v zvezi s temi organi [X> imeti enaka <X] izsajal=sta pooblastila kakor v
ZVeZi S sluzbaml KOI’I’llSlJC > Notranja <XI Efinanc¢na pravila X> teh organov <Xl =

anfa, X> bi bilo <X] be treba X> ustrezno <XI prilagoditi, da bodo v
skladu S ﬁnancno uredbo Komlslja bi morala biti v skladu s tem pooblaScena za
pripravo : e [X vzoréne finan¢ne uredbe <XI, od Kkatere
X bi Xl lahko organi IZ> Unlje X] Skupnestt odstopalife samo s soglasjem
Komisije. =

(121)

‘ 4 novo

Potrebne so nekatere spremembe, da bi natancno opredelili, kateri organi spadajo pod
okvirno finan¢no uredbo. Poleg tega bi bilo treba uvesti novo dolocbo zaradi
uposStevanja poloZaja javno-zasebnih partnerstev, v zvezi s katerimi bi morala
Komisija sprejeti vzoréno finan¢no uredbo, v kateri bi dolocila nacela, potrebna za
zagotavljanje dobrega finan¢nega poslovodenja.

25

UL L 184, 17.7.1999, str. 23.
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(122) Zaradi zagotavljanja neprekinjenega izvajanja programov, ki se trenutno izvajajo, bi se
morale dolocbe v zvezi z obveznostjo drZav Clanic glede kontrole in revizije, kadar
izvrSujejo proracun posredno v okviru deljenega upravljanja, uporabljati samo za
naslednjo generacijo predpisov posameznih sektorjev —

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

PRVI DEL

SKUPNE DOLOCBE

NASLOV1

PODROCJE UPORABE

Clen 1

X> Predmet <XI

| ¥ 1995/2006, &len 1.1

Ta uredba doloc¢a pravila za oblikovanje in izvrSevanje splosnega proracuna Evropske unijes
(v nadaljnjem besedilu: gproracun); ter pripravo in revizijo zakljuénega racuna.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

V tej uredbi se Ekonomsko-socialni odbor, Odbor reglj, Varuh clovek0V1h pravic in
> evropski nadzornik za varstvo podatkov <X] e : : : Stejejo za
institucije Skupnosti.

Clen 2
X>Podrocje uporabe <XI

Vsaka dolocba o izvrSevanju prihodkov in odhodkov proracuna, ki jo vsebuje drugi
zakonodajni akt, mora biti v skladu s prora¢unskimi naceli iz naslova II.
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NASLOV 11

PRORACUNSKA NACELA

WV 1995/2006, ¢len 1.2
(prilagojeno)

Clen 3
X>Proracunska naéela <X|

Proracun se oblikuje in izvrSuje v skladu z naceli enotnosti, tocnosti, enoletnosti, ravnotezja,
obracunske enote, univerzalnosti, specifikacije, dobrega finan¢nega poslovodenja, ki zahteva
uspesno in ucinkovito notranjo kontrolo, ter preglednosti, kakor je doloceno v tej uredbi.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, Popravek, UL L 99, 14.4.2007,
str. 18

POGLAVJE 1

NACELO ENOTNOSTI IN TOCNOSTI PRORACUNA

Clen 4
X> Opredelitev prora¢una <X

1. Proracun je instrument, s katerim se za vsako proracunsko leto nacrtujejo in odobravajo vsi
prihodki in odhodki, ki se Stejejo za potrebne za Evropsko skupnost in Evropsko skupnost za
atomsko energijo.

2. Prihodki in odhodki Unije obsegajo:

(a) prihodke in odhodke Evropske skupnosti, vkljuéno z upravnimi stroski, ki
nastanejo y=zvezi-z—nsttaeijams X za institucije <XI na podlagi dolo¢b Pogodbe o
Evropski uniji v zvezi s skupno zunanjo in varnostno politiko ter policijskim in
sodnim sodelovanjem v kazenskih zadevah, teriz =»; odhodke iz poslovanja €
izdatks pestevania v zvezi z izvajanjem teh dolocb, kadar bremenijo proracun;

(b) odhodke in prihodke Evropske skupnosti za atomsko energijo.

3. V proracunu se evidentirajo jamstva za najeta in dana posojila Unije ter placila v Jamstveni
sklad za zunanje ukrepe.
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Clen 5
B> Pravila, ki urejajo nacelo enotnosti in to¢nosti proracuna <x]

1. S pridrzkom ¢lena 74 se ne sme noben prihodek pobrati in noben odhodek izvrSiti, ¢e ni
evidentiran na postavki v prora¢unu.

2. Nobenega odhodka ni mogoce prevzeti kot obveznost ali odobriti izven okvira odobrenih
proracunskih sredstev.

3. Proracunskih sredstev ni mogoce vkljuciti v proracun, ¢e niso namenjena za odhodkovno
postavko, ki se Steje za potrebno.

WV 1995/2006, ¢len 1.3
= Novo

serchsthor—clena-Sa-terct chov i #—74-se eObresti iz sredstev, ki so last Unije, #pisejo

: : —pri ¢ = se ne izplacajo Uniji, ¢e ni v sporazumih, sklenjenih s

pooblascenlml subjektl iz to¢k (2)(b) do (h) ¢lena 53(1), in v sklepih o donacijah ali
sporazumih, sklenjenih z upravicenci, drugace doloc¢eno.

V teh primerih se obresti ponovno uporabijo za ustrezen program ali se izterjajo. <

| ¥ 1995/2006, &len 1.4
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WV 1605/2002 (prilagojeno)

=>, Popravek, UL L 99, 14.4.2007,
str. 18

=, 1995/2006, &len 1.5(b)

POGLAVJE 2

NACELO ENOLETNOSTI

Clen 6
X> Opredelitev <X

Proracun se sprejme za eno proracunsko leto, ki traja od 1. januarja do 31. decembra.

Clen 7
X> Vrsta proracunskih sredstev <X]

1. Proracun vsebuje diferencirana sredstva, ki jih sestavljajo odobritve za prevzem obveznosti
in odobritve za placila, in nediferencirana sredstva.

2. S pridrzkom clenaex 77(2) in ¢lena 166(2) odobritve za prevzem obveznosti zajemajo
skupne stroSke pravnih obveznosti, prevzetih v teko¢em proracunskem letu.

3. Odobritve placil zajemajo placila za poravnavanje presszetih pravnih obveznosti X |
prevzetih <X] v teko¢em prorac¢unskem letu in/ali v preteklih prorac¢unskih letih.

4. Odstavka 1 in 2 ne posegata v posebne dolocbe naslovov I, IV in VI drugega dela. Ne
preprecujeta, da se doloCijo celotne pravice porabe ali da se proracunske obveznosti
prevzamejo v letnih obrokih.

Clen 8

B> Racunovodska pravila za prihodke in proracunska sredstva <X|

zneskih, pobranih v proracunskem letu. Lastna sredstva za mesec januar naslednjega
proracunskega leta pa se lahko placajo vnaprej v skladu z Uredbo Sveta o izvajanju Sklepa o
sistemu virov lastnih sredstev Unije.

2. Vknjizbe lastnih sredstev iz davka na dodano vrednost, dodatnih sredstev na podlagi BNP
in drugih finan¢nih prispevkov se lahko popravijo v skladu z uredbo iz odstavka 1.

3. Proracunska sredstva, sprejeta za dolo¢eno proracunsko leto, se lahko uporabljajo izklju¢no
za poravnavanje izdatkex [ odhodkov <Xl, edebrenth DO prevzetih X1 in placanih v
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navedenem proracunskem letu, ter za pokrivanje neporavnanih zneskov za prevzete
obveznosti iz preteklih proracunskih let.

.....

.....

.....

racunovodja izvr$il najpozneje do 31. decembra navedenega leta.

6. Z odstopanjem od odstavkov 3, 4 in 5 se odhodki Jamstvenega oddelka Evropskega

.....

proracunsko leto v skladu s pravili iz naslova I drugega dela.

Clen 9
X> Zapadlost in prenos proracunskih sredstev <xI

1. Sredstva proracuna, ki ostanejo neporabljena na koncu proracunskega leta, za kateroega so
bila odobrena, zapadejo.

Lahko pa se na podlagi odlocitve zadevne institucije X , ki jo 1nst1tuc1_]a sprejme na_]pozneje
do 15. februarja, <XI prenesejo samo v naslednje proracunsko leto aejs

v skladu z odstavkoma 2 in 3 ali pa se avtomatsko prenesejo v naslednje leto v skladu z
odstavkom 4.

=>», 2. sredstva za prevzem obveznosti in nediferencirana sredstva €=, za katere obveznosti ob
koncu proracunskega leta Se niso bile prevzete, se lahko prenesejo:

(a) v visini odobritev za prevzem obveznosti, za katere je bila vec€ina pripravljalnih
faz v postopku za prevzem obveznosti do 31. decembra Ze koncana. Za te zneske se
nato lahko prevzamejo obveznosti do 31. marca naslednjega leta;

(b) v potrebni visini, ¢e je zakonodajni organ sprejel temeljni akt v zadnjem cetrtletju
proracunskega leta 1n Komlslja ni mogla X> prevzeti obveznosti za sredstva,
predvidena <X : Adenth za ta namen, do 31. decembra.

3. =», Odobritve placil € se lahko prenesejo v visini, ki je potrebna za pokrivanje obstojecih
obveznosti ali obveznosti za prenesene odobritve za prevzem obveznosti, kadar sredstva
proracuna, ki so predvidena na ustreznih postavkah v proracunu za naslednje proracunsko
leto, niso zadostna glede na zahteve. Zadevna institucija najprej porabi sredstva, ki so
odobrena za tekoce proracunsko leto, in dokler niso porabljena tekoca sredstva, ne uporablja
prenesenih sredstev.

4. Nediferencirana sredstva proracuna v visini obveznosti, za katere so bile pravilno sklenjene
pogodbe ob zakljuCku proracunskega leta, se avtomati¢no prenesejo samo v naslednje
proracunsko leto.
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5. Zadevna institucija o odlocitvi o prenosu obvesti Evropski parlament in Svet (v nadaljnjem
besedilu: sproradunski organZ) najpozneje do 15. marca in za vsako proracunsko postavko
navede, kako je za prenos uporabila merila iz odstavkov 2 in 3.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Nnovo

6. = Brez poseganja v clen 10 se <= sredstva proracuna, ki se razporedijo v rezervo, in
sredstva za plaCe se ne smejo prenasati v naslednje obdobje.

Clen 10
X> Pravila za prenos namenskih prejemkov <X]

Prihodki in sredstva proracuna iz namenskih prejemkov iz ¢lena 18, k1 31 decembra ostanejo
neporablj ena, se a%eﬁaa-%ske prenesejo \Y naslednje obdobJe- 3 a-sre adung

= — zunanji namenski prejemki se prenesejo avtomatsko in jih je treba uporabljati, dokler

niso izvedene vse dejavnosti v zvezi s programom ali ukrepom, za katerega so namenjeni.
Zunanji namenski prejemki. prejeti v zadnjem letu programa ali ukrepa, se lahko porabijo v
prvem letu naslednjega programa ali ukrepa; <

= — notranji namenski prejemki se prenesejo samo za eno leto, ¢e ni v zadevnem temeljnem
aktu drugace doloceno, oziroma v ustrezno utemeljenih izjemnih okolis¢inah. Ustrezna
razpolozljiva prora¢unska sredstva je treba porabiti najprej. <

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, ¢len 1.6

Clen 11
[X> Sprostitev obveznosti za prorac¢unska sredstva <X]

Brez poseganja v =¥ ¢len 157 in clen 160a €, kadar X> se <XI odobrena sredstva
X> sprostijo <X] zapadeje, ker ukrepi, za katere so bili zneski namenjeni, v celoti ali delno
niso bili izvedeni, se zadevna sredstva X> zapadejo <XI értaje v katerem koli proracunskem
letu po letu, v katerem so bila sredstva X> sprejeta <X] edebrena v prora¢unu.

Clen 12

X> Prevzemanje obveznosti za proracunska sredstva <X]

Ko je proracun dokon¢no sprejet, se lahko obveznostl za sredstva dolo¢ena v proracunu,
zafnejo prevzemati s 1. januarjem, sazes Ce ni draga v naslovu I in naslovu VI
drugega dela drugace doloceno.
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Clen 13
X> Pravila, ki se uporabljajo v primeru poznejSega sprejetja proracuna <xI

1. Ce proradun na zadetku proradunskega leta $e ni dokonéno sprejet, se za prevzemanje
del izvrSevanja zadnjega proracuna, ki je bil pravilno sprejet, uporablja prvi odstavek
¢lena 273 Pogodbe ES in prvi odstavek ¢lena 178 Pogodbe Euratom.

2. Obveznosti se lahko prevzemajo po pregramik X poglavjih <XI do najveC ene Cetrtine
skupnih odobrenih sredstev za zadevno: DX poglavje <X] pregras v preteklem proracunskem
letu, ki se za vsak preteceni mesec povecajo za eno dvanajstino.

Placila se lahko izvrSujejo mese¢no po X> poglavjih <X] pregramik do najvec ene dvanajstine
odobrenih sredstev za zadevnoi > poglavje <XI pregrass v preteklem prora¢unskem letu.

> Odobrena proracunska sredstva <X] Mne smejo prekoraciti omejitve p
predvidene v predlogu proracuna v pripravi.

3. Ce je to potrebno zaradi kontinuitete delovanja Unije in za potrebe upravljanja:

(a) lahko Svet s kvalificirano vecino na zahtevo Komisije in po posvetovanju z
Evropskim parlamentom poleg zneskov, ki so avtomatsko na voljo na podlagi dolocb
odstavkov 1 in 2, hkrati odobri dve ali ve¢ zaCasnih dvanajstin za prevzem
obveznosti in za placila;

(b) se za izdatke, razen izdatkov, ki neizogibno izhajajo iz Pogodb ali aktov, sprejetih
na njihovi podlagi, uporablja tretji odstavek ¢lena 273 Pogodbe ES in tretji odstavek
¢lena 178 Pogodbe Euratom.

Dodatne dvanajstine se odobrijo v celoti in niso deljive.

4. Ce za danipregram [ dano poglavje X1 odobritev dveh ali ve¢ zadasnih dvanajstin v
okolisCinah in po postopkih iz odstavka 3 ne zadostuje za pokrivanje izdatkov, potrebnih za
preprecitev prekinitve kontinuitete delovanja Unije na podrocju pesabe, ki ga pokriva zadewnt
pregram [ zadevno poglavje <XI, se lahko izjemoma dovoli prekoraditev sredstev,
odobrenih za sstrezai-pregram DO ustrezno poglavje <X proracuna v preteklem proracunskem
letu. Proracunski organ ukrepa po postopkih iz odstavka 3. V nobenem primeru pa se ne sme
prekoraciti skupni znesek odobrenih sredstev v proracunu za preteklo proracunsko leto.
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POGLAVIJE 3

NACELO RAVNOTEZJA

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Nnovo

Clen 14
B> Opredelitev in podrocje uporabe <XI
1. Proracunski prihodki in odobritve placil morajo biti uravnotezeni.

: = V okviru sploSnega proracuna <& Evropska skupnost in
Evropska skupnost za atomsko energijo, pa tudi organi, ki jih ustanovi Unija, navedeni v
¢lenu 185, ne smejo najemati posojil.

Clen 15
> Bilanca proracunskega leta <xI

1. Bilanca vsakega proracunskega leta se v primeru presezka vnese v proracun za naslednje
proracunsko leto kot prihodek ali v primeru primanjkljaja kot odobritev placil.

2. Ocene taksmh prlhodkov ali odobritev placil se vnesejo v proraCun v proracunskem
postopku in v pisai-predlegspremembe DO dopolnilno pismo k predlogu proracuna <X, ki se
predlozi v skladu s clenom 34 Pripravijo se v skladu z Uredbo Sveta o izvajanju Sklepa o
sistemu virov lastnih sredstev Unije.

3. Po pripravi zaklju¢nega racuna za proracunsko leto se vsa odstopanja od ocen vkljucijo v
proracun za naslednje proracunsko leto s spremembo proracuna, ki se pripravi samo zaradi te
razlike. V takem primeru mora Komisija v 15 dneh po predlozitvi zacasnega zakljucnega
racuna predloziti predlog spremembe proracuna.

POGLAVIJE 4

NACELO OBRACUNSKE ENOTE

Clen 16
> Uporaba eura <X

Proracun se pripravi in izvrSuje v euxrih, prav tako se v eu®rih pripravijo racunovodski izkazi.

50

SL



SL

WV 1995/2006, ¢len 1.7
= Novo

Toda za namene denarnega toka iz ¢lena 61 lahko racunovodja in, v primeru blagajniske
knjige predplacil, vodja blagajne predplacil in, za potrebe upravnega poslovodenja zunanjetk
sluzbe Komisije, odgovorni odredbodajalec izvajajo posle v nacionalnih valutah, kakor
dolocaje = delegirana uredba o doloc€itvi pravil za izvajanje te uredbe iz Clena 183 (v
nadaljnjem besedilu: <= izvedbena pravila).

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, ¢len 1.8(a)
= Nnovo

POGLAVJE S

NACELO UNIVERZALNOSTI

Clen 17
X> Opredelitev in podrocje uporabe <X

Skupni prihodki pokrlvajo skupna odobrena [X> proracunska sredstva za placila s
pridrzkom <X] glaéila eeiiz Clena 18. S pridrzkom ¢lena 20 se vsi prihodki in odhodki
izkazujejo v celoti brez neto izravnave.

Clen 18
> Namenski prejemki <X

: : se/z#a financiranje posebnih postavk
odhodkov IZ) se @ uporabl_]ajo '=I> zunan_]l namenskl prejemki in notranji namenski
prejemki < naslednjes he

= 2. Zunanji namenski prejemki so: <

(a) finan¢ni prispevki drzav ¢lanic za dolocene raziskovalne programe v skladu z
Uredbo Sveta o izvajanju Sklepa o sistemu virov lastnih sredstev Unije;

WV 1995/2006, &len 1.8(b)
(prilagojeno)
= Novo

(aab) finan¢ni prispevki # drzav Clanic = , tretjih <& n—dragih drzav denatesk,
v obeh prlmerlh Vkljucno Z javnimi in paradrzavmml agencijami, & pravnih oseb <
ali #= seedn : aeiy = fizicnih oseb < za dolocene projekte ali programe
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zunanje pomoci, ki jih financira Skupnost in jih v njenem imenu upravlja Komisija

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Nnovo

(bc) obresti na depozite in globe predv1dene v Uredbl 0 pospesitvi in pojasnitvi
izvajanja postopka glede aja X v zvezi s Cezmernim
primanjkljajem <XI;

(ed) memenski—prejemks DO prejemki, predvideni za dolocen namen <XI, kot so
prihodki od ustanov, subvencije, darila ter volila, skupaj z namenskimi prejemki, ki
so specifi¢ni za vsako institucijo;

(ée) prispevki za dejavnosti Skupnosti iz tretjih drzav ali od razli¢nih organov;

= (f) namenski prejemki iz ¢lena 160(1a) in ¢lena 161(2). <

= 3. Notranji namenski prejemki so: <

(ea) prihodki od tretjih oseb za blago, storitve ali gradbena dela, dobavljena na
njihovo zahtevo;

| ¥ 1995/2006, &len 1.8(c)

(eab) prihodki iz prodaje vozil, opreme, objektov in naprav, materiala ter znanstvenih
in tehni¢nih strojev, ki so nadomesceni z drugimi ali izloCeni, kadar je knjigovodska
vrednost v celoti amortizirana;

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, &len 1.9
= Nnovo

(¥c) prihodki iz vracil nepravilno placanih zneskov;
(gd) prihodek od prodaje blaga, storitev in gradbenih del za druge = oddelke, <
institucije ali organe, skupaj z vracili stroskov sluzbenih potovanj, ki so bili plac¢ani v

imenu drugih institucij ali organov;

(ke) prejete zavarovalnine;

(#f) prihodki odizplaéil—pevezanih-=dajantem——najems © prodaje, dajanja v najem

ali kakrsnih koli drugih pogodb, ki zadevajo pravice, povezane z nepremi¢ninami <;

(3g) prihodki od prodaje publikacij in filmov, tudi na elektronskih medijih.

24. Temeljni akt lahko prav tako namensko dodeli prejemke, katerih podlaga je, za dolocene
postavke izdatkov. = Ce ni v zadevnem temeljnem aktu dolo¢eno drugacde, so ti prejemki
notranji namenski prejemki. <
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edstavkew—n2 = zunanji namenski prejemki in notranji namensk1 prejemk1 <, po moznost1
pa se navede tudi znesek

5. Proracun vsebuje postavke, v katere se uvrScajo kates

=YV predlog prorac¢una se lahko vkljucijo samo zneski namenskih prejemkov, ki so na dan
dolocitve predloga proracuna gotovi. <=

Clen 19
X> Donacije <XI

1. Komisija lahko sprejme kakrS$no koli donacijo v korist Unije, kot so ustanove, subvencije,
darila in volila.

2. =»; Donacije v vrednosti 50 000 EUR ali ve¢, ki pomenijo tudi finan¢no obremenitev,
vkljuéno s stroski nadaljnjega ukrepanja, in presegajo 10 % vrednosti izpla¢ane donacije,
morata odobriti Evropski parlament in Svet, pri ¢emer morata oba sprejeti odlo€itev v dveh
mesecih od datuma prejema zahteve Komisije. € Ce v tem &asu ne ugovarjata, Komisija
sprejme konc¢no odlocitev v zvezi s sprejetjem donacije.

Clen 20

> Pravila o odbitkih in popravkih deviznih tec¢ajev <X]

1. Izvedbene-delo¢be X Izvedbena pravila <X] lahko dolocijo primere, ko se lahko doloc¢eni
pr1hodk1 odstejejo od saemmev—al zahtevkov za placilo, ki se nato predlozijo za izplacilo v
neto znesku.

2. Stroski pr01zvodov ali storltev za UnlJO ki VliuqueJO davke ki th VrneJo drzavedlanicew
¥ : S ak tretje drzave na
podlagl ustreznih sporazumov, brememjo proraun za znesek ba%#é@%le& =, ki vkljucuje

davek <=. = Poznejsa povracila davkov se Stejejo za namenske prejemke v skladu s ¢lenom
18. <

3. Popravki so dovoljeni za tecajne razlike, ki nastanejo pri izvrSevanju proracuna. Kon¢ni
dobicek ali izguba se vkljuci v bilanco za tekoce leto.

POGLAVIJE 6

NACELO SPECIFIKACIJE

Clen 21

B> Splosne dolo¢be <X
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1. Proracunska sredstva se doloc¢ijo za posebne namene po pedrecihperabe O naslovih <X

in pregramik [ poglavjih Xl; pregrami DO poglavja ] se naprej delijo na clene in
postavke.

= 2. Komisija lahko v svojem oddelku prorac¢una samostojno prerazporedi proracunska
sredstva v skladu s ¢lenom 23, v primerih, navedenih v ¢lenu 24, pa zaprosi proracunski organ
za odobritev prerazporeditve proracunskih sredstev. <

| ¥ 1605/2002, &len 25

43. Proracunska sredstva se lahko prerazporedijo samo na proracunske postavke, za katere so
v proracunu odobrena sredstva ali imajo zaznamek (p.m.).

24. Odobrena sredstva v viSini namenskih prejemkov se lahko prerazporedijo samo, Ce se
taksSni prejemki porabijo za namene, za katere so doloceni.

WV 1995/2006, ¢len 1.10
(prilagojeno)

Clen 22

X> Prerazporeditve, ki jih izvajajo druge institucije <<]

1. Vsaka institucija razen Komisije lahko v svojem [X> oddelku <X] deks proracuna
prerazporedi odobrena proratunska sredstva:

(a) z enega pedreéia—perabe X naslova <X] na drugega do najve¢ 10 % odobrenih
proracunskih sredstev za proracunsko leto za wvrstico, iz katere se sredstva
prerazporedijo;

(b) iz enega poglavja v drugega in iz enega ¢lena v drugega neomejeno.

2. Tri tedne pred prerazporeditvijo iz odstavka 1 institucije o svojih nameri obvestijo
proracunski organ. Ce v tem obdobju katera koli veja proracunskega organa temu iz ustrezno
utemeljenih razlogov nasprotuje, se uporabi postopek iz ¢lena 24.

3. Katera koli institucija razen Komisije lahko v svojem [ oddelku <X] deks proracuna
proracunskemu organu predlaga prerazporeditve z enega pedreja—perabe DO naslova <XI na
drugega, ki presegajo 10 % odobrenih proracunskih sredstev za proracunsko leto za vrstico, iz
katere naj bi se sredstva prerazporedila. Za te prerazporeditve se uporablja postopek iz
¢lena 24.

4. Katera koli institucija razen Komisije lahko v svojem B> oddelku <X] deks proracuna
izvede prerazporeditve med cleni, ne da bi morala o tem predhodno obvestiti proracunski
organ.
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WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Nnovo

Clen 23

X> Notranje prerazporeditve Komisije <XI

1. Komisija lahko v svojem X> oddelku <X] deks prora¢una & samostojno < :

(a) prerazporedi = odobrena proracunska sredstva za prevzem obveznosti <
sredstva znotraj lenesv—in-med-=elent posameznega pregrama X poglavja <XI;

= (b) prerazporedi odobrena proracunska sredstva za placila znotraj posameznega naslova; <

WV 1995/2006, &len 1.11(a)
(prilagojeno)
= Nnovo

(bc) vzvezi zizdatki za plade in upravo =, ki so skupni ve¢ naslovom, <
prerazporedl odobrena sredstva z enega %%ej#p%e IX> naslova @ na drugega

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

(ed) v zvezi z izdatki za poslovanje prerazporedi med pregrami X poglavji XI v
okviru istega pedreéia—perabe X naslova <X] najve¢ 10 % odobrenih prorac¢unskih
sredstev za proracunsko leto za proratunsko postavko, s katere sredstva
prerazporedijos.

| ¥ 1995/2006, ¢len 1.11(a) |
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d novo

2. Komisija lahko v okviru svojega oddelka proraduna odlo¢a o naslednjih prerazporeditvah
proracunskih sredstev z enega naslova na drugega, pod pogojem, da o svoji odlocitvi
nemudoma obvesti prorac¢unski organ:

(a) prerazporeditev proracunskih sredstev z naslova .rezervacije iz ¢lena 43. pri ¢emer je
edini pogoj za sprostitev sredstev iz rezerve sprejetje temeljnega akta v skladu z
rednim zakonodajnim postopkom iz ¢lena 294 PDEU.

WV 1995/2006, &len 1.12(c)
(prilagojeno)

3(b). V ustrezno utemeljenih izjemnih primerih mednarodnihe humanitarnihe nesrec¢e in krize

ki se zgodijo po 5 X 1. XI decembru proraunskega leta, lahko Komisija
prerazporedi neporabljena odobrena proracunska sredstva, ki so v tekoem
proracunskem letu Se na voljo za tiste proracunske naslove, ki spadajo v razdelek 4
vecletnega finanénega okvira, na ustrezne proracunske naslove za pomo¢ za Kkrizno
upravljanje _in _ukrepe v okviru humanitarne pomoci. Komisija o takih
prerazporeditvah nemudoma obvesti obe veji prora¢unskega organa.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=>, 1995/2006, ¢len 1.11(b)

Clen 24

X> Prerazporeditve, ki jih Komisija predlaga prora¢unskemu organu <XI

WV 1605/2002, &len 23(2)
(prilagojeno)
= Novo

21. Komisija lahko v okviru svojega dela X> oddelka <X] prora¢una proracunskemu organu
poleg prerazporeditev iz edstavka—t = Clena 23 < predlaga Se druge prerazporeditve.  Svoj
predlog poslje hkrati Evropskemu parlamentu in Svetu. <

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno) |

42. Proracunski organ sprejme odlocitev o prerazporedltvah sredstev, kakor je predvideno v
odstavkih 2=3=8+4 3. 4 in 5, razesn Ce ni drugs v naslovu I drugega dela drugace
doloceno.
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23. O predlogih za prerazporeditev sredstev v zvezi z izdatki, ki so neizogibna posledica
Pogodb ali aktov, sprejetth na njihovi podlagi, Svet po posvetovanju z Evropskim
parlamentom odloc¢i s kvalificirano vec€ino v Sestih tednih, razen v nujnih primerih. Evropski
parlament pravocasno da svoje mnenje, da ga lahko Svet upoSteva in ukrepa v dolo¢enem
roku. Ce Svet ne ukrepa v dolo¢enem roku, se Steje, da so predlogi za prerazporeditev
odobreni.

34. O predlogih za prerazporeditev sredstev v zvezi z izdatki, ki niso neizogibna posledica
Pogodb ali aktov, sprejetih na njihovi podlagi, {akke Evropski parlament po posvetovanju s
Svetom odlo¢i v Sestih tednih, razen v nujnih primerih. Svet s kvalificirano vecino pravocasno
sprejme svoje mnenje, da ga lahko Evropski parlament uposteva in ukrepa v dolo¢enem roku.
Ce v tem roku odlogitve ne sprejme, se $teje, da so predlogi za prerazporeditev odobreni.

45. Steje se, da so predlogi za prerazporeditev v zvezi z izdatki, ki so neizogibna posledica
Pogodb ali drugih aktov, sprejetih na njihovi podlagi, pa tudi z drugimi izdatki, odobreni, ¢e
niti Evropski parlament niti Svet ne odlo¢ita drugace v Sestih tednih od datuma, ko sta ti dve
instituciji prejeli predloge. Ce pri takih predlogih za prerazporeditev Evropski parlament in
Svet predlagano prerazporeditev znizata za razlicne zneske, se Steje, da je odobren nizji od
zneskov, ki jih je odobrila ena od obeh institucij. Ce ena od institucij zavrne nadelo
prerazporeditve, se prerazporeditev ne izvede.

| ¥ 1605/2002

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

Clen 26

X> Prerazporeditve, za katere veljajo posebne dolo¢be <X]

WV 1995/2006, &len 1.12(a)
(prilagojeno)

1. Prerazporeditve med naslovi proracuna za Evropski kmetijski jamstveni sklad (EKJS),
strukturnae skladae, Kohezijski sklad, Evropski sklad za ribistvo, Evropski kmetijski sklad za
razvoj podezelja (EKSRP) in raziskave se prerazporedijo v skladu s posebnimi dolo¢bami iz
naslovov I, II in IIT drugega dela.
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WV 1605/2002
>, 1995/2006, ¢len 1.12(b)
= novo

2. =»; Odlocitve o prerazporeditvaht, s katerimi se dovoli uporaba rezerve za nujno pomoc¢
s=aunth-ermenth sprejme proracunski organ na predlog Komisije = ali Komisija za najvec
10 % proracunskih sredstev za proracunsko leto za proracunsko postavko iz_katere se
sredstva prerazporedijo . Za—vsake—pesamiéno—prerazporeditev—sredstev—e—treba—predloziti

pescbenpredles €.

WV 1995/2006, &len 1.12(b), kakor
je bil spremenjen s popravkom, UL
L 48, 22.2.2008, str. 88

Uporablja se postopek iz ¢lena 24(23) in (34). Ce obe veji prora¢unskega organa ne soglasata
s predlogom Komisije in ne moreta doseci skupnega staliS¢a o uporabi te rezerve, Evropski
parlament in Svet ne sprejmeta odlocitve o predlogu Komisije o prerazporeditvi.

| ¥ 1995/2006, &len 1.12(c)

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

POGLAVJE 7

NACELO DOBREGA FINANCNEGA POSLOVODENJA

Clen 27
X> Nacela gospodarnosti, u¢inkovitosti in uspesnosti <xI

1. Odobrena proracunska sredstva morajo biti uporabljena v skladu z naceli dobrega
financnega poslovodenja, in sicer z naceli gospodarnosti, ucinkovitosti in uspesnosti.

2. Nacelo gospodarnosti zahteva, da morajo biti sredstva, ki jih institucija uporablja za
izvajanje svojih dejavnosti, na voljo pravocasno, v primerni koli€ini in primerni kakovosti ter

za najprimernejso ceno.

Nacelo ucinkovitosti se nanasa na najboljSe razmerje med uporabljenimi sredstvi in
dosezenimi rezultati.
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Nacelo uspesnosti se nanasa na doseganje specifi¢nih ciljev in rezultatov, za katere so bila
sredstva namenjena.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

3. Za vse sektorje dejavnosti, ki jih zajema proracun, se dolocijo specifi¢ni, merljivi,
dosegljivi, ustrezni in ¢asovno opredeljeni cilji. Doseganje teh ciljev se za vsako dejavnost
spremlja s kazalci poslovanja, proracunski uporabnik pa mora proratunskemu organu
zagotoviti ustrezne informacije. X> Te <X] finformacije iz=elera33(23d sc dajejo letno in
najpozneje v dokumentih, ki so prilozeni predlogu proracuna.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

4. Za boljse odlocanje institucije izvajajo predhodno in naknadno ocenjevanje v skladu z
usmeritvami Komisije. TakSno ocenjevanje se uporablja za vse programe in dejavnosti, ki
imajo za posledico vecjo porabo, rezultati ocenjevanja pa se posljejo prora¢unskim
uporabnikom ter zakonodajnim organom in prorac¢unskemu organu.

Clen 28

> Obvezna ocena financ¢nih posledic <X

WV 1995/2006, &len 1.13(a)
(prilagojeno)

1. Vsakemu predlogu ali pobudi, ki jih Komisija ali drzava ¢lanica v skladu z ustreznimi
dolo¢bami Pogodbe o delovanju Evropske unije ali Pogodbe o Evropski uniji (PEU) predlozi
zakonodajnemu organu in lahko vpliva na proracun, vklju¢no s spremembami Stevila delovnih
mest, je treba priloziti finan¢ni izkaz in oceno iz ¢lena 27(4) te uredbe.

Vsaki bistveni spremembi predloga ali pobudei, ki se predlozi zakonodajnemu organu in
lahko znatno vpliva na proracun, vkljuéno s spremembami Stevila X> delovnih mest <XI
proracunskih-pestavk, je treba priloziti financni izkaz, ki ga pripravi institucija, ki predlaga

| ¥ 1605/2002

WV 1995/2006, Elen 1.13(b)
(prilagojeno)
= Nnovo

32. 7Za prepreéitey = zmanjSanje < aevarnest X tveganja <X] goljufije in nepravilnosti so v
finan¢nih izkazih iz odstavka 1 navedene #se informacije o = vzpostavljenem sistemu
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notranje kontrole, oceni tveganja ter < obstojeCih in nacrtovanih ukrepih za preprecevanje
goljufij in zaS¢itnih ukrepih.

WV 1995/2006, ¢len 1.14
(prilagojeno)
= Nnovo

Clen 28a
[X> Notranja kontrola izvrSevanja proratuna <X]

1. Proracun se izvrSuje v skladu zuspes$no in ucinkovito notranjo kontrolo, primerno za
posamezen nacin upravljanja, in v skladu z ustreznimi predpisi posameznih sektorjev.

2. Za namene izvrSevanja prorauna je notranja kontrola opredeljena kot proces, ki se
uporablja na vseh ravneh upravljanja in katerega namen je peiamesre [X> razumno <X]
zagotovilo o doseganju naslednjih ciljev:

(a) uspesnost, ucinkovitost in gospodarnost delovanja;

(b) zanesljivost porocanja;

(c) varovanje sredstev in informacij;

(d) preprecevanje, # odkrivanje = ter odprava <= goljufij in nepravilnosti,

(e) ustrezno obvladovanje tveganj v zvezi z zakonitostjo in pravilnostjo transakcij, ob
upostevanju vecletne narave programov in narave zadevnih placil.

d novo

Clen 28b

Dopustno tveganje napake

Zakonodajni organ v skladu s postopkom iz ¢lena 322 Pogodbe o delovanju Evropske unije
odlo¢i o ravni dopustnega tveganja napake za ustrezna podroc¢ja politik v proracunu.
Navedena odloditev se upoSteva v letnem postopku razreSnice v skladu s ¢lenom 146(2).

Raven dopustnega tveganja napake temelji na analizi stroSkov in koristi kontrol. Drzave
¢lanice ter subjekti in osebe iz ¢lena 53 na zahtevo poroc¢ajo Komisiji o stro$kih kontrol, ki jih
krijejo, ter o Stevilu in obsegu dejavnosti, ki se financirajo iz prora¢una Unije.

Raven dopustnega tveganja napake se natan¢no spremlja in se v primeru veéjih sprememb
kontrolnega okolja revidira.
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‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

POGLAVJE 8

NACELO PREGLEDNOSTI

Clen 29
X> Objava zaklju¢nega racuna, proracuna in poro¢il <x]

1. Proracun se dolo€i in izvrSuje ter racunovodski izkazi pripravijo v skladu z nacelom
preglednosti.

WV 1995/2006, ¢len 1.15
(prilagojeno)

2. Predsednik Evropskega parlamenta ObJaVl SpI‘Q] eti proracun in spremembe proracuna, kakor
so bili dokon¢no sprejeti stak spreteta, v Uradnem listu Evropske unije.

Proracun se objavi ts—meseee X v treh mesecih <XI po datumu razglasitve dokon¢nega
sprejetja proracuna.

Konsolidirani letni zaklju¢ni racuni in poro€ilo o upravljanju proracuna in financnem
poslovodenju, ki jih pripravijo vse institucije, se objavijo v Uradnem listu Evropske unije.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

Clen 30

X> Objava informacij o prejemnikih sredstev EU in drugih informacij <X]

1. Informacije o poslih zadelzexanja—in—pesetania X najemanja in dajanja posojil <XI, ki jih
sklene Unija za tretje osebe, se navedejo v Bprilogi k proracunu.

2. V finan¢ne izkaze se vkljuc¢ijo tudi informacijae o poslovanju Jamstvenega sklada za
zunanje ukrepe.

WV 1995/2006, ¢len 1.16
= Nnovo

3. Komisija na ustrezen nac¢in omogoc¢i dostop do svojih informacij, ki zadevajo apraiéenee
= prejemnike <= sredstev, ki izhajajo iz proracuna, kadar se proracun izvrSuje centralizirano
in neposredno s strani njenih oddelkov, ter informacij, ki zadevajo upravicenee
= prejemnike <& sredstev in jih je prejela od subjektov, na katere so prenesene naloge
izvrSevanja proracuna v okviru drugih nacinov upravljanja.
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4. Dostop do teh informacij se omogoci ob ustreznem upostevanju zahtev zaupnosti, zlasti
varovanja osebnih podatkov iz Direktive 95/46/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne
24. oktobra 1995 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku
takih podatkov®®s in Uredbe (ES) &t.45/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
18. decembra 2001 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih podatkov v institucijah in
organih Skupnosti in o prostem pretoku takih podatkov®’, in varnostnih zahtev ob upostevanju
posebnosti posameznih na¢inov upravljanja iz ¢lena 53 ter po potrebi v skladu z ustreznimi
pravili posameznih sektorjev.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Nnovo

NASLOV III

DOLOCITEYV IN SESTAVA PRORACUNA

POGLAVIJE 1

DOLOCITEV PRORACUNA

Clen 31
X> Ocene prihodkov in odhodkov <X

Evropski parlament, Svet, Sodis¢e Evropske Unije, Racunsko sodis¢e, Ekonomsko-socialni
odbor, Odbor regij, varuh ¢lovekovih pravic in evropski nadzornik za varstvo podatkov
pripravijo ocene prihodkov in odhodkov ter jih posljejo Komisiji vsako leto do 1. julija.

Te institucije vsako leto najpozneje do 1. julija ocene posljejo v vednost tudi proracunskemu
organu. Komisija pripravi svoje lastne ocene, ki jih do istega datuma tudi poslje
prora¢unskemu organu.

Pri pripravi lastnih ocen Komisija uporablja informacije iz ¢lena 32.

Clen 32
> Ocenjeni proracun organov iz ¢lena 185 <XI

Vsak organ iz ¢lena 185 v skladu z aktom o ustanovitvi poslje Komisiji = in proracunskemu
organu <= vsako leto do £=apsde = 31. marca < oceno svojih prihodkov in odhodkov, skupaj
z naCrtom delovnih mest in & osnutkom programa dela < pregramenm-dela.

26 UL L 281, 23.11.1995, str. 31. Direktiva, kakor je bila spremenjena z Uredbo (ES) &t. 1882/2003 (UL
L 284, 31.10.2003, str. 1).
7 UL L 8, 12.1.2001, str. 1.

62 SL



SL

Clen 33

X> Predlog proracuna <X

1. Komisija predlozi Svetu predhednt predlog proracuna vsako leto najpozneje do
1. septembra. Hkrati preghedas predlog proracuna poslje tudi Evropskemu parlamentu.

PredhednipPredlog prorac¢una vsebuje povzetek skapaega X splosnega <X izkaza odhodkov
in prihodkov Unije in konsolidirane ocene iz ¢lena 31.

‘ d novo

Predlog proracuna sledi sestavi in pripravi proracuna iz ¢lenov 41 do 46.

Vsak oddelek predloga proracuna ima uvod, ki ga pripravi zadevna institucija.

Komisija pripravi splosni uvod k predlogu prora¢una. Splosni uvod vkljuCuje financéne
preglednice, ki vsebujejo glavne podatke po naslovih ter utemeljitve sprememb proracunskih
sredstev_od enega do drugega proraCunskega leta po kategorijah odhodkov vecletnega
financnega okvira.

2. Komisija predlogu prora¢una po potrebi prilozi finanéno nadértovanje za naslednja leta.

Finan¢no naértovanje se po sprejetju proracuna posodobi, tako da se v njem upoStevajo
rezultati proracunskega postopka in drugih zadevnih odloditev.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Nnovo

23. Komisija k predhednesu predlogu proracuna prilozi = tudi vse delovne dokumente, ki se
ji zdijo koristni za utemeljitev njenih proracunskih zahtev <= =,
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| ¥ 1605/2002 (prilagojeno)

Clen 34
> Dopolnilno pismo k predlogu prora¢una <XI

1. Komisija lahko na lastno pobudo ali na zahtevo druge institucije, X> pri ¢emer lahko <XI

vsakat IZ> 1nst1tu01ja vlozi zahtevo <XI za ajen svoj > oddelek <XI del proracuna, predlozi
Svetu pisai-predtes—spremenbe X dopolnilno pismo k <X] predhednega predlogua prora¢una
na podlag1 novih informacij, ki niso bile na voljo v ¢asu priprave predhednega predloga.

2. TakSnoen pisni e—spremembe O dopolnilno pismo <X] pa Komisija predlozi Svetu
najmanj 30 dni pred pﬁ#ﬁ% %%ﬂ% > obravnavo <X predloga proracuna v Evropskem
parlamentu, razen ce se 1nst1tuc1je ne dogovoruo drugace ali v izjemnih okoliS¢inah. Svet
mora predloziti pisat mbe O dopolnilno pismo k predlogu prorac¢una <X]
Evropskemu parlamentu najmanj 15 dni pred navedenoiss prvoiss brangem O obravnavo <XI.

Clen 35
x> Doloclitev predloga proracuna <X

1. Svet peiprass O doloci X predlog proracuna po postopku iz ¢lena 314(3) Pogodbe o
delovanju Evropske unije in ¢lena 177(3) Pogodbe Euratom.

2. Svet predlozi Evropskemu parlamentu predlog proracuna najpozneje do 5. oktobra v letu
pred letom izvrSevanja proracuna. Svet temu predlogu proracuna prilozi obrazlozitveni
memorandum, v katerem pojasni razloge za odstopanje od predhednrega predloga proracuna.
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Clen 36
B> Sprejetje proracuna <X|

1. Predsednik Evropskega parlamenta razglasi, da je proracun dokon¢no sprejet po postopku
iz ¢lena 314(9) Pogodbe o delovanju Evropske unije in ¢lena 177(7) Pogodbe Euratom.

2. Po razglasitvi, da je proracun dokon¢no sprejet, saera vsaka drzava ¢lanica od 1. januarja v
naslednjem proracunskem letu ali od datuma razglasitve, da je bil proracun dokon¢no sprejet,
¢e je ta datum po 1. januarju, placag Skupnosti neporavnane zneske, kakor doloca Uredba
Sveta o izvajanju Sklepa o sistemu virov lastnih sredstev Unije.

Clen 37
> Predlogi za spremembo proracuna <X|

1. Komisija lahko predlozi predhedse predloge za spremembo proracuna, ¢e obstajajo
neodloZljive, izjemne ali nepredvidene okolis¢ine.

Institucije, razen Komisije, v istih okolis¢inah, kot so navedene v predhodnem odstavku,
zahteve za spremembo proracuna posljejo Komisiji.

WV 1995/2006, ¢len 1.18
(prilagojeno)

Pred predstavitvijo paeeéheé&@g& predloga za spremembo proracuna; Komisija in institucije,
razen Komisije, preuijo ebseg—penevne—dedelitve [X> moznosti za prerazporeditev <XI
ustreznih odobrenih proracunsklh sredstevs ob upostevanju vseh pricakovanih neporabljenih
odobrenih proracunskih sredstev.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

2. Razen v izjemnih primerih Komisija predlozZi predhednt predlog spremembe proracuna

Svetu vsako leto najpozneje do 1. septembra. Predlegn Zahtevam za sgremembo Qroracun
drugih institucij lahko prilozi X> svoje <X mnenje ahtevah—=asoremennh acung

drugib-institued;.

3. Proracunski organ jih obravnava ob upoStevanju nujnosti zadeve.

Clen 38

1. Ko Svet prejme predhednt predlog za spremembo proracuna, pripravi predlog spremembe
proracuna v skladu s ¢lenoma 35 in 37.

2. Za spremembe proracuna se uporabljata ¢lena 35 in 36, razen glede rokov. Utemeljenie
morajo biti s sklicevanjem na proracun, katerega ocene spreminjajo.
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Clen 39
X> Zgodnejsa predlozZitev ocen in predlogov proracunov <X|

Komisija in proracunski organ se lahko dogovorita za ﬁ@é&ljﬂﬁ%ﬂj@ IZ> skraJ san]e <Z| nekaterih
rokov za predlozitev ocen ter za sprejetje in poSiljanje predhedsn a predlogov
proracunov. Ta dogovor pa ne sme skrajsati ali podaljsati rokov, ki so dolocenl za obravnavo
teh besedil na podlagi ¢lena 314 Pogodbe o delovanju Evropske unije in ¢lena 177 Pogodbe
Euratom.

POGLAVJE 2

SESTAVA IN PRIPRAVA PRORACUNA

Clen 40
X> Sestava proracuna <X]

Proracun sestavljajo:

| ¥ 1995/2006, &len 1.19

(a) splosni izkaz prihodkov in odhodkov;

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=>, Popravek, UL L 99, 14.4.2007,
str. 18

(b) loceni X> oddelki <XI dek, razlenjeni v izkaze prihodkov in odhodkov za vsako
institucijo.

Clen 41
> Raz€lenitev proracuna <X|

1. Prihodke Komisije ter prihodke in odhodke drugih institucij proracunski organ raz¢leni po
vrstah ali po namenu, za katerega so doloceni v okviru pedreéi—perabe X naslovov XI ,
pregrameo¥ DO poglavij <X, ¢lenov in postavk.

2. Porocilo o izvrSevanju izdatkex DX odhodkov <XI za [X> oddelek <X] del proracuna za
Komisijo se pripravi na podlagi nomenklature, ki jo sprejme proracunski organ in je
raz€lenjena po namenu.

Podreéjeperabe X Naslov <X] se nanaSa na doloc¢eno politiko, pregrams DO poglavje <X] pa
praviloma na dejavnost.

Vsake pedreéfe—perabe DO naslov <X] lahko vkljuCuje =»; sredstva za poslovanje € in za
upravo.
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Sredstva za pestexanje DX upravo <XI v okviru pedreéjaperabe X> posameznega naslova <X
se zdruZijo v easampregram DO eno samo poglavje <XI.

Clen 42
> Prepoved negativnih prihodkov <X
Prorac¢un ne sme vsebovati negativnih prihodkov.

Lastna sredstva, ki se placajo na podlagi Sklepa Sveta o sistemu virov lastnih sredstev Unije,
so neto zneski in se kot taka prikazujejo v povzetku porocila o realizaciji prihodkov
proracuna.
Clen 43
X> Rezervacije <XI

1. Vsak [X> oddelek <X] del proracuna lahko vsebuje naslov ,rezervacije”. Proracunska
sredstva se lahko vnesejo za ta naslov v naslednjih dveh okolis¢inah:

(a) Ce pri pripravi proracuna ni temeljnega akta za zadevni ukrep;

(b) Ce obstajajo resni razlogi za dvom glede zadostnosti proracunskih sredstev ali
moznosti izvrSevanja proracunskih sredstev, doloCenih za zadevno postavko, pod
pogoji, ki so v skladu z dobrim finan¢nim poslovodenjem.

WV 1995/2006, &len 1.20
(prilagojeno)

Odobrena proracunska sredstva iz tega naslova se lahko uporabljajo Sele po prerazporeditvi
v skladu s postopkom iz ¢lena 23(1)(d), kadar se za sprejetje esaewnega X temeljnega <XI
akta uporablja postopek iz ¢lena 294 Pogodbe o delovanju Evropske unije, in v skladu
s postopkom iz Clena 24, za vse druge primere.

WV 1605/2002 (prilagojeno)

=>, Popravek, UL L 99, 14.4.2007,
str. 18

=, 1995/2006, &len 1.21

2. V primeru resnih tezav pri izvrSevanju lahko Komisija predlaga, da se proracunska sredstva
prerazporedijo na naslov ,rezervacije* med proracunskim letom. Proracunski organ sprejme
odlocitev o teh prerazporeditvah, kakor doloc¢a ¢len 24.

Clen 44

X> Negativna rezerva <X|
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Del X> Oddelek <XI proracuna za Komisijo lahko vkljucuje ,nnegativno rezervo®, ki je
omejena na najve¢ 200 milijonov EUR. Ta rezerva, =¥, ki se vpiSe v poseben naslov €,
lahko zajema odobritve za prevzem obveznosti in odobritve placil.

To rezervo je treba Crpati pred koncem proraunskega leta s prerazporeditvijo po postopku iz
=, ¢lenov 23 in 25 €.

WV 1995/2006, &len 1.22
(prilagojeno)

Clen 45
X> Rezerva za nujno pomo¢ <X|

1. Bel X Oddelek <XI proracuna za Komisijo vkljuCuje rezervo za nujno pomo¢ tretjim
drzavam.

2. Iz rezerve iz odstavka 1 se ¢rpa pred koncem proradunskega leta s prerazporeditvijo po
postopku iz ¢lenov 24 in 26.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, &len 1.23(a)

Clen 46
X> Priprava proracuna <X|
1. Proracun prikazuje:
(1)=»; v sploSnem izkazu prihodkov in odhodkov: €=
(a) oceno prihodkov Unije za zadevno proracunsko leto;
(b) oceno prihodkov za preteklo proracunsko leto in prihodkov za leto n—2;
(c) odobritve za prevzem obveznosti in za placila za zadevno proracunsko leto;

(d) odobritve za prevzem obveznosti in za placila za preteklo proracunsko leto;

(¢) edebrene—izdatke [X prevzete odhodke <XI in pladane izdatke
X> odhodke <XI v letu n-2;

| ¥ 1995/2006, &len 1.23(a)

(gf) ustrezne pripombe za vsako podpodrocje v skladu s ¢lenom 41(1);
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WV 1995/2006, &len 1.23(b)
(prilagojeno)

(2) v > oddelku <XI deks proracuna za vsako institucijo se prihodki in odhodki
prikazujejo na enak nacin kakor v tocki (1);

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

(3) v zvezi z osebjem:

(a) za vsak X oddelek <X] del proracuna nacrt delovnih mest, ki prikazuje
Stevilo delovnih mest za vsak pla€dni razred v vsaki kategoriji in v vsaki sluzbi
ter Stevilo odobrenih rednih in zacasnih delovnih mest v okviru odobrenih
proracunskih sredstev;

(b) nacrt delovnih mest za delavce, ki so placani iz proracunskih sredstev za
raziskave in tehnoloski razvoj za neposredne ukrepe, in nacrt delovnih mest za
delavce, ki so placani iz istih sredstev za posredne ukrepe; nacrt delovnih mest
se raz€leni po kategorijah in pleednik razredih ter mera razlikujeexats med
rednimi in zacasnimi delovnimi mesti, ki se odobrijo glede na obseg
proracunskih sredstev;

WV 1995/2006, &len 1.23(c)
(prilagojeno)

(c) pri znanstvenem in tehni¢nem osebju lahko klasifikacija temelji na
skupinah pla€dnih razredov v skladu s pogoji, doloenimi za vsak proracun;
nacrt delovnih mest mora dolocati Stevilo visokousposobljenega tehni¢nega ali
znanstvenega osebja, ki ima na podlagi posebnih dolo¢b kadrovskih predpisov
posebne ugodnosti;

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

(d) nacrt delovnih mest, ki doloca Stevilo delovnih mest po placilnih razredih in
kategorijah za vsak organ iz ¢lena 185, ki prejema donacije v breme proracuna.
Nacért delovnih mest poleg Stevila delovnih mest, ki so odobrena za
proratunsko leto, prikazuje tudi Stevilo, ki je bilo odobreno za preteklo
proracunsko leto;

(4) v zvezi z najemanjem in dajanjem posojil:

(a) v skupnem porocilu o realizaciji prihodkov se proracunske postavke, ki se
nanasSajo na te posle in so namenjene za evidentiranje povracil upravicencev,
pri katerih je bilo zaradi zamude unovéeno jamstvo za izpelajesante X> dobro
izvedbo <X] obveznosti. Te postavke imajo zaznamek (p. m.) in ustrezne
opombe;

(b) v > oddelku <X] za Komisijo:
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(i) proracunske postavke, ki vsebujejo jamstvo Unije za dobro izvedbo
obveznosti v zvezi z zadevnimi posli. Na teh postavkah je zaznamek
(p.m.), dokler ne nastanejo dejanski stroski, ki se pokrijejo iz dolocenih
sredstev;

(i1) pojasnila, v katerih je naveden temelji akt in obseg predvidenih
poslov, njihovo trajanje in finan¢na jamstva, ki jih je dala Unija za te

posle;

(¢c) v dokumentu v prilogi X> oddelka <X] dela proracuna za Komisijo kot
kazalec:

(1) kapitalski posli v teku in upravljanje dolgov;

(i1) kapitalski posli in upravljanje dolgov za zadevno proracunsko leto;

| W 1995/2006, &len 1.23(d)

(5) proracunske vrstice pod prihodki in odhodki, ki so potrebne za izvrSevanje
Jamstvenega sklada za zunanje ukrepe.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, ¢len 1.24

2. Poleg dokumentov iz odstavka 1 lahko proracunski organ proracunu prilozi Se vse druge
ustrezne dokumente.

Clen 47
B> Pravila glede nacérta delovnih mest za osebje <X]

1. Nacrt delovnih mest, opisan v tocki 3 ¢lena 46(1), predstavlja absolutno omejitev za vsako
institucijo ali organ; nobeno imenovanje ni mogoce nad to omejitvijo.

Razen za = plaédne razrede AD 16, AD 15 in AD 14 € pa lahko vsaka institucija ali organ
spremeni nacrt delovnih mest za najve¢ 10 % odobrenih delovnih mest, ob upostevanju dveh
pogojev:

(a) da se kekéma DO obseg <XI sredstev za pla€e DX osebje <XI za celotno
proracunsko leto ne spremeni in

(b) da ni prekoracena omejitev skupnega stevila delovnih mest, odobrenih z vsakim
nacrtom delovnih mest.

Institucije o svojik nameri obvestijo proracunski organ tri tedne pred izvedbo spremembe iz
drugega pododstavka. Ce katera od obeh vej proracunskega organa v tem obdobju temu
upravic¢eno nasprotuje, institucija ne izvede sprememb in se uporabi obicajni postopek.

2. Z odstopanjem od prvega pododstavka odstavka 1 se lahko s=sldadu-—s ored:
ucinki dela s skrajSanim delovnim ¢asom, ki ga odobri organ za imenovanje v_skladu s
kadrovskimi predpisi, izravnajo z drugimi zaposlitvami.
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NASLOV IV

IZVRSEVANJE PRORACUNA

POGLAVIJE 1

SPLOSNE DOLOCBE

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

Clen 48
> IzvrSevanje proracuna v skladu z dobrim finan¢nim poslovodenjem <X

1. Komisija izvrSuje prihodke in odhodke proracuna v skladu s to uredbo na lastno
odgovornost in v mejah odobrenih proracunskih sredstev.

2. Drzave cClanice sodelujejo s Komisijo, da bi zagotovile porabo odobrenih prorac¢unskih
sredstev v skladu z na¢elom dobrega finan¢nega poslovodenja.

WV 1995/2006, ¢len 1.25
(prilagojeno)

Clen 49
> Temeljni akt in izjeme <XI

1. Preden se odobrena proracunska sredstva, vkljuena v proracun, lahko uporabijo za kateri
koli ukrep Unije ali Evropske unije, se najprej sprejme temeljni akt.

Temeljni akt je zakonodajni akt, ki ukrepom in izvrSevanju ustreznih odhodkov, vklju¢enih
v proracun, daje pravno podlago.

2. Na podroc¢ju uporabe Pogodbe o delovanju Evropske unije in Pogodbe Euratom temeljni
akt pomeni akt, ki ga sprejme zakonodajni organ ter ima lahko obliko uredbe, direktive,
X> sklepa <X] edte€be v smislu ¢lena 288 Pogodbe o delovanju Evropske unije ali sklepa sui
generis.

3. Na podrocju uporabe naslova V PEU (o skupni zunanji in varnostni politiki — SZVP) ima
lahko temeljni akt eno od oblik iz ¢lenaex 13(2) in (3), Clena 14, Clena 18(5), ¢lena 23(1) in
(2) ter ¢lena 24 PEU.

4. Na podro¢ju uporabe naslova VI PEU (o policijskem in pravosodnem sodelovanju
v kazenskih zadevah) ima lahko temeljni akt eno od oblik iz ¢lena 34(2) PEU.
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5. Priporocila in mnenja niso temeljni akti v smislu tega ¢lena, prav tako ne resolucije, sklepi,
izjave ali drugi akti, ki nimajo pravnega ucinka.

6. Ce ukrepi, ki naj bi se financirali, spadajo v pristojnost Unije ali Evropske unije, se lahko
brez temeljnega akta z odstopanjem od odstavkov 1 do 4 izvrSujejo:

(a) odobrena proracunska sredstva za eksperimentalne pilotnske projekte, namenjene
preskusanju izvedljivosti ukrepa in njegove uporabnosti. Ustrezne odobritve za
prevzem obveznosti se lahko vkljucijo v proraun za najve¢ dve zaporedni
proracunski leti;

(b) odobrena proracunska sredstva za pripravljalne ukrepe na podroc¢jih uporabe
Pogodbe o delovanju Evropske unije in Pogodbe Euratom ter naslova VI PEU,
namenjene pripravi predlogov za sprejetje prihodnjih ukrepov. Pri pripravljalnih
ukrepih je treba uporabiti skladen pristop, imajo pa lahko razli¢ne oblike. Ustrezne
odobritve za prevzem obveznosti se lahko vklju¢ijo v proracun za najve¢ tri
zaporedna proracunska leta. Zakonodajni postopek mora biti zaklju¢en pred koncem
tretjega proracunskega leta. V zakonodajnem postopku je treba pri edebsit

: ex [ prevzemanju obveznosti za proracunska sredstva <X]
upostevatl posebnostl pripravljalnega ukrepa, ki zadevajo predvidene dejavnosti,
zastavljene cilje in osebe, ki bodo imele od njega korist. Zato izvrSena sredstva po
obsegu ne morejo biti enaka sredstvom, predvidenim za financiranje samega
kon¢nega ukrepa.

Ob predlozitvi predloga proracuna Komisija proracunskemu organu predlozi
porocilo o ukrepih iz tock (a) in (b), ki vsebuje tudi oceno rezultatov in predvidene
poznejse ukrepe;

(c) odobrena proracunska sredstva za pripravljalne ukrepe na podrocju naslova
V PEU (o SZVP). Ti ukrepi so omejeni na krajSe obdobje in namenjeni vzpostavitvi
pogojev za ukrepe Evropske unije, katerih cilje je uresniCitev ciljev SZVP in
sprejetje potrebnih pravnih instrumentov.

V primeru operacij EU za krizno upravljanje so pripravljalni ukrepi med drugim
namenjeni oceni operativnih zahtev za zagotovitev hitre zacetne razporeditve
sredstev ali za vzpostavitev pogojev na kraju samem, da se lahko operacija zacne
izvajati.

Pripravljalne ukrepe Svet sprejme ob popolni vkljuenosti Komisije. V ta namen
predsednik [ predsedstvo <XI, ki mu pomaga generalni sekretar Sveta/visoki
predstavnik za SZVP, Komisijo ¢im prej obvesti o nameri Sveta, da zacne izvajati
pripravljalni ukrep, zlasti pa o oceni viSine potrebnih sredstev za ta namen. Komisija
v skladu z dolo¢bami te uredbe sprejme vse potrebne ukrepe za zagotovitev hitrega
izplacila sredstev;

(d) odobrena proracunska sredstva za enkratne ukrepe ali celo za ukrepe za
nedolocen cas, ki jih izvaja Komisija na podlagi nalog, ki izhajajo iz njenih
pooblastil na institucionalni ravni v skladu s Pogodbo o delovanju Evropske unije in
Pogodbo Euratom, razen njene pravice do zakonodajne pobude iz tocke (b), in
posebnih pristojnosti, ki jih ima neposredno po teh pogodbah in ki so navedene v
izvedbenih B> pravilih <XI dele¢bah;
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(e) odobrena proracunska sredstva za delovanje vsake institucije v okviru njene
upravne samostojnosti.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

Clen 50
X> IzvrS$evanje proracuna s strani drugih institucij <<I

Komisija na druge institucije prenese potrebna pooblastila za izvrSevanje X> oddelkov <XI
delex proraCuna, ki se nanaSajo nanje.

WV 1995/2006, ¢len 1.26

(prilagojeno)

Vsaka institucija izvaja ta pooblastila v skladu s to uredbo #==mejak
sredstew.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

Clen 51
[X> Prenos pooblastil za izvrSevanje prorac¢una <XI

Komisija in druge institucije lahko prenesejo pooblastila za izvrSevanje proracuna na svoje
sluzbe v skladu s pogoji, doloenimi s to uredbo in drugimi notranjimi pravili, in z
omejitvami, ki jih doloc¢ajo instrumenti o prenosu pooblastil. Osebe, na katere se prenesejo
pooblastila, lahko delujejo samo v okviru pooblastil, ki so bila nanje izrecno prenesena.

WV 1995/2006, &len 1.27
(prilagojeno)

Clen 52
X> Navzkrizje interesov <X]

1. Vsem finanénim udelezencem in kateri koli drugi osebi, ki sodeluje pri izvrSevanju,
upravljanju, reviziji ali notranji kontroli proracuna, je prepovedano vsakrSno dejanje, ki bi
lahko povzrogilo navzkrizje njihovih interesov z interesi Unije. Ce bi do tega prislo, B> se <X
mora zadevna oseba premehati—stesm [X> vzdrzati teh <X] dejavnostsi in zadevo prepustiti
pristojnemu organu.

2. Navzkrizje interesov obstaja, kadar je ogrozeno nepristransko in objektivno izvajanje nalog
finan¢nega udelezenca ali druge osebe iz odstavka 1 zaradi druzinskih, custvenih, politi¢nih
ali narodnostnih razlogov, gospodarskega interesa ali kakrSnega koli drugega skupnega
interesa z upravi¢encem.
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| ¥ 1605/2002

POGLAVJE 2
NACINI IZVRSEVANJA
WV 1995/2006, ¢len 1.28
(prilagojeno)
= Novo
Clen 53

X> Nacini izvr$evanja sploSnega proracuna <X|

1. Komisija izvrSuje proracun X na <X]

kateregakeli-ed naslednjeih nacinee:

(al) eentralizirane = z lastnimi sluzbami ali prek izvajalskih agencij iz €lena 55 <

(b2) : = posredno, z deljenim
upravljanjem z drzavaml clan1cam1 ali s prenosom nalog izvrSevanja proracuna
na: <

4 novo

(a) tretje drzave ali organe, ki jih te imenujejo;

(b) mednarodne organizacije in njihove agencije;

(c) finanéne institucije, pooblas€ene za izvrSevanje finanénih instrumentov v skladu z
naslovom VlIb;

(d) Evropsko investicijsko banko in Evropski investicijski sklad ali katero koli drugo
héerinsko druzbo te banke;

(e) organe iz ¢lenov 185 in 185a:

(f) osebe javnega ali zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, kolikor
zagotavljajo ustrezna finanéna jamstva;

(g2) osebe zasebnega prava drzave ¢lanice, pooblaséene za izvajanje javno-zasebnega
partnerstva. ki zagotavljajo ustrezna finan¢na jamstva;:

(h) osebe, pooblaséene za izvajanje dolocenih ukrepov v skladu z naslovom V PEU
in opredeljene v zadevnem temeljnem aktu v smislu ¢lena 49 te uredbe.

2. Drzave Clanice ter subjekti in osebe iz tocke (2) odstavka 1 nimajo statusa odredbodajalca
na podlagi prenosa.
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3. Komisija ne more prenesti na tretje osebe izvrsilnih pooblastil, ki jih ima po Pogodbah,
kadar ta vklju€ujejo precejSnjo moznost prostega poudarka v zvezi s politicnimi odloCitvami.

| ¥ 1995/2006, &len 1.28

WV 1995/2006, &len 1.29
(prilagojeno)

Clen 53a

> Deljeno upravljanje z drZavami ¢lanicami <X]

4 novo

1. Drzave clanice pri upravljanju sredstev Unije upoStevajo nacela dobrega financnega
poslovodenja, preglednosti in nediskriminacije ter zagotavljajo prepoznavnost delovanja
Unije. V ta namen drzave clanice izpolnjujejo obveznosti glede kontrole in revizije ter
prevzamejo s tem povezane odgovornosti, dolocene v tej uredbi. Pravila posameznih
sektorjev lahko vkljucujejo dopolnilne dolocbe.

4 novo

2. Drzave Clanice pri opravljanju nalog, povezanih z izvrSevanjem proracuna Unije,
preprecujejo, odkrivajo in odpravljajo nepravilnosti in goljufije. V ta namen
izvajajo predhodne in naknadne kontrole, ki po potrebi vkljucujejo preglede na
kraju samem, s ¢imer zagotavljajo, da se ukrepi, ki se financirajo iz proracuna,
izvajajo _ucinkovito in pravilno; izterjajo nepravilno placane zneske in po
potrebi sprozijo pravni postopek.

Drzave ¢lanice prejemnikom naloZijo uéinkovite, odvracilne in sorazmerne denarne kazni, kot
dolocajo pravila posameznih sektorjev in nacionalna zakonodaja.

3. V skladu s pravili posameznih sektorjev drzave Clanice akreditirajo enega ali ve¢ organov
javnega sektorja, ki so edini pristojni za pravilno upravljanje in kontrolo sredstev, za katera je
bila akreditacija izdana. Ne glede na to pa lahko ti organi opravljajo naloge, ki niso povezane
z upravljanjem sredstev Unije, ali prenesejo nekatere od svojih nalog na druge organe.

Akreditacijo izda organ drzave c¢lanice v skladu s pravili posameznih sektorjev, ki
zagotavljajo, da je organ sposoben pravilno upravljati sredstva. Pravila posameznih sektorjev
lahko dolo¢ijo tudi vlogo Komisije v postopku akreditacije.

Akreditacijski organ je pristojen za nadzor zadevnega organa in sprejemanje vseh potrebnih
ukrepov za odpravo morebitnih pomanjkljivosti v njegovem delovanju, vkljuéno z zacasnim
mirovanjem ali odvzemom akreditacije.
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4. Akreditirani organi iz odstavka 3 tega ¢lena:

(a) vzpostavijo uspesen in udéinkovit sistem notranje kontrole ter zagotavljajo njegovo
delovanje;
(b) uporabljajo letni raCunovodski sistem., ki pravocasno zagotavlja to¢ne., popolne in

zanesljive informacije;

(c) so predmet neodvisne zunanje revizije, ki jo v skladu z mednarodno sprejetimi
revizijskimi standardi opravi revizijska sluzba, ki je funkcionalno neodvisna od
akreditiranega organa;

(d) v_skladu s ¢lenom 30(3) zagotavljajo letno naknadno objavo informacij o
prejemnikih sredstev Unije:

() zagotavljajo varstvo osebnih podatkov, ki ustreza nacelom, dolo¢enim v Direktivi
95/46/ES.

5. Organi, akreditirani v skladu z odstavkom 3 tega ¢lena, Komisiji do 1. februarja
naslednjega proracunskega leta predlozijo:

(a) svoje raCunovodske izkaze o izdatkih, nastalih pri izvajanju nalog, za katere so
pooblasceni;

(b) povzetek rezultatov vseh razpolozljivih izvedenih revizij in kontrol, vkljuéno z analizo
sistemati¢nih ali ponavljajoc€ih se slabosti ter sprejetih ali nacrtovanih korektivnih ukrepov;

(c) izjavo o zanesljivosti upravljanja glede popolnosti, to¢nosti in verodostojnosti
racunovodskih izkazov, pravilnega delovanja sistemov notranje kontrole, kakor tudi glede
zakonitosti in pravilnosti z izkazi povezanih transakcij ter spoStovanja nacéela dobrega
finan¢nega poslovodenja;

(d) mnenje neodvisnega revizijskega organa o izjavi o zanesljivosti upravljanja iz tocke
(c) tega odstavka v zvezi z vsemi njenimi elementi.

Ce drzava &lanica akreditira ve¢ kot en organ za posamezno podro&je, do 15. februarja
naslednjega proracunskega leta Komisiji predlozi zbirno porocilo, ki vsebuje pregled vseh
izjav_ o zanesljivosti upravljanja na nacionalni ravni in ustreznih revizijskih mnenj,
pripravljenih za posamezno podrocje.

6. Komisija:

(a) uporablja postopke za pravo€asno potrditev obracunov akreditiranih organov, s ¢imer
zagotavlja, da so obracuni popolni, to¢ni in verodostojni ter omogoca pravocasno odpravo

nepravilnosti;

(b) iz _financiranja iz sredstev Unije izkljuéi placila, ki niso bila izvedena v skladu z
zakonodajo Unije.

Pravila posameznih sektorjev urejajo pogoje, pod katerimi lahko Komisija zaasno ustavi
placila drzavam ¢lanicam oziroma jih lahko prekine odredbodajalec na podlagi prenosa.

76



SL

WV 1995/2006, &len 1.29

(prilagojeno)

Clen 53b

X> Posredno upravljanje s subjekti in osebami, razen drzav ¢lanic <XI

d novo

1. Subjekti in osebe, pooblasceni za opravljanje nalog izvrSevanja proracuna v skladu s tocko

2(a) do (h) ¢lena 53(1), pri upravljanju sredstev Unije upostevajo nacela dobrega finanCnega
poslovodenja, preglednosti in nediskriminacije ter zagotavljajo prepoznavnost delovanja
Unije. Pri upravljanju sredstev Unije zagotavljajo raven zascite finan¢nih interesov Unije, ki
je enakovredna ravni, doloc¢eni v tej uredbi, pri ¢emer ustrezno upostevajo:

- naravo nalog, za katere so pooblas€eni, in zadevne zneske,

— finan¢na tveganja,
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= raven zanesljivosti, ki izhaja iz njihovih sistemov, pravil in postopkov, skupaj z
ukrepi, ki jih Komisija sprejme za nadzor in podporo izvajanja nalog, za katere so
pooblasceni.

2. V ta namen subjekti in osebe iz odstavka 1:

(a) vzpostavijo uspeSen in ucéinkovit sistem notranje kontrole ter zagotavljajo njegovo
delovanje;
(b) uporabljajo letni raGunovodski sistem, ki pravoéasno zagotavlja tocéne, popolne in

zanesljive informacije:

(c) so predmet neodvisne zunanje revizije, ki jo v skladu z mednarodno sprejetimi
revizijskimi standardi opravi revizijska sluzba, ki je funkcionalno neodvisna od
zadevnega subjekta ali osebe;

(d) uporabljajo ustrezna pravila in postopke za zagotavljanje financiranja iz sredstev
Unije prek donacij, javnih naro¢il in finanénih instrumentov;

(e) v_skladu s ¢lenom 30(3) zagotavljajo letno naknadno objavo informacij o
prejemnikih sredstev Unije;

() zagotavljajo primerno varstvo osebnih podatkov.

Osebe iz tocke 2(h) ¢lena 53(1) lahko te zahteve izpolnijo postopoma. Svoja finanéna pravila
sprejmejo s predhodnim soglasjem Komisije.

3. Subjekti in osebe iz odstavka 1 pri opravljanju nalog, povezanih z izvrSevanjem proracuna
Unije, preprecujejo, odkrivajo in odpravljajo nepravilnosti in goljufije. V ta namen izvajajo
predhodne in naknadne kontrole, ki po potrebi vkljucujejo preglede na kraju samem, s ¢imer
zagotavljajo, da se ukrepi, ki se financirajo iz proracuna, izvajajo ucinkovito in pravilno;
izterjajo nepravilno placane zneske in po potrebi sprozijo pravni postopek.

4. Komisija lahko zacasno ustavi plac¢ila subjektom in osebam iz odstavka 1. zlasti kadar so
ugotovljene sistematiéne napake, zaradi katerih so vprasljive zanesljivost sistemov notranje
kontrole zadevnega subjekta ali osebe ali zakonitost in pravilnost z izkazi povezanih

transakcij.

Odredbodajalec na podlagi prenosa lahko v celoti ali delno prekine placila tem subjektom ali
osebam zaradi nadaljnjih preverjanj, ¢e je prekinitev potrebna, da se prepreci znatna Skoda za
finanCne interese Unije, in sicer kadar dobi informacije, ki kazejo na pomembno
pomanjkljivost v delovanju njihovega sistema notranje kontrole, ali informacije, da so izdatki,
ki jih je potrdil zadevni subjekt ali oseba, povezani z resno nepravilnostjo, ki ni bila

odpravljena.

5. Subjekti in osebe iz odstavka 1 Komisiji predlozijo:

(a) porocilo o izvajanju nalog, za katere so pooblaS¢eni;

(b) svoje racunovodske izkaze o izdatkih, nastalih pri izvajanju nalog, za katere so
pooblasceni;
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(c) povzetek rezultatov vseh razpolozljivih izvedenih revizij in kontrol, vkljuéno z analizo
sistemati¢nih ali ponavljajocih se slabosti ter sprejetih ali nacrtovanih korektivnih ukrepov;

(d) izjavo o zanesljivosti upravljanja glede popolnosti, to¢nosti in verodostojnosti
racunovodskih izkazov, pravilnega delovanja sistemov notranje kontrole, kakor tudi glede
zakonitosti in pravilnosti z izkazi povezanih transakcij ter spoStovanja nacela dobrega
finanCnega poslovodenja;

(e) mnenje neodvisnega revizijskega organa o izjavi o zanesljivosti upravljanja iz tocke
(d) tega odstavka v zvezi z vsemi njenimi elementi.

Te dokumente, razen revizijskega porocila iz tocke (e), predlozijo Komisiji do 1. februarja
naslednjega proracunskega leta. Revizijsko porocilo predlozijo najpozneje do 15. marca.

Te obveznosti ne posegajo v doloCbe v sporazumih, sklenjenih z mednarodnimi
organizacijami in tretjimi drzavami. Te dolobe za navedene subjekte dolofajo najmanj
obveznost, da Komisiji vsako leto predlozijo izjavo, s katero potrdijo, da je bil v zadevnem
proracunskem letu prispevek Unije porabljen in obracunan v skladu z zahtevami iz odstavka 2
tega Clena ter z obveznostmi, doloCenimi v sporazumu, sklenjenem z ustreznimi
mednarodnimi organizacijami ali tretjo drzavo.

6. Komisija:

(a) zagotavlja nadziranje in ocenjevanje izvajanja prenesenih nalog:

(b) uporablja postopke za pravocasno potrditev obracunov pooblaséenih subjektov in
oseb, s Céimer zagotavlja, da so obraCuni popolni, to¢ni in verodostojni ter omogoca
pravocasno odpravo nepravilnosti;

(c) 1z financiranja iz sredstev Unije izklju¢i placila, ki niso bila izvedena v skladu z
veljavnimi pravili.

7. Odstavka 5 in 6 tega Clena se ne uporabljata za subjekte in osebe, za katere se uporablja
lo¢en postopek razreSnice, ki ga izvaja proracunski organ.

WV 1995/2006, &len 1.29
(prilagojeno)

Clen 53¢

X> Predhodne kontrole in sporazumi v okviru posrednega upravljanja <x]

79

SL



SL

d novo

1. Preden Komisija za opravljanje nalog izvr§evanja prora¢una pooblasti subjekte ali osebe iz
toCke 2(a) do (h) Clena 53(1), pridobi dokaze, da so zahteve iz ¢lena 53b(2)(a) do (d)
izpolnjene.

Zadevni subjekt ali oseba Komisijo nemudoma obvesti o vseh bistvenih spremembah svojih
sistemov, pravil ali postopkov, ki zadevajo upravljanje sredstev Unije, za katerega je
pooblaséen(a). Ce pride do takih sprememb, Komisija pregleda sporazume, sklenjene z
zadevnim subjektom ali osebo, in preveri, ali so Se vedno skladni s pogoji iz to¢k (a) do (d)

¢lena 53b(2).

2. Pri izbiri subjekta v okviru kategorij, dolo¢enih v tocki (2)(b), (c), (f) in (g) ¢lena 53(1),
Komisija ustrezno upoSteva naravo nalog, za opravljanje katerih namerava pooblastiti
zadevne subjekte, kot tudi njihove izkuSnje ter poslovno in finanéno sposobnost. Izbira
temelji na objektivnih merilih in ne sme povzrociti navzkrizja interesov.

3. V sporazumih, sklenjenih v okviru posrednega upravljanja, se doloCijo zahteve iz Clena
53b(2)(a) do (d). Sporazumi jasno opredeljujejo prenesene naloge ter vsebujejo dolocbo, ki
pooblascene subjekte ali osebe zavezuje k izpolnjevanju obveznosti iz ¢lena 53b(2)(e) in (f),
ter da se vzdrzijo vseh dejanj, ki bi lahko povzrocila navzkrizje interesov.

| ¥ 1995/2006, &len 1.29
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WV 1605/2002

=, 1995/2006, ¢len 1.30(b)
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| ¥ 1605/2002

WV 1995/2006, &len 1.31
(prilagojeno)
= Nnovo

Clen 55
X> Izvajalske agencije <XI

1. Izvajalske agencije so pravne osebe, ki jih ureja pravo Skupnosti in so ustanovljene
s sklepom Komisije, na katere se lahko prenesejo pooblastila za 1zvaJanJe celotnega programa
ali projekta Skupnosti ali njegovega dela v imenu Komisije in g COVOFRONY
njeno odgovornost v skladu z Uredbo Sveta (ES) §t. 58/2003 zdne 19 decembra 2002
o statutu izvajalskih agencij, pooblas¢enih za izvajanje nekaterih nalog pri upravljanju
programov Skupnosti*®.

2. Za izvrSevanje ustreznih odobrenih proracunskih sredstev za poslovanje je pristojen
direktor agencije = v okviru neposrednega upravljanja < .

| ¥ 1995/2006, &len 1.31

28 UL L 11, 16.1.2003, str. 1.
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‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

Clen 57

X> Omejitve pri prenosu pooblastil <x]

WV 1995/2006, ¢len 1.32
(prilagojeno)

1. Komisija ne sme prenesti ukrepov za izvrSevanje sredstev, ki izhajajo iz proracuna,
vkljuéno s placili in izterjavo, na zunanje zasebne subjekte ali organe, razen v primerih iz
élena 5423y X tocke 2(f) in (g) ¢lena 53(1) <XI ali v posebnih primerih, v katerih naj se
zadevna placila, na podlagi pogojev in zneskov, ki jih dolo¢i Komisija, izplacajo
upravicencem, ki jih dolo¢i Komisija, in v katerih subjekt ali organ, ki izvrSuje placila, ne
deluje po prostem poudarku.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

2. Naloge, ki se lahko pogodbeno prenesejo na zunanje zasebne subjekte ali organe, razen
X> na tiste, ki <X] €e ne opravljajo javnih storitev, so strokovne naloge ter upravne,
pripravljalne ali pomozne naloge, ki ne zahtevajo niti izvajanja javne oblasti niti uporabe
pooblastila za odlo¢anje po prostem preudarku.

POGLAVJE 3
FINANCNI UDELEZENCI

ODDELEK 1

NACELO LOCITVE NALOG

Clen 58
X> Locitev nalog <X

DolzZnosti odredbodajalca in racunovodje so locene in so med seboj nezdruzljive.
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ODDELEK 2

ODREDBODAJALEC

Clen 59
B> Odredbodajalec <XI

1. Institucija opravlja naloge odredbodajalca.

| ¥ 1995/2006, ¢len 1.33(a)

la. Za namen tega naslova se izraz ,,0sebje* nanaSa na osebe, za katere veljajo kadrovski
predpisi.

| ¥ 1995/2006, &len 1.33(b)

2. Vsaka institucija v svojih notranjih upravnih pravilih dolo¢i osebje na ustreznih polozajih,
na katerega prenese naloge odredbodajalca v skladu s pogoji, doloenimi v poslovniku, obseg
prenesenih pooblastil in moznost, da jih osebe, na katere se pooblastila prenesejo, prenesejo
naprej.

| ¥ 1995/2006, &len 1.33(c)

3. Pooblastila odredbodajalca se prenesejo ali prenesejo naprej samo na osebje.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

4. Odredbodajalci skke na podlagi prenosa ali nadaljnjega prenosa lahko delujejo samo v
mejah, ki jih doloca edleeba X> sklep <X o prenosu ali nadaljnjem prenosu. Odgovornemu
odredbodajalcu na podlagi prenosa ali nadaljnjega prenosa lahko pri njegovi nalogi pomaga
en zaposleni ali vec, ki sesm je v okviru sajeg aupa DO svojih prlsto_]nostl
pooblaséen za <X] izvajanje dolo¢enih poslov, potrebmh za izvrSevanje proracuna in pripravo
zakljuénega racuna.

Clen 60
X> Pooblastila in naloge odredbodajalca <X]

1. Odredbodajalec je v vsaki instituciji odgovoren za izvrSevanje prihodkov in izdatkes
> odhodkov <X] v skladu z naceli dobrega finan¢nega poslovodenja in za zagotavljanje, da
se upostevajo zahteve po zakonitosti in pravilnosti.
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WV 1605/2002, Elen 60(4)
(prilagojeno)
= novo

42. [X> Za namene odstavka 1 tega ¢lena <X] Qodredbodajalec na podlagi prenosa vzpostavi v
skladu sz = ¢lenom 28a in < minimalnimi standardi, ki jih sprejme vsaka institucija, ter ob
upostevanju tveganj v zvezi s poslovodnim okoljem in naravo ﬁnanc1ran1h ukrepov,
organizacijsko strukturo in X> sisteme <XI notranje pestepke—=za-pes dente—in kontroles, ki
so primerni za opravljanje njegovih nalog = ; VzpostaV1teV take strukture in s1stem0v temeljl
na ce10V1t1 analizi tveganJ E = S naknadnim—preverjanjem

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno)

2. Za izvrSevanje izdatkov odredbodajalec na podlagi prenosa in nadaljnjega prenosa
prevzema obveznosti v breme prora¢una in zakeaske DX pravne <X] obveznosti, potrjuje
izdatke in odobrava placila ter pripravi predhodna porocila o izvrSevanju proracuna.

3. IzvrSevanje prihodkov obsega pripravo ocen terjatev, ugotavljanje upravicenih zneskov, ki
jih je treba izterjati, in izdajo nalogov za izterjavo. Sem spada po potrebi tudi odlocitev, da se
ugotovljene upravicenosti ne izterjajo.

4 novo

4. Za vsako aktivnost se izvede vsaj predhodna kontrola njenih operativnih in finan¢nih
vidikov, ki temelji na pregledu dokumentacije in razpolozljivih rezultatih Ze opravljenih
kontrol.

Predhodne kontrole obsegajo zacetek in preverjanje aktivnosti.

Posamezne transakcije ne sme preverjati zaposleni, ki je zacel aktivnost, ali zaposleni, ki je
podrejen temu zaposlenemu.

5. Odredbodajalec na podlagi prenosa lahko vzpostavi naknadne kontrole za preverjanje
aktivnosti, ki so po predhodnih kontrolah Ze bile odobrene. Te kontrole se lahko izvajajo na
naklju¢nih vzorcih glede na tveganje.

Predhodnih kontrol ne sme opravljati osebje, ki je odgovorno za naknadne kontrole. Osebje,

odgovorno za naknadne kontrole, ne sme biti podrejeno osebju, odgovornemu za predhodne
kontrole.

86

SL



SL

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

56. Vse osebje, ki je odgovorno za kontroliranje finan¢nega poslovodenja, mora biti ustrezno
usposobljeno. Upostevati morajo tudi poseben kodeks o strokovnem ravnanju, ki ga sprejme
vsaka institucija.

67. Vsak delaxee X zaposleni <XI, ki sodeluje pri finan¢nem poslovodenju in kontroli
transakcij ter meni, da je odlocitev, ki jo mora na zahtevo nadrejenega delexea izvesti ali
potrditi, nepravilna ali v nasprotju z naceli dobrega finan¢nega poslovodenja ali strokovnimi
pravili, ki jih mora upoStevati, saesa o tem pisno obvesti& odredbodajalca na podlagi prenosas
in ¢e ta ne ukrepa, komisijo iz ¢lena 66(4). V primeru nezakonitega ravnanja, goljufije ali
korupcije, ki bi lahko Skodovala interesom Skupnosti, saera obvestig organe ali telesa,
imenovanea na podlagi ustrezne zakonodaje.

WV 1995/2006, ¢len 1.34
= Nnovo

8. Odredbodajalec na podlagi prenosa poroca SVOJl 1nst1tu0111 0 1zvaJanJu svoph nalog v
obliki letnega porocila o dejavnostih, k= e He—HA
katerem—se—petrdt = ki vsebuje ﬁnancne in upraVlJavske mformacue Vkljucno z rezultatl
kontrol, ter v katerem IZ_]aVl @, da peda 3 5 o :
sazen Ce ni se—delocene v pridrzkih v zvezi z opredeljemml podrocji pr1h0dk0v in
odhodkov drugace dolo¢eno = , da ima razumno zagotovilo, da < =

a) informacije v poroéilu predstavljajo resni¢no in poSteno sliko dejanskega stanja;

4 novo

b) so bila sredstva, namenjena za dejavnosti, opisane v porocilu, porabljena za nameravani
namen in v skladu z na¢elom dobrega financnega poslovodenja;

c) vzpostavljeni kontrolni postopki zagotavljajo potrebna jamstva glede zakonitosti in
pravilnosti z izkazi povezanih transakcij.

| ¥ 1995/2006, &len 1.34

Navedeno porocilo opisuje rezultate poslovanja glede na zastavljene cilje, tveganja, povezana
s tem poslovanjem, uporabo zagotovljemh sredstev ter ucmkov1tost in uspesnost 51stema
notranje kontrole ; P i :

S KOII’llSlJa Vsako leto najpozneje do 15.Jun1]a poslje
proracunskemu organu povzetek letnih porocil za preteklo leto.
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WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, &len 1.35(a)
= Novo

ODDELEK 3

RACUNOVODJA

Clen 61
[X> Pooblastila in naloge ra¢unovodje <XI
1. Vsaka institucija imenuje racunovodjo, ki je v vsaki instituciji odgovoren za:

(a) pravilno izvrSevanje placil, pobiranje prejemkex DO prihodkov <X] in izterjavo
zneskov, prepeznanik DO ugotovljenih <XI kot terjatve;

(b) pripravo in predstavitev racunovodskih izkazov v skladu z naslovom VII;
(c) vodenje poslovnih knjig v skladu z naslovom VII;

(d) dolocitev racunovodskih prasslansnacémes = postopkov < terin kontnega okvira
v skladu z naslovom VII;

(e) dolocitev in potrjevanje racunovodskih sistemov in po potrebi potrjevanje
sistemov, ki jih dolo¢i odredbodajalec za pnpravo ali utemeljevanje racunovodskih
informacijz; =»; racunovodja se=g : janje [X> ima pooblastilo, da
lahko <X] ® kadar koli < X> preveri <X spostovanjae meril za potrjevanje; €

(f) vodenje zakladnistva.

4 novo

la.  Racunovodja Komisije je odgovoren za dolocitev ra¢unovodskih pravil in usklajenega
kontnega okvira v skladu z naslovom VII.

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno) |

2. Racunovodja od odredbodajalcev pridobi vse potrebne informacije za pripravo zaklju¢nega
racuna, ki dajejo resnicno sliko %eés%%e&pﬂe%ﬁ B> finan¢nega stanja institucij <XI; in #a
izvrSevanja proracuna ed—edredbedatalea:; k& odredbodajalci jamcijo za ajthewe zanesljlvost

teh informacij.
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WV 1995/2006, &len 1.35(b)
(prilagojeno)
= Novo

2a. Preden institucija X> ali organ iz ¢lena 185 <XI sprejme zaklju¢ni racun, ga racunovodja
potrdi, s ¢imer potrdi tudi, da ima pemesre [X> razumno <X] zagotovilo, da zaklju¢ni rac¢un
predstavlja resnien in posSten odraz finan¢nega stanja institucije X> ali organa iz ¢lena

185 XI.

V ta namen se racunovodja preprlca da Je bil zakljucnl racun prlpravljen v skladu z
racunovodsklml praV111 creted ¢ : ; : s

postopkl <=' x> Umje Xlsterdasov zakljucnem racunu upostevam vsi pr1hodk1 in odhodk1

Odredbodajalciee na podlagi prenosa posredujejo vse informacije, ki jih racunovodja
potrebuje, da lahko opravi svoje naloge.

Odredbodajalciee ostajajo v celoti odgovornies za pravilno uporabo sredstev, ki jih
upravljajo, ter zakonitost in pravilnost odhodkov pod stegessm njihovim nadzorom = ter
popolnost in to¢nost informacij, posredovanih ra¢unovodji <.

2b. Racunovodja je pooblas¢en za preverjanje prejetih informacij in izvajanje kakr$nih koli
nadaljnjih preverjanj, ki so po njegovem mnenju potrebnat za potrditev zaklju¢nega racuna.

Racunovodja po potrebi izrazi pridrzke in natancno obrazlozi naravo in obseg takSnih
pridrzkov.

| ¥ 1995/2006, &len 1.35(c)

3. Ce ni v tej uredbi ai dessage doloeno drugade, je le ra¢unovodja pooblaséen za upravljanje
z gotovino in gotovini podobnimi sredstvi. Odgovoren je tudi za njihovo hrambo.

‘ 4 novo

4. V okviru izvajanja programa ali ukrepa se lahko odprejo fiduciarni racuni v imenu
Komisije, tako da jih lahko upravlja subjekt iz to¢ke 2(c) in (d) ¢lena 53(1).

Ti racuni se odprejo na odgovornost odredbodajalca, ki je pristojen za izvajanje programa ali
ukrepa, s soglasjem racunovodje Komisije.

Navedeni ban¢ni racun se upravlja na odgovornost odredbodajalca.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

Clen 62

X> Pooblastila, Ki jih lahko prenese racunovodja <X
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| ¥ 1995/2006, &len 1.36

Racunovodja lahko pri opravljanju svojih nalog doloCene naloge prenese na podrejeno osebje.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

Odleeba O Sklep <X] o prenosu nalog doloc¢a naloge, ki se prenesejo na podrejene.

ODDELEK 4

VODJA BLAGAJNE PREDPLACIL

WV 1995/2006, &len 1.37
(prilagojeno)

Clen 63

x> Blagajniska knjiga predplacil <X]

1. Za placilo majhnih zneskov, kot jih doloCajo izvedbene-deleébe DX izvedbena pravila <XI,
in za pobiranje prihodkov, ki niso lastna sredstva, se lahko vzpostavi blagajniska knjiga
predplacil.

Toda na podroc¢ju dejavnosti za pomoc¢ za krizno upravljanje in ukrepov v okviru humanitarne
pomoci v smislu ¢lena 110 se lahko blagajniSka knjiga predplacil uporabi brez kakrsnih koli
omejitev viSine zneska, pri tem pa se uposSteva viSinae odobrenih proracunskih sredstev za
ustrezno proracunsko vrstico za tekoc¢e proracunsko leto, kot jo je dolocil proracunski organ.

2. Blagajnisko knjigo predplacil odobri raCunovodja institucije, zanjo pa so odgovorni vodje
blagajne predplacil, ki jih imenuje racunovodja institucije.
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‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

POGLAVJE 4
ODGOVORNOST FINANCNIH UDELEZENCEV
ODDELEK 1

SPLOSNA PRAVILA

Clen 64
X> Zacasni in dokon¢ni preklic prenosa nalog na odredbodajalce <XI

1. Brez poseganja v disciplinske ukrepe lahko prenos ali nadaljnji prenos nalog na
odredbodajalca na podlagi prenosa ali nadaljnjega prenosa kadarkoli zacasno ali dokon¢no
preklice organ, ki ga je imenoval.

2. Brez poseganja v disciplinske ukrepe lahko racunovodjo kadarkoli zac¢asno ali dokon¢no
odstavi organ, ki ga je imenoval.

3. Brez poseganja v disciplinske ukrepe lahko vodjo blagajne predplacil kadarkoli zacasno ali
dokon¢no odstavi organ, ki ga je imenoval.

Clen 65

> Odgovornost odredbodajalca za nezakonito ravnanje, goljufijo ali korupcijo <XI

WV 1995/2006, ¢len 1.38
(prilagojeno)

1. Dolocbe tega poglavja ne ssphwaje-na DO posegajo v <X] kazensko odgovornost, ki jo imajo
lahko finan¢ni udelezenci iz ¢lena 64 po veljavni nacionalni zakonodaji in veljavnih dolo¢bah
glede zaScite financnih interesov Unije ter glede boja proti korupciji, v kateri sodelujejo
uradniki Unije ali uradniki drzav ¢lanic.

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno)

2. Vsak odredbodajalec, racunovodja ali vodja blagajne predplacil je disciplinsko in
odskodninsko odgovoren v skladu s kadrovskimi predpisi, brez poseganja v ¢lene 66, 67 in
68. V primeru nezakonitega ravnanja, goljufije ali korupcije, ki lahko Skoduje interesom
Skupnosti, se zadeva predlozi organom in telesom, imenovanim na podlagi ustrezne
zakonodaje.
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ODDELEK 2

PRAVILA, KI SE UPORABLJAJO ZA ODREDBODAJALCE NA PODLAGI PRENOSA ALI
NADALJNJEGA PRENOSA

Clen 66

B> Pravila, ki se uporabljajo za odredbodajalce <X]

| ¥ 1995/2006, &len 1.39(a)

1. Odredbodajalec je odskodninsko odgovoren v skladu s kadrovskimi predpisi.

WV 1995/2006, &len 1.39(b)
(prilagojeno)

la. Obveznost placila odSkodnine se uporablja zlasti:

(a) ¢e odredbodajalec pri doloCanju, katere upravicene zneske je treba izterjati,
izdajanju nalogov za izterjavo, prevzemanju obveznosti X> za odhodke X 5
edebriti—izdatkew ali podpisovanju odredb za placilo, namerno ali iz hude
malomarnosti ne uposteva te uredbee in izvedbenih X> pravil <X] deleéh;

(b) ¢e odredbodajalec namerno ali iz hude malomarnosti ne pripravi dokumenta
o ugotovitvi terjatve, ne izda naloga za izterjavo ali ga izda prepozno ali prepozno
izda odredbo za placilo, zaradi ¢esar lahko pride do civilne tozbe institucije s strani
tretjih oseb.

| ¥ 1605/2002

2. Odredbodajalec na podlagi prenosa ali nadaljnjega prenosa, ki meni, da je odlocitev , ki jo
mora sprejeti na podlagi svojih pristojnosti, nepravilna ali v nasprotju z naceli dobrega
finanénega poslovodenja, o tem pisno obvesti organ, ki je nanj prenesel naloge. Ce organ, ki
je nanj prenesel naloge, da odredbodajalcu na podlagi prenosa ali nadaljnjega prenosa
utemeljeno pisno navodilo, da sprejme zadevno odlocitev, odredbodajalec za odlocitev ne
odgovarja.

W 1995/2006, ¢len 1.39(c)
(prilagojeno)

3. V primeru nadaljnjega prenosa saleg v okviru njegovih sluzb odredbodajalec na podlagi
prenosa aateg ostane odgovoren za ucinkovitost in uspesnost notranjih sistemov poslovodenja
in kontrole in za izbiro odredbodajalca na podlagi nadaljnjega prenosa.
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WV 1995/2006, &len 1.39(d)
(prilagojeno)

4. Vsaka institucija ustanovi posebno komisijo za financne nepravilnosti ali sodeluje v skupni
komisiji, ki jo ustanovi ve¢ institucij. Komisije delujejo neodvisno in ugotavljajo, ali je prislo
do finan¢ne nepravilnosti, in X> kak$ne naj bodo <XI ajere morebitne posledice.

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno)

Na podlagi mnenja te komisije se institucija odloci, ali bo zacela postopek, ki bo imel za
posledico disciplinski ukrep ali plagilo odskodnine. Ce komisija ugotovi sistemske probleme,
poslje porocilo s priporocili odredbodajalcu in odredbodajalcu na podlagi prenosa, e se
problemi ne nanasajo nanj, ter notranjemu revizorju.

ODDELEK 3

PRAVILA, KI SE UPORABLJAJO ZA RACUNOVODJE IN VODJE BLAGAJN
PREDPLACIL

Clen 67
X> Pravila, ki se uporabljajo za ra¢unovodje <XI

Racunovodja je disciplinsko in odSkodninsko odgovoreneaste, kakor je dolo¢eno v kadrovskih
predpisih in v skladu s postopki, dolocenimi v njih. Zlasti je odgovorenasie zaradi katere od
naslednjih oblik krSitev:

(a) izgube ali poskodbe denarnih in drugih sredstev ter dokumentov, ki jih hrani;
(b) ¢e neupraviceno spremeni bancéni X> racun <XI ali X> postni <X] ziro racun;

(c) Ce izterja ali placa zneske, ki niso v skladu z nalogom za izterjavo ali odredbo za
placilo;

(d) ¢e ne pobere zapadlih prihodkov.

Clen 68
X> Pravila, ki se uporabljajo za vodje blagajne predplacil <x]
Vodja blagajne predplacil je disciplinsko in odSkodninsko odgovorenaste, kakor je dolo¢eno v
kadrovskih predpisih in v skladu s postopki, dolo¢enimi v njih. Zlasti je odgovorenasie zaradi
katere od naslednjih oblik krSitev:

(a) izgube ali poskodbe denarnih in drugih sredstev ter dokumentov, ki jih hrani;

(b) ¢e ne more predloziti ustreznih dokazil za placila, ki jih je izvr$il;
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(c) Ce izvrsi placila dragim osebam, ketse ki niso upravi¢ene do njih;

(d) ¢e ne pobere zapadlih prihodkov.
POGLAVJE S

PRIHODKI
ODDELEK 1

DAJANJE LASTNIH SREDSTEV NA VOLJO

Clen 69
X> Lastna sredstva <X]

Ocena prihodkov iz lastnih sredstev iz Sklepa Sveta o sistemu virov lastnih sredstev Unije se
v proracun vpiSe v euwrih. Sredstva se dajejo na voljo v skladu z uredbo Sveta o izvajanju
navedenega sklepa.

ODDELEK 2
OCENA TERJATEV
WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Novo
Clen 70

> Ocena terjatev <XI|

1. ® Ko odgovorni odredbodajalec dobi zadostne in zanesljive informacije v zvezi z ukrepom
ali stanjem, ki ima lahko za posledico znesek, ki se dolguje Uniji, najprej pripravi oceno
terjatev. <

4 novo

la. Odgovorni odredbodajalec prilagodi oceno terjatev, takoj ko dobi informacije o
dogodku, ki spreminja ukrep ali stanje, zaradi katerega je bila ocena terjatev pripravljena.

Kadar odgovorni odredbodajalec za ukrep ali stanje, za katerega je bila prej pripravljena
ocena terjatev, izda nalog za izterjavo, oceno terjatev ustrezno prilagodi.
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Ce je znesek v nalogu za izterjavo enak znesku ocene terjatev, se ocena terjatev zmanjSa na
nic.

| ¥ 1605/2002

2. Z odstopanjem od odstavka 1 se ocena terjatev ne pripravi, dokler drzave ¢lanice ne dajo
Komisiji na voljo zneskov lastnih sredstev, dolocenih v Sklepu Sveta o sistemu virov lastnih
sredstev Unije, ki jih drzave ¢lanice placujejo v rednih ¢asovnih presledkih. Odgovorni
odredbodajalec izda nalog za izterjavo za te zneske.

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno) |

ODDELEK 3

UGOTOVITEV TERJATEV

Clen 71
B> Ugotovitev terjatev <xI

1. Ugotovitev terjatev je akt DX dejanje <X, s katerim odredbodajalec na podlagi prenosa ali
nadaljnjega prenosa:

(a) preveri, da dolg obstaja;
(b) doloci ali preveri resni¢nost in znesek X dolga Xlxsete=kise-deleuse;
(c) preveri pogoje, pod katerimi je terjatev zapadla.

2. Lastna sredstva, dana na voljo Komisiji, in vsako zapadlo terjatev v fiksnem znesku ia
gapadie, ki se potrdi kot resni¢na, je treba ugotoviti z nalogom za izterjavo rac¢unovodji, ki mu
sledi opomin dolzniku, oba pa pripravi odgovorni odredbodajalec.

3. Nepravilno placani zneski se izterjajo.

4. V izvedbenih deleébak O pravilih <X se doloc¢ijo pogoji, pod katerimi se Uniji placajo
zamudne obresti.

ODDELEK 4

ODOBRITEV IZTERJAVE

Clen 72

B> Odobritev izterjave <XI
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1. Odobritev izterjave je akt X> dejanje <XI, s katerim odgovorni odredbodajalec na podlagi
prenosa ali nadaljnjega prenosa saleg z izdajo naloga za izterjavo da navodilo ra¢unovodji, da
izterja ugotovljene terjatve.

2. Institucija lahko B s sklepom <XI z-edlecbe, ki je izvrsljiva v smislu ¢lena 299 Pogodbe o
delovanju Evropske unije, formalno ugotovi terjatev do oseb saspreti-esebas, ki niso drzave.

ODDELEK 5

IZTERJAVA

Clen 73
B> Pravila o izterjavi <XI

1. Racunovodja ukrepa na podlagi naloga za izterjavo terjatev, ki jih je pravilno ugotovil
odgovorni odredbodajalec. Pri tem ravna s potrebno skrbnostjo, da zagotovi, da Unija prejme
svoje prihodke in da so njene pravice varovane.

Racunovodja izterja zneske s pobotom z enakimi zahtevki, kkot jih ima Unija do dolZnika, ki
ima sam zahtevek do Unije, ki je resniCen, v fiksnem znesku in zapadel.

WV 1995/2006, &len 1.40
(prilagojeno)
= Nnovo

2. Kadar se odgovorni odredbodajalec na podlagi prenosa namerava odpovedati ali delno
odpovedati izterjavi ugotovljenega zneska terjatev, zagotovi, da je odpoved pravilna ter
v skladu z nacelom dobrega finan¢nega poslovodenja in sorazmernosti v skladu s postopki in
merili, doloCenimi v izvedbenih B pravilih <X] dele¢bak. Odlocitev o odpovedi izterjave
mora biti utemeljena. Odredbodajalec lahko pooblastilo za tako odlocitev prenese samo
v skladu z izvedbenimi X> pravili <X] delecbanai.

Odgovorni odredbodajalec lahko = v celoti ali delno <= preklice ah—peHagedi ugotovljeni
znesek terjatevs v skladu s pogoji iz izvedbenih pravil. = Delna razveljavitev ugotovljene
terjatve ne pomeni, da se Evropska unija odpoveduje ugotovljeni upravicenosti. <

WV 1995/2006, &len 1.41
(prilagojeno)

Clen 73a
X> Rok zastaranja <X]
Brez poseganja v doloc¢be posebnih predpisov in uporabo Sklepa Sveta o sistemu virov lastnih

sredstev Unije velja za upravicenosti Unije sasprett do tretjihm osebam in upravicenosti
tretjih oseb saspret: do Unije rok zastaranja petih let.
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Datum za izraun roka zastaranja in pogoji za prekinitev tega roka so doloceni v izvedbenih
B pravilih <X] deleébak.

d novo

Clen 73b
Obravnava upravicenosti Unije v drzavah ¢lanicah

Terjatve Unije se ne obravnavajo na manj ugoden nacin kot upravic¢enosti nacionalnih javnih
organov v drzavah ¢lanicah, v katerih je bil izveden postopek izterjave.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Novo

Clen 74
B> Globe in denarne kazni, ki jih naloZi Komisija, ter ustrezne obresti <xI

Prejemls DO Zneski X1 iz glob, pesied d : S
= denarnih kazni in sankcij ter ustreznih obrestl ali druglh prlhodkov od njih < se v

prihodkih proracuna ne evidentirajo dekenéne, dokler lahko Evropsko sodis¢e razveljavi
B> sklep XI edleébe, s katerime so bile nalozene.

4 novo

Zneski iz prvega odstavka se evidentirajo kot prihodek proracuna najpozneje v letu, ki sledi
letu, v katerem so bila izCrpana vsa pravna sredstva, kolikor niso na podlagi sodbe Sodisca
vrnjeni subjektu, ki jih je vplacal.

Vendar se lahko najve¢ 2-odstotni delez skupnih zneskov iz prvega odstavka zadrzi kot
jamstvo za zagotovitev minimalnega donosa na sredstva, ¢e SodiS¢e razveljavi sklep o
nalozitvi globe. Ta delez se evidentira kot prihodek proracuna v naslednjih letih.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, ¢len 1.42
= novo

Prvi odstavek se ne uporablja za odlocitve o potrditvi obracuna ali financne popravke.
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POGLAVIJE 6

IZDATKI

Clen 75
B> Sklep o financiranju <X]
1. Vse odhodkovne postavke se prevzamejo kot obveznost, potrdijo, odobrijo in placajo.

2. Razen v primeru sredstev, ki jih je mogoce izvrSevati brez temeljnega akta v skladu s
=>, ¢lenom 49(6)(c) €, mera institucija ali organi, na katere je ta institucija prenesla
pooblastila, pred edebsitvije—izdatka X prevzemom obveznosti za izdatke <X] sprejmeett
edleditex O sklep <X] o financiranju.

ODDELEK 1

PREVZEM OBVEZNOSTI ZA 1ZDATKE

Clen 76
X> Vrste obveznosti <XI

1. Prevzem obveznosti v breme proracuna je postopek rezervacije proracunskih sredstev za
pokritje poznejsih placil, ki so potrebna za izpolnitev pravnihe obveznosti.

> Prevzem <XI Rpravnea obveznosti je B dejanje <Xl akt, s katerlm odredbodajalec
prevzame ali ugotovi obveznost, ki ima X> finan¢ne posledice <X] za=pes en

Obveznost v breme proracuna in pravno obveznost kkeat: prevzame isti odredbodajalec, razen
v > ustrezno <XI utemeljenih primerih, dolo¢enih v izvedbenih X> pravilih <X] deleébah.

X> Prora¢unska obveznost je
posamezna <XI, kadar sta upravicenec in visina 1zdatka peznana.

r X> Proracunska obveznost je celotna <XI,
kadar vsaj eden od elementov potrebmh za ugotovitev posamezne obveznosti, Se ni geznan.

%

revzem-obveznesti-v—breme-proradunajezadasen—e X Proracunska obveznost je zacasna,
kadar <X] je namenjena za pokrivanje izdatkov iz ¢lena 150 ali rutinskih upravnih stroskov in
bodisi znesek ali kon¢ni upravi¢enec $e ni dokon¢no znan.

. [X> Proracunske obveznosti <X] za ukrepe, ki trajajo vec
kakor eno proracunsko leto, se lahko razporedijo na vec let v letne obroke samo, kadar tako
dolo¢a temeljni akt, # = ali <& za upravne stroske. se—proradun post—te
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Clen 77

> Pravila, ki se uporabljajo za prevzem obveznosti <X]

1. Za vsak ukrep, ki lahko povzrocn 1zdatek v breme prora¢una, mora odgovorni
odredbodajalec najprej e ; stva O prevzeti  proracunsko
obveznost <XI, preden prawsne prevzame IZ> pravno <ZI obveznost do tretjih oseb = ali
prerazporedi sredstva v skrbniski sklad na podlagi ¢lena 164 <.

d novo

la. Obveznost, da se obveznost v breme proracuna prevzame pred pravno obveznostjo, kot je
dolo¢eno v odstavku 1, se ne uporablja za pravne obveznosti, sprejete po razglasitvi kriznih
razmer v okviru nacrta neprekinjenega poslovanja, v skladu s postopki, ki jih Komisija
sprejme v okviru svoje upravne samostojnosti.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Novo

2. S pridrzkom posebnih doloc¢b iz naslova IV drugega dela celotne prasiee—perabe
[X> proracunske obveznosti <XI zajemajo skupne stroSke ustreznih posameznih pravnih
obveznosti, prevzetih do 31. decembra letan + 1.

S pridrzkom clena 76(3) in ¢lena 179(2) se posamezna pravna obveznost ki se nanasa na
posamezno ali zacasno [X> proracunsko obveznost <X ed acunskih—sredste
prevzame do 31. decembra leta n.

Na koncu obdobij iz prvega in drugega pododstavka odgovorni odredbodajalec > sprosti <X
razvelas neporabljenc prasdeeperabe [X> proracunske obveznosti <XI.

Znesek vsake posamezne pravne obveznosti, prevzete na podlagi celotnih pravie—perabe
X> obveznosti <XI, odgovorni odredbodajalec pred podpisom evidentira v proracunskem
racunovodstvu in knjizi na celotne praviee-perabe DO obveznosti X1. = Pri ukrepih v okviru
humanitarne pomoci in civilne zasCite ter pomoc¢i za krizno upravljanje ter kadar je to
upraviceno zaradi nujnosti ukrepa, se zneski lahko evidentirajo takoj po podpisu ustrezne
posamezne pravne obveznosti. <

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno)

3. Za evidentirane X> proracunske in <ZI pravne obveznosti za ukrepe, ki trajajo vec¢ kakor
eno proracunsko leto, #—ustrezne praviee—perabe sc, razen v primeru plae X> odhodkov za
zaposlene <XI, kon¢ni datum za 1zvrs1tev dolo¢i v skladu z nacelom dobrega financnega
poslovodenja.

Deli takih X> obveznosti <X] =

; , ki niso bili izvrSeni v Sestih mesecih po
tem datumu, se sprostijo v skladu s clenom 11.
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WV 1995/2006, ¢len 1.43
= Novo

Znesek proracunske obveznosti, ki ustreza pravni obveznosti, za katero v obdobju treh let po
podpisu pravne obveznosti ni bilo izvrSeno nobeno placilo v smislu ¢lena 81, se sprosti =,
razen pri zadevah, ki jih obravnavajo sodisc¢a ali arbitrazni organi <= .

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Novo

Clen 78
> Preverjanja, ki se uporabljajo za prevzem obveznosti <X]
1. Pri prevzemanju obveznosti v breme proracuna odgovorni odredbodajalec zagotovi, da:
(a) izdatek bremeni pravo proracunsko postavko;
(b) so proracunska sredstva na voljo;

(c) je izdatek v skladu z dolo¢bami Pogodb, proracuna, te uredbe, izvedbenih
B pravil <X] dele€b in vseh aktov, sprejetih v skladu s Pogodbami in drugimi
predpisi;

(d) se uposteva nacelo dobrega financnega poslovodenja. = Moznost placil
predhodnega financiranja, njegovi zneski in casovni nacrt placil so sorazmerni z
nacrtovanim trajanjem ukrepa, napredkom pri njegovem izvajanju in financnimi
tveganji, povezanimi s takim predhodnim financiranjem. <

2. Pri evidentiranju pravnih obveznosti = s fizi€nim ali elektronskim podpisom < odgovorni
odredbodajalec zagotovi, da:

(a) je obveznost pokrita z ustrezno#mt X proracunsko obveznostjo XI prasieamt

perabe;

(b) je izdatek pravilen in v skladu z dolocbami Pogodb, proracuna, te uredbe,
izvedbenihast X> pravil <X] deleébami in deteébamt vseh aktov, sprejetih v skladu s
Pogodbami in drugimi predpisi;

(c) se uposteva nacelo dobrega finan¢nega poslovodenja.
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ODDELEK 2

POTRDITEV IZDATKOV

Clen 79
X> Potrditev izdatkov <XI
Potrditev izdatkova je dejanje, ke s katerim odgovorni odredbodajalec:
(a) potrdi, da je upnik upravic¢en do zneska;
(b) dolo¢i ali preveri resni¢nost in znesek zahtevka;
(c) preveri pogoje, pod katerimi placilo zapade.

ODDELEK 3

ODOBRITEV IZDATKOV#A

Clen 80
X> Odobritev izdatkov <XI

Odobritev izdatkova je dejanje, ke s katerim odgovorni odredbodajalec, ki je preveril, da so
proracunska sredstva na voljo, z izdajo odredbe za placilo da navodilo racunovodji, da placa
izdatek, ki ga je potrdil.

| ¥ 1995/2006, ¢len 1.44

Kadar se periodi¢na placila izvrSijo za opravljene storitve, vklju¢no s storitvami najemanja,
ali dostavljeno blago, lahko odredbodajalec ob upostevanju analize tveganja odredi uporabo
sistema trajnika.
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WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Nnovo

ODDELEK 4

PLACILO IZDATKOV

Clen 81
B> Vrste placil I

1. Placilo se izvr$i na podlagi predlozitve potrdila, da je ustrezni ukrep v skladu z dolo¢bami
temeljnega akta ali pogodbe, in zajema enega ali ve¢ naslednjih postopkov:

(a) placilo celotnega zneska, ki se dolguje;
(b) placilo zneska, ki se dolguje, na katerega od naslednjih nacinov:

(i) v obliki »repreidnjesa DO predhodnega <X] financiranja, ki se lahko razdeli
v ve¢ placil = po podpisu sporazuma o prenosu pooblastil, pogodbe ali
sporazuma o donaciji oziroma po prejemu sklepa o donaciji <;

(i1) z enim vmesnim placilom ali ve¢ = , ko je ukrep delno izveden <;

(iii) v obliki placila sazkke [X> preostanka <X] zneska, ki se dolguje = , ko je
ukrep v celoti izveden. <

2. V peslesnihkanjigah X proratunskem racunovodstvu <XI je treba ob placilu razlikovati
med razli¢nimi vrstami placila iz odstavka 1.

4 novo

3. Racunovodska pravila iz ¢lena 133 vkljucujejo pravila za obracun predhodnega
financiranja v ra¢unovodskih izkazih in za potrditev upravicenosti stroSkov.

4. Odgovorni odredbodajalec redno obracunava placila predhodnega financiranja. V ta namen
se v pogodbe, sklepe in sporazume o donacijah, kot tudi v sporazume o prenosu pooblastil, s
katerimi se naloge izvrSevanja prenesejo na subjekte in osebe iz to¢ke 2(a) do (h) ¢lena 53(1),
vkljuéijo ustrezne dolocbe.

5. Nadaljnji obroki, ki se upravic¢encem do donacij izplac¢ajo v obliki pavsalnega zneska, se
obravnavajo kot vmesna placila.
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‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

Clen 82
X> Omejitev placila na razpoloZljiva sredstva <XI

Placilo izdatkove izvr$i racunovodja v okviru razpolozljivih sredstev.

ODDELEK 5

ROKI ZA 1ZVRSITEV IZDATKOV

Clen 83
X> Roki za izdatke <X]
Potrjevanje, odobravanje in placilo izdatkov morajo biti izvedeni v rokih, dolocenih v
izvedbenih deleébak B pravilih <X, ki tudi dolo¢ajo okolis¢ine, v katerih so upniki, ki

prejmejo placilo z zamudo, upravic¢eni do zamudnih obresti v breme proracunske postavke, s
katere je bila placana glavnica.

POGLAVJE 7

INFORMACIJSKI SISTEMI

Clen 84
> Elektronsko vodenje prihodkov in odhodkov <X

Kadar se prihodki in odhodki vodijo z ra¢unalniSkimi sistemi, se dokumenti lahko podpisujejo
z ra¢unalniskim ali elektronskim postopkom.

4 novo

Clen 84a

Na podlagi predhodnega dogovora med zadevnimi institucijami se posiljanje dokumentov
med institucijami lahko opravi z elektronskimi sredstvi.
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‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

POGLAVIJE 8

NOTRANJI REVIZOR

Clen 85
X> Imenovanje notranjega revizorja <X|

Vsaka institucija vzpostavi funkcijo notranjega revizorja, ki se mora izvajati v skladu z
ustreznimi mednarodnimi standardi. Notranji revizor, ki ga imenuje institucija, je tej instituciji
odgovoren za preverjanje pravilnega delovanjae sistemov in postopkov za izvrSevanje
proracuna. Notranji revizor ne sme biti si# odredbodajalec ali racunovodja.

Clen 86
X> Pooblastila in naloge notranjega revizorja <XI

1. Notranji revizor svoji instituciji svetuje glede obvladovanja tveganj z neodvisnimi mnenji o
kakovosti sistemov poslovodenja in kontrol ter s priporocili za izboljSanje pogojev izvajanja
postopkov in spodbujanje dobrega financnega poslovodenja.

Odgovoren je zlasti za:

(a) ocenjevanje ustreznosti in ucinkovitosti notranjih sistemov za poslovodenje in
dela sluzb pri izvajanju politik, programov in ukrepov glede na tveganja, povezana z
njimi;

| ¥ 1995/2006, &len 1.45

(b) ocenjevanje ucinkovitosti in uspesnosti sistemov notranje kontrole in revizije, ki
se uporabljajo za vsako operacijo izvrSevanja proracuna.

| ¥ 1605/2002

2. Notranji revizor opravlja te naloge za vse dejavnosti in sluzbe institucije. Notranji revizor
ima popoln in neomejen dostop do vseh informacij, ki jih potrebuje za opravljanje svojih
nalog, po potrebi na kraju samem in tudi v drzavah ¢lanicah ter v tretjih drzavah.
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WV 1605/2002, drugi stavek
drugega pododstavka ¢lena 60(7),
2nd subparagraph, 2nd sentence
(prilagojeno)

Notranji revizor se seznani z letnim porocilom > odredbodajalcev <XI in vsemi drugimi
ugotovljenimi informacijami.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

3. Notranji revizor poroca instituciji o svojih ugotovitvah in priporocilih. Institucija zagotovi,
da se sprejmejo ukrepi na podlagi priporocil, izdanih pri revizijah. Notranji revizor instituciji
tudi predlozi letno notranje revizijsko porocilo, v katerem navede Stevilo in vrsto opravljenih
notranjih revizij, X> dana <XI priporocila in sprejete ukrepe na podlagi teh priporo¢il.

4. Institucija vsako leto organu, ki da za razreSnico, poSlje X> povzetek <X] pereéie, v
katerem navede Stevilo in vrsto opravljenih notranjih revizij, > dana <XI priporocila in
sprejete ukrepe na podlagi teh priporo¢il.

Clen 87
X> Neodvisnost notranjega revizorja <X|
Institucija doloCi posebna pravila za notranjega revizorja, ki morajo biti taka, da zagotavljajo

popolno neodvisnost notranjega revizorja pri opravljanju njegovih nalog in ki doloc¢ajo
njegovo odgovornost.

WV 1995/2006, ¢len 1.46

(prilagojeno)

Ce je notranji revizor ¢lan osebja, prevzame odgovornost v skladu s kadrovskimi predpisi in
izvedbenimi X> pravili <X] deleébanmi.
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| ¥ 1605/2002

NASLOV V

JAVNA NAROCILA

POGLAVIJE 1

SPLOSNE DOLOCBE

ODDELEK 1

PODROCJE UPORABE IN NACELA ZA ODDAJO JAVNIH NAROCIL

WV 1995/2006, ¢len 1.47
(prilagojeno)
= Novo

Clen 88

B> Opredelitev javnih narocil <

1 Javna narocﬂa so X proti placilu pisno sklenjene <XI pogodbe za elesk
pisne—skle edern > med enim <X ali ve¢ gospodarskikmi subjektle¥ %ﬁ=eé%ﬁ ter enim ali
vec narocn1k19¥ v smislu ¢lenov 104 in 167, da bi proti placilu cene, ki se v celoti ali delno
placa iz proracuna, pridobili premi¢nine ali nepremicnine, eprasik gradbena dela ali storitve.

Te pogodbe obsegajo:

(a) pogodbe za nakup-alinajem stavbe;

(b) pogodbe za nakup blaga;

(c) pogodbe za gradbena dela;

(d) # pogodbe za izvajanje storitev.
2. Okvirne pogodbe so pogodbe med enim ali ve¢ narocniki in enim ali ve¢ gospodarskimi
subjekti, katerih namen je dolocCitev pogojev, s katerimi se urejajo narocila, ki jih je treba
oddati v dolocenem obdobju, zlasti glede cene in po potrebi glede predvidene kolicine.

Urejajo se na podlagi dolocb # tega naslova, ki zadevajo postopek za oddajo narocila,
vkljuéno z oglasevanjem.
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3. Ta naslov se ne ranasa—sna X> uporablja za <X] donacije, brez poseganja v ¢lene 93 do 96
=, ali pogodbe za izvajanje storitev, sklenjene med Komisijo na eni strani ter Evropsko
investicijsko banko, Evropskim investicijskim skladom ali katero koli drugo héerinsko druzbo

Evropske investicijske banke na drugi strani <=.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

Clen 89

[X> Nacela, ki se uporabljajo za javna naro¢ila <X]

1. Vsa javna narocila, ki se v celoti ali delno financirajo iz proracuna, saesa
izvajajo v skladu z naceli preglednosti, sorazmernosti, enakega obravnavanja in

nediskriminacije.

2. Za vsa javna narocila je=treba se zagotovig zbiranje ponudb iz najSirSega moznega kroga
ponudnikov, razen e se ne uporabi postopek s pogajanji iz ¢lena 91(1)(d).

| ¥ 1995/2006, &len 1.48

Naro¢niki ne smejo uporabljati okvirnih pogodb neustrezno ali tako, da je njihov namen ali
ucinek preprecevanje, omejevanje ali izkrivljanje konkurence.

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno) |

ODDELEK 2

OBJAVA

Clen 90

[X> Objava razpisov za javna narocila <x]

| ¥ 1995/2006, &len 1.49(a) |

1. Vsi razpisi za javna narocila, ki presegajo mejne vrednosti iz ¢lena 105 ali Clena 167, se
objavijo v Uradnem listu Evropske unije.

WV 1995/2006, &len 1.49(a)
(prilagojeno)

Obvestilo o javnem naroCilu se objavi vnaprej, razen v primerih iz ¢lena 91(2) te uredbe
kakor je dolo¢eno v izvedbenih deleebak [X> pravilih <XI, in za pegedbe avlig
B> narocila X1 storitev iz Priloge [IB Direktive Evropskega parlamenta in Sveta

107

SL



SL

§t. 2004/18/ES z dne 31.marca 2004 o usklajevanju postopkov za oddajo javnih narocil
gradenj, blaga in storitev®.

| ¥ 1605/2002

Objava nekaterih informacij po oddaji javnega narocila se lahko opusti, ¢e bi ovirala uporabo
prava, bila v nasprotju z javnim interesom ali Skodovala zakonitim poslovnim interesom
javnih ali zasebnih podjetij ali bi lahko izkrivljala posteno konkurenco med njimi.

WV 1995/2006, Elen 1.49(b)
(prilagojeno)

2. Pogodbe z vrednostjo, nizjo od mejnih vrednosti iz ¢lena 105 ali ¢lena 167, in pegedbe za
izvatanie DO narocCila <Xl storitev iz Priloge IIB Direktive 2004/18/ES se objavijo na ustrezen
nacin, kakor je doloc¢eno v izvedbenih B> pravilih <X] delecbsah.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

ODDELEK 3

POSTOPKI ODDAJE JAVNEGA NAROCILA

Clen 91

X> Postopki oddaje javnega narocdila <X]

WV 1995/2006, &len 1.50(a)
(prilagojeno)
= Nnovo

1. Postopki za oddajo narocil imajo eno od naslednjih oblik:
(a) odprt postopek;
(b) omejen postopek;
(c) natecaji;
(d) postopek s pogajanji;

(e) # konkuren¢ni dialog.

» UL L 134, 30.4.2004, str. 114. Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo Komisije (ES)
§t. 2083/2005 (UL L 333, 20.12.2005, str. 28).
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Kadar javno narocilo ali okvirna pogodba zanima dve ali ve¢ institucij, izvajalskih agencij ali
organov iz Clenova 185 = in 185a <, in kadar koli se lahko doseze vecja ucinkovitost,
zadevni naro¢niki poskusajo izvesti postopek za oddajo narocil na medinstitucionalni ravni.

Kadar sta javno narocilo ali okvirna pogodba potrebna za izvajanje skupnega ukrepa med
institucijo in naro¢nikom iz drzave c¢lanice, lahko postopek za oddajo narocila skupno
izvedeta institucija in ta narocnik, kakor je dolo¢eno v izvedbenih B> pravilih <X] delecbah.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

2. Za javna narocila, pri katerih vrednost presega mejne vrednosti iz Clenaex 105 ali
Clena 167, se uporaba postopka s pogajanji dovoli samo v primerih, ki so predvideni v
izvedbenih B> pravilih <X] dele¢bah.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

3. Mejne vrednosti, pod katerimi lahko naro¢nik uporabi postopek s pogajanji ali, z
odstopanjem od prvega pododstavka ¢lena 88(1), enostavno placa stroske na podlagi racuna,
se dolocijo v izvedbenih X pravilih <X] delecbah.

WV 1995/2006, &len 1.50(c)
(prilagojeno)

4. I1zvedbenae X> pravila <XI dele€be opredeljujejo postopek za oddajo narocila iz odstavka 1
za ja¥na naroCila storitev iz Priloge IIB Direktive 2004/18/ES in za javna narocila, ki so
oznacena kot tajna, njihovo izvedbo pa mora_]o spremljatl posebm Varnostnl ukrepi ali kadar
tako zahteva zaScita temeljnih interesov Skapaes

WV 1995/2006, &len 1.51
(prilagojeno)

Clen 92
[X> Vsebina razpisne dokumentacije <x]

V razpisni dokumentaciji je predmet naroc€ila opisan v celoti, jasno in natan¢no; dolocena so
merila za izkljucitev, izbor in dodelitev, ki se uporabljajo za narocilo.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, &len 1.52(a)
= Nnovo

Clen 93
X> Merila za izkljucitev, ki se uporabljajo za sodelovanje v razpisih <XI

1. =», Kandidat: ali ponudniki se je izkljuen: iz sodelovanja v postopkih za oddajo
narocila: €
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(a) Ce je proti penudaks DX njemu <X uveden stecajni ali likvidacijski postopek ali
postopek prisilne poravnave, e je sklenil dogovor z upniki, prenehal poslovati na
podlagi sodne ali druge prisilne odloc¢be ali je proti njemu uveden postopek, ki se
nanasa na te postopke, ali je v kakr$nih koli podobnih okolis¢inah, ki nastanejo iz
podobnega postopka, predvidenega v nacionalni zakonodaji ali drugih predpisih;

(b) ce je bil = sam ali so bile osebe, ki so pooblas¢ene za njegovo zastopanje,
odlocanje o njem ali imajo nadzor nad njim, <& pravnomoc¢no obsojene za kaznivo
dejanje v zvezi s svojim g=ajegewim poslovanjem = s strani pristojnega organa
drzave ¢lanice <;

(c) ¢e mu lahko naro¢nik na kakr$ni koli upraviceni podlagi = , vkljuéno s sklepi
EIB in mednarodnih organizacij, <= dokaze hujSo krSitev poklicnih pravil;

(d) ée—nt—peravnal = Ce ne izpolnjuje svojih <& obveznosti v zvezi s placilom
prispevkov za socialno varnost ali davkov v skladu s zekesitit DO pravnimi <X
predpisi drzave, v kateri ima sedez, ali drzave, v kateri ima sedeZ naroc¢nik, ali
drzave, v kateri naj bi se pogodba izvajala;

(e) ¢e je bil = sam ali so bile osebe, ki so pooblas¢ene za njegovo zastopanje,
odlocanje o njem ali imajo nadzor nad njim, & pravnomoc¢no obsojene zaradi
goljufije, korupcije, sodelovanja v kriminalni zdruzbi = , pranja denarja <= ali druge
nezakonite dejavnosti, ki Skodi finan¢nim interesom Skupnosti;

| ¥ 1995/2006, &len 1.52(a)

(f) ¢e zanj agh trenutno velja upravna kazen iz ¢lena 96(1).

WV 1995/2006, &len 1.52(a)
(prilagojeno)

Tocke (a) do (d) : axdea se ne uporabljajo za nakupe blaga pod posebno
ugodnimi pogoji bOdlSl od dobavitelja blaga, ki koncCuje poslovne dejavnosti, ki gre
v dokon¢no likvidacijo ali od ste¢ajnega upravitelja, ¢e se s tem strinjajo upniki, ali =slkdadus
po podobneim postopkuesa po nacionalni zakonodaji.

Tocki (b) in (e) se ne uporabljata, kadar lahko kandidat ali ponudnik dokaze, da je ustrezno
ukrepal zoper osebe, ki so pooblas¢ene za njegovo zastopanje, odloCanje o njem ali imajo
nadzor nad njim, ki so bile pravhomoc¢no obsojene zaradi razlogov iz tock (b) ali (e).

4 novo

2. Pri postopkih s pogajanji, pri katerih se zaradi tehni¢nih ali umetniskih razlogov ali
razlogov, povezanih z zaSCito izkljuénih pravic, naro€ilo lahko odda samo dolo¢enemu
gospodarskemu subjektu, se institucija lahko odlo¢i, da ne bo izkljucila zadevnega
gospodarskega subjekta iz razlogov iz tock (a), (¢) in (d) odstavka 1, ¢e je to nujno zaradi
neprekinjenega dela institucije. V tem primeru svojo odlocitev utemelji.
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WV 1995/2006, &len 1.52(b)
(prilagojeno)
= Novo

23. Kandidati ali ponudniki potrdijo serate-pred
odstavka 1. Vendar se lakke narocnik [ lahko odpove <ZI szdrzi zahtevie po predlozitvi
takSnega potrdila za pogodbe zelo nizkih vrednosti, kakor so dolocene v izvedbenih
B> pravilih <X] deleébsh.

Za namen pravilne uporabe odstavka 1 mora kandidat ali ponudnik, kadar koli naro¢nik to
zahteva:

(a) predloziti informacije o lastniStvu oziroma upravljanju, nadzoru in pooblastilu za
zastopanje pravne osebe, ¢e je kandidat ali ponudnik pravna oseba = , ter potrditi, da
ni v kateri od situacij iz odstavka 1 <;

(b) potrditi, da podizvajalec ni v kateri od situacij iz odstavka 1, ¢e se predvideva
oddaja narocil podizvajalcem.

WV 1995/2006, &len 1.52(c)
(prilagojeno)

34. Izvedbenae X> pravila <X] dele€be opredeljujejo najdaljSe obdobje, v katerem situacije iz
odstavka 1 privedejo do izkljucitve kandidatov ali ponudnikov iz postopka javnega narocila.
NajdaljSe obdobje ne presega desetik let.

WV 1995/2006, &len 1.53
(prilagojeno)

Clen 94
X> Merila za izkljucitev, ki se uporabljajo med postopkom za oddajo narocila <X]

Narocilo se ne odda kandidatom ali ponudnikom, pri katerih se med postopkom za oddajo
narocila za to narocilo ugotovi:

(a) navzkrizje interesov;

(b) da so predlozili zavajajoCe informacije glede na zahteve naro¢nika, ki so pogoj za
udelezbo v razpisnem postopku, ali pa teh informacij sploh niso predlozili;

(c) da so se=zmash veni od situacij za izkljuCitev iz Clena 93(1) za deleéen ta
postopek oddaje narocila.

Clen 95

X> Centralna baza podatkov o izkljucitvah <X
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1. Komisija vzpostavi in vodi centralno bazo podatkov v skladu s pravili Skupnosti
o varovanju osebnih podatkov. Baza podatkov vsebuje podatke o kandidatih in ponudnikih, ki
so se—znash v kateri od situacij iz Clenaex 93; 94—ter ter Clena 96(1)(b) in (2)(a). Baza
podatkov je skupna za institucije, izvajalske agencije in organe iz ¢lena 185.

2. Pristojni organi drzav ¢lanic in tretjih drzav, kakor tudi telesa, razen tistih iz odstavka 1, ki
sodelujejo pri izvrSevanju proracuna v skladu s ¢lenoma: 53 in 54, sporocijo pristojnemu
odredbodajalcu podatke o kandidatih in ponudnikih, ki so v eni od situacij iz ¢lena 93(1)(e),
kadar je dejanje izvajalca Skodilo finanénim interesom Unije. Odredbodajalec prejeme te
podatke in od ra¢unovodje zahteva, da jih vnese v bazo podatkov.

Organi in telesa iz prejSnjega X prvega X pododstavka imajo dostop do informacij iz baze
podatkov in jih lahko upostevajo, kakor je ustrezno in na svojo lastno odgovornost, pri oddaji
naro€il, ki so povezana z izvr§evanjem proracuna.

d novo

3. Evropska centralna banka, Evropska investicijska banka in Evropski investicijski sklad
imajo dostop do informacij iz baze podatkov zaradi zaScite svojih lastnih sredstev in jih lahko
pri oddaji naro€il upostevajo, kakor je ustrezno in na svojo odgovornost v skladu s svojimi
pravili za oddajo narocil.

Komisiji sporoc¢ijo podatke o kandidatih in ponudnikih, ki so v eni od situacij iz Clena
93(1)(c), kadar je ravnanje zadevnih izvajalcev Skodilo finanénim interesom Unije.

WV 1995/2006, &len 1.53
(prilagojeno)

34. Pregledna in skladna merila za zagotovitev sorazmerne uporabe meril izkljucitve se

© dolocijo <XI epredelije v izvedbenih [X> pravilih <X] deleébah. Komisija opredeli
standardizirane postopke in tehni¢ne specifikacije za vodenje baze podatkov.

WV 1995/2006, &len 1.53
(prilagojeno)
= Novo

Clen 96
> Upravne in denarne kazni <X|
1. Naro¢nik lahko izreCe upravne ali denarne kazni:

(a) 2 izvajalcem, < kandidatom ali sareéaikess X ponudnikom <X] v primerih iz
tocke (b) Clena 94;

(b) izvajalcem, za katere je bila ugotovljena resna krSitev obveznosti v zvezi z
narocili, ki se financirajo iz proracuna.

Vendar pa mora naro¢nik v vseh primerih zadevni osebi X> najprej <XI dati moznost, da izrazi
svoje stalisce.
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2. Kazni iz odstavka 1 so sorazmerne s pomembnostjo pogodbe in resnostjo krsitve ter lahko
vkljucujejo:
(a) izkljucitev zadevnega kandidata ali ponudnika ali izvajalca za najve¢ deset let iz

narocil ali donacij, ki se financirajo iz proracuna; in/ali

(b) placilo denarne kazni, ki jo pla¢a kandidat, ponudnik ali izvajalec, ki pa ne
preseze vrednosti zadevnega narocila.

d novo

3. Institucija lahko objavi sklep ali njegov povzetek, v katerem navede naziv gospodarskega
subjekta, kratek opis dejstev ter trajanje izkljucitve ali znesek denarnih kazni.

WV 1995/2006, &len 1.54
(prilagojeno)

Clen 97
[X> Merila za dodelitev naro¢il <x|

1. Narocila se oddajo na podlagi meril za dodelitev, ki se uporabljajo za vsebino ponudbe,
potem ko se preveri sposobnost gospodarskih subjektov, ki niso izkljueni na podlagi
Clenaex 93, Clena 94 in ¢lena 96(2)(a), v skladu z merili za izbor iz razpisne dokumentacije.

2. Narocilo se odda v avtomatskem postopku ali v postopku za ugotavljanje najugodnejse

ponudbe.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

Clen 98

> Predlozitev ponudb <X]

WV 1995/2006, &len 1.55(a)
(prilagojeno)

1. Ureditev postopka za predlozitev ponudb je taka, da zagotavlja resnicno konkurenco in
zaupnost vsebine ponudb, dokler se ponudbe hkrati ne odprejo.

2. Kadar je ustrezno in sorazmerno, lahko naro¢nik zahteva, da ponudnik v skladu
z izvedbenimi deleébami DO pravili XI vnaprej polozi varscino kot jamstvo, da ne bo
umaknil ponudbe.
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‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

3. Razen pri narocilih > nizkih vrednosti XI ze—mafhne—zneske iz Clena 91(3); vloge in
ponudbe odpira komisija za odpiranje, imenovana v ta namen. Vsaka ponudba ali vloga, za
katero komisija ugotovi, da ne izpolnjuje pogojev, se X> zavrne <X| zassze.

| ¥ 1995/2006, ¢len 1.55(b) |

4. Vse prijave za sodelovanje ali ponudbe, za katere komisija za odpiranje ugotovi, da
izpolnjujejo pogoje, se ocenijo na podlagi meril, dolocenih v razpisni dokumentaciji,
z namenom, da se naro¢niku predlaga, da narocilo oddas ali pa zac¢ne elektronsko drazbo.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Nnovo

Clen 99
[X> Naceli enakega obravnavanja in preglednosti <X]

Med postopkom za oddajo javnega narocila morajo vsi stiki med naro¢nikom in kandidati ali
ponudniki potekati tako, da je—zageteshena sta zagotovljeni preglednost in enakoa

obravnavanje. Ne smejo pripeljati do spremembe pogojev pogodbe ali pogojev razpisa.
Clen 100
B> Sklep o oddaji narocila <]

1. Odredbodajalec spreJme odloc1tev 0 oddap Javnega nar0c11a v skladu z merili za X> izbor
in dodelitev <XI dbe, dolo¢enimi vnaprej v
razpisni dokumentacul inv praV111h za oddajo javnega narocila.

2. Narocnik uradno obvesti vse kandidate ali ponudnike katerih vloge ali ponudbe so bile
Zavezene IZ> zavrnjene <Xl, o razlogih za zavezenje DO zavrnitev <XI in vse ponudnike, katesih

3 aive = ki izpolnjujejo merila za izkljucitev in izbor <= in ki posljejo pisno
zahtevo o znacilnostih in relativnih prednosti izbrane ponudbe #ter o imenu ponudnika,
katerermu ki mu je bilo narocilo oddano.

Razkritje dolo¢enih informacij pa se lahko opusti, ¢e bi oviralo uporabo prava, ¢e bi bilo v
nasprotju z javnim interesom ali bi Skodovalo zakonitim poslovnim interesom javnih ali
zasebnih podjetij ali bi lahko povzrocilo izkrivljanje postene konkurence med njimi.

Clen 101
X> Preklic postopka za oddajo javnega narocila <x]

Naroc¢nik lahko pred podpisom pogodbe bodisi odstopi od razpisa bodisi preklice razpis za
oddajo narocila, ne da bi bili kandidati ali ponudniki upravic¢eni zahtevati odSkodnino.
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Odlocitev mora biti utemeljena in jo je treba sporociti kandidatom ali ponudnikom.

ODDELEK 4

GARANEHE X JAMSTVA <X] IN NADZOR

WV 1995/2006, &len 1.56

(prilagojeno)
= novo
Clen 102
X> Jamstva <X
1. Narocnik zahteva, da izvajalci vnaprej pelezije—wariéime [ zagotovijo jamstvo <X

v primerih, ki so dolo¢eni v izvedbenih B> pravilih <X] dele¢bah.

2. Naro¢nik lahko, kadar X> meni, da <X] je to ustrezno in sorazmerno, zahteva, da izvajalci

pelezijo—variéine [X> zagotovijo jamstvo <Xl, da se:

(a) zagotovi celovitae izvedbae pogodbes = ali <=

(b) zmanjsa finan¢no tveganje, povezano s predfinaneiranjems [ predhodnim
financiranjem <XI.

Clen 103

[X> Napake, nepravilnosti in goljufije v postopku <X]

Kadar v postopku za oddajo narocCila pride do resnih napak, nepravilnosti ali goljufij,
mstituese & narocnik < prekinege postopek in lahko uvedege kakrsne koli potrebne ukrepe,
vkljucno s prenehantem DO preklicem <X postopka.

Kadar se po oddaji narocila izkaze, da je v postopku za oddajo narocila priSlo do resnih
napake, nepravilnosti ali goljufij, sstitsesie = narocnik < lahko, glede na to, v kateri fazi je
postopek, ne sklenese pogodbe, prekinese njeno izvedbo ali jo po potrebi odpovese.

Ce se tak$ne napake, nepravilnosti ali goljufije lahko pripiSejo izvajalcu, lahko imstitueie

= narocnik <= tudi zavrneje izvrSitev placila, izterjaje ze plaCane zneske ali odpovese vse
pogodbe, sklenjene s tem izvajalcem, sorazmerno z resnostjo napak, nepravilnosti ali goljufij.
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WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, &len 1.57

POGLAVJE 2

DOLOCBE, KI SE UPORABLJAJO ZA NAROCILA, KI JIH ODDAJO INSTITUCLJE
SKUPNOSTI ¥EASENEMPMENE-X> 7A SVOJ RACUN X]

Clen 104
X> Naroé¢énik <]

Institucije Skupnosti se Stejejo za naro€nike pri naro€ilih, ki jih oddajo za svoj racun.
=>, Institucije v skladu s ¢lenom 59 prenesejo potrebna pooblastila za izvajanje nalog
naro¢nika. €

WV 1995/2006, ¢len 1.58
(prilagojeno)

Clen 105
X> Mejne vrednosti, ki se uporabljajo <XI

1. Ob upostevanju naslova IV drugega dela te uredbe Direktiva 2004/18/ES predpisuje mejne
vrednosti, ki dolocajo:

(a) nacin objave iz ¢lena 90;
(b) izbiro postopkov iz ¢lena 91(1);
(c) # s tem povezane roke.

2. Naro¢nik glede na izjeme in pogoje, dolo¢ene v izvedbenih X pravilih Xl deleébak,
v primeru narocil, ki jih zajema Direktiva 2004/18/ES, ne podpise pogodbe ali okvirne
pogodbe z uspesnimi ponudniki do izteka obdobja mirovanja.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

Clen 106
X> Pravila za sodelovanje v razpisih <XI
Sodelovanje v razpisnih postopkih je odprto pod enakimi pogoji za vse fizicne in pravne
osebe, ki spadajo v podrocje uporabe Pogodb, in za vse fizicne in pravne osebe iz tretjih

drzav, ki imajo poseben sporazum z Evropsko unijo na podrocju oddaje javnih narocil, pod
pogoji, doloCenimi v tem sporazumu.
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Clen 107
B> Pravila za oddajo naro¢il v okviru STO <X

Ce se uporablja veéstranski Sporazum o vladnih naroéilih, sklenjen v okviru Svetovne
trgovinske organizacije, so pogodbe odprte tudi za drzavljane drzav, ki so ratificirale ta
sporazum, pod pogoji, dolo¢enimi v tem sporazumu.

NASLOYV VI

DONACIJE

| ¥ 1995/2006, &len 1.59
POGLAVIJE 1

PODROCJE UPORABE IN OBLIKA DONACIJ

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno) |

Clen 108
> Podroc¢je uporabe donacij <xI

1. Donacije so neposredni financ¢ni prispevki v obliki nepovratnih sredstev iz proracuna
za financiranje:

(a) ukrepa, namenjenega kot pomoc¢ za dosego ciljev, ki so del politike Evropske
unije;

(b) ali za delovanje organa, ki si prizadeva za cilj v sploSnem evropskem interesu ali
ima cilj, ki je del politike Evropske unije B (donacije za poslovanje) <XI.

WV 1995/2006, &len 1.60(a)

(prilagojeno)

O donacijah se sklene pisni sporazum ali sprejme edie€ba > sklep <X] Komisije, o katerems
se uradno obvesti uspeSniega vlagatelja.

WV 1995/2006, &len 1.60(b)
(prilagojeno)
= Novo

2. Za donacije v smislu tega naslova se ne $tejejo:

(a) odhodki za ¢lane in osebje institucij in prispevki evropskim Solam;
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. S & javna narocﬂa iz &lena 88 in pomoc, ki se placa kot
makroﬁnancna pomoc¢ in proracunska podpora;

& astaiskesatapitala © ﬁnancnl 1nstrument1 iz naslova VIb prvega dela <
ter pe% lastmstvo delezev* ali kapitalska udelezba v mednarodnih finanénih
institucijah, kot sta Evropska banka za obnovo in razvoj (EBOR) ali specializirani
organi Skupnosti, kot je Evropski investicijski sklad (EIS);

(d) prispevki Unije, namenjeni placilu ¢lanarin za organe, katerih ¢lanica je;

(e) odhodki, ki se izvrSujejo d 1
okviru posrednega <= upravljanja v smlslu clenov 53 do 53é IZ> c <ZI

pr1spevk1 organom,
= ustanovljenim v skladu s ¢lenom 55 <=, na podlagi njlhovega temeljnega akta;

(g) odhodki v zvezi strgi zribiSkimi proizvodi iz tocke (f) ¢lena 3(2) Uredbe
Sveta (ES) §t. 1290/2005 z dne 21. junija 2005 o financiranju skupne kmetijske
politike™;

(h) povracilo potnih stroSkov in dnevnic ali, po potrebi, kakrSnih koli drugih
nadomestil, za osebe, ki so jih povabile ali pooblastile institucije.

= (i) nagrade, dodeljene na podlagi nateCajev, za katere se uporablja naslov Vla
prvega dela. <

| ¥ 1995/2006, &len 1.60(c)

43. Vsaka institucija lahko dodeli donacije za dejavnosti na podro¢ju komunikacij, kadar
zaradi ustrezno upravicenih razlogov uporaba postopkov javnih narocil ni primerna.

WV 1995/2006, &len 1.61
(prilagojeno)
= Nnovo

Clen 108a

> Oblike donacij <XI

30

UL L 209, 11.8.2005, str. 1. Uredba, kakor je bila spremenjena z Uredbo (ES) $t. 320/2006 (UL L 58,
28.2.2006, str. 42).
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4+ Donacije so lahko v kateri koli od naslednjih oblik:
(a) povracilo doloCenega deleza upravicenih stroskov, ki so dejansko nastali;
(b) pavsalni zneski;
= (bb) standardni stroski na enoto; <

(c) pavsalno financiranje;

(d) kombinacija oblik iz toc¢k (a), (b), = (bb) < in (c).

| ¥ 1995/2006, &len 1.62

POGLAVJE 2
NACELA
WV 1995/2006, &len 1.63
(prilagojeno)
Clen 109

X> Splo$na nacela, ki se uporabljajo za donacije <X]

1. Za donacije veljata naceli preglednosti in enakega obravnavanja.

X> 2. Donacije se ne smejo kopiciti ali dodeljevati za nazaj <X] in

> 3. Donacije vkljuCujejo sofinanciranje, kar pa ne posega v posebna pravila iz naslova IV
drugega dela. <X

> Donacije ne smejo prese¢i skupne zgornje meje, ki je izrazena v obliki absolutne
vrednosti, dolo¢ene na podlagi ocene upravicenih stroskov. <XI

smerw-dDonacija ne sme preseci upravicenih stroskov. <X

23a. Z donacijo si upravicenec X> v okviru svojega ukrepa ali delovnega programa <X ne
sme prizadevati za dobicek ali ga ustvariti.

3. Odstavek2 DO Prvi pododstavek <XI se ne uporablja za raslednje:

X> (a) ukrepe, katerih cilj je okrepitev finanéne sposobnosti upravi¢enca ali ustvarjanje
prihodkov; <]
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(ab) Stipendije za $tudij, raziskovanje ali usposabljanje, placane fizicnim osebam;

‘ WV 1525/2007, &len 1 (prilagojeno) ‘

4. Ce prihodki politiéne stranke na evropski ravni na koncu finanénega leta, za kateroega je
stranka prejela donacijo za poslovanje, presegajo odhodke, se z odstopanjem od pravila
o neprofitnosti iz odstavka 2 del tega presezka v visini najve¢ 25 % celotnih prihodkov tistega
leta lahko prenese v naslednje leto, pod pogojem, da bo porabljen pred koncem prvega
Cetrtletja tega leta.

Za preverjanje X> spoStovanja <X] pravila o neprofitnosti se ne uposStevajo lastna sredstva,
zlasti donacije in Clanarine, zbrane med letnim delovanjem politi¢nih strank na evropski ravni,
ki presegajo 15 % upravi€enih stroSkov, ki jih krije upravicenec.

Drugi pododstavek se ne uporablja, ¢e finan¢ne rezerve politi¢ne stranke na evropski ravni
presegajo 100 % njenega povprecnega letnega prihodka.

4 novo

5. Za pavsalne zneske, standardne stroSke na enoto in pavSalno financiranje se spoStovanje
pravil o neprofitnosti in sofinanciranju iz odstavkov 3 in 3a ustrezno zagotovi ob njihovi
dolocitvi ali v fazi ocenjevanja vloge za donacijo.

6. Cleni 114, 115 in 116 se ne uporabljajo za donacije, dodeljene Evropski investicijski banki,
Evropskemu investicijskemu skladu ali kateri koli drugi héerinski druzbi te banke.

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno) |

Clen 110

> Preglednost <XI

WV 1995/2006, ¢len 1.64
= novo

1. Donacije so zajete v letrem delovnem programu, ki se objavi na zacetku leta.

Ta %etat delovni program se izvaja z objavljanjem razpisov, razen v ustrezno utemeljenih
izjemnih nujnih primerih ali ¢e lastnosti upravicenca ali ukrepa pri posameznem ukrepu ne
dopuscajo druge moznosti ali ¢e je upravicenec kot prejemnik donacije opredeljen
v temeljnem aktu.

Prvi pododstavek se ne uporablja za pomo¢ za krizno upravljanje # ter ukrepe v okviru
= civilne zascite in < humanitarne pomoci.
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WV 1605/2002
= Nnovo

2. Vse donacije, dodeljene med proracunsklm letom, se objavuo enkrat letno ® v skladu
s ¢lenom 30(3) in (4) <& —pere a0 ug : s eerrmrrvevd S
warnest.

WV 1995/2006, ¢len 1.65
(prilagojeno)
= Novo

Clen 111
> Nacelo nekumulativnega dodeljevanja <XI

Za Mvsak ukrep se za posameznega upravicenca iz proracuna lahko dodeli samo ena donacija,
gazen Ce DO ni X v zadevnemi temeljnem: aktu sre-deleéa drugace X> doloceno <XI.

Upravicencu se v proratunskem letu lahko iz proracuna dodeli samo ena donacija
za poslovanje.

Vlagatelj nemudoma obvesti odredbodajalca o kakr$nih koli veckratnih vlogah in veckratnih
donacijah, ki se nanasajo na isti ukrep ali isti delovni program.

Isti stroski se iz proracuna nikoli ne financirajo dvakrat.

Clen 112
X> Dodeljevanje za nazaj <XI

1. Donacija se lahko dodeli za ukrep, ki se je Ze zacel izvajati, samo Ce vlagatelj lahko dokaze,
da je bilo nujno zaceti ukrep pred dodelitvijo donacije.

V takih primerih upraviceni stroski za financiranje ne smejo nastati pred datumom predlezitve
X> vlozitve <XI vloge za donacijo, razen v ustrezno utemeljenih izjemnih primerih, kot so
doloCeni v temeljnem aktu, ali v primeru = skrajne nuje po & izdatkew—ki—se—nujni—=za
pravilne—izvajante pomoci za krizno upravljanje al ter ukreplhe¥ v okviru = civilne zascite
in <& humanitarne pomoci ¥skdads

Nobene donacije ni mogoce dodeliti za nazaj za ukrepe, ki so ze koncani.

2. Donacija zaposlovanje se dodeli v Sestth mesecih po zacetku proracunskega leta
upravic¢enca. Upraviceni stroSki za financiranje ne smejo nastati niti preden je bila vlozena
vloga za donacijo niti pred zacetkom proracunskega leta upravicenca.
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‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

Clen 113

X> Nacelo degresivnega dodeljevanja <X]

WV 1995/2006, ¢len 1.66
(prilagojeno)
= Nnovo

2 Razen Cée [© ni X1 v temeljnemi aktu = ali sklepu o financiranju za donacije, dodeljene
v skladu s tocko (d) €lena 49(6), <= za organe, ki si prlzadevajo za 011_] \% splosnem evropskem
interesu, me—delo€a drugace [X> doloceno XI, se prip elbenth donacijah za
poslovanje X>, ki se obnovgo Xl za Vec kot st1r1 leta Il]lhOV znesek po Cetrtem letu
postopomazmzuje se-ne-uporabljaza-denaeije~enie e

| ¥ 1605/2002

POGLAVIJE 3

POSTOPEK DODELJEVANJA

WV 1995/2006, ¢len 1.67
(prilagojeno)
= Novo

Clen 114
X> Vloge za donacijo <X
1. Vloge za donacijo se vloZzijo pisno.
2. Vloge za donacijo so upravicene, ¢e jih predlozijo:

(a) pravne osebe; vloge za donacijo so lahko upravicene, ¢e jih vlozijo subjekti, ki
niso pravne osebe po veljavni nacionalni zakonodaji, pod pogojem da imajo njihovi
predstavnlkl pooblastllo da vimenu subjekta prevzamejo pravne obveznosti in
g st = zagotavljajo enako jamstvo za zaS€ito financ¢nih
interesov Unije kot pravne osebe NaR

(b) fizi¢ne osebe, * kolikor to zahtevajo vrsta ali znacilnosti ukrepa ali cilj vlagatelja.
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Vlagatelji morajo potrditi, da niso v kateri od situacij iz prvega pododstavka. Vendar se
odredbodajalec lahko odpove zahtevi po predlozitvi takSnega potrdila za e
wrednesti, kakor je doloceno vizvedbenih deleébak DX pravilih Xls, IX> v naslednjlh
primerih: <X]

4 novo

(a) za pogodbe zelo nizkih vrednosti ali

(b) kadar je bilo takSno potrdilo pred kratkim predlozeno v drugem postopku
dodeljevanja ali

(c) kadar takSnega potrdila ni mogoce predloziti.

WV 1995/2006, ¢len 1.67
(prilagojeno)

4. Odredbodajalec lahko vlagateljem v skladu s ¢lenom 96 izrece upravne in denarne kazni, ki
so uéinkovite, sorazmerne in odvracalne.

Taks$ne kazni se lahko izrecejo tudi upravi¢encem, ki so ob preddezits DO vlozitvi <X] vloge
ali v casu izvrsitve donacije dali lazne izjave v zvezi zinformacijami, ki jih zahteva
odredbodajalec, ali pa teh informacij sploh niso dali.

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno) |

Clen 115

X> Merila za izbor in dodelitev <XI

1. Merila za eeenite sti X izbor <XI so tak$na, da omogocajo oceno sposobnosti
vlagatelja za konc¢anje predlaganega ukrepa ali delovnega programa.

2. Merila za eeenitev—vsebine=dege [X> dodelitev <XI, ki se objavijo vnaprej v razpisu, so
takSna, da omogocajo oceno kakovosti predlozenih predlogov glede na cilje in prednostne
naloge.

Clen 116

> Postopek ovrednotenja <X

| ¥ 1995/2006, &len 1.68

1. Predlogi se ovrednotijo na podlagi vnaprej objavljenih meril za izbor in dodelitev, da se
dolo¢i, kateri predlogi se lahko financirajo.
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‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

2. Odgovorni odredbodajalec nato napodlagi ocene iz odstavka 1 pripravi seznam
upravicencev in odobrenih zneskov.

3. Odgovorni odredbodajalec pisno obvesti vlagatelje o odlo¢itvi glede njihove vloge. Ce
zaprosSena donacua ni odobrena 1nst1tuc1ja navede razloge za zavrnitev vloge, zlasti glede na
merila za eeenttev—spesebrosti—in—z a—seenitev—vsebine=dege [X> izbor in dodelitev <XI, ki so
bila predhodno objavljena.

POGLAVIJE 4

PLACILO IN NADZOR

WV 1995/2006, &len 1.69
(prilagojeno)

Clen 118

X> Jamstvo za predhodno financiranje <XI

+ Odgovorni odredbodajalec lahko, ¢e meni, da je ustrezno in sorazmerno, zahteva, da
upravi¢enec vnaprej predlozi garameijo [ jamstvo <XI, da zmanjSa finan¢no tveganje,
povezanos#s s predhodnim financiranjem.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Nnovo

Clen 119
B> Pladilo donacij in kontrole <X]

1. Znesek donacije ni dokoncen, dokler #stteea = odgovorni odredbodajalec <= ne sprejme
kon¢nih poro¢il in zaklju¢nega racuna, brez poseganja v poznejse kontrole institucije.
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WV 1995/2006, &len 1.70
= Novo

bak E> Kadar \4 postopku dodeljevanja ali v ¢asu 1zvr51tve donacue pride
do resmh napak, nepravilnosti ali goljufij, lahko odgovornl odredbodajalec & potem ko se
upravic¢encu da moznost, da izrazi svoje staliSce Za—a :
uvede katerega koli od ukrepov iz ¢lena 103 <.

4 novo

3. Ce kontrole ali revizije pokaZejo, da se pri enem od upraviéencev ponavljajo napake,
ki vplivajo tudi na nerevidirane projekte, v katerih sodeluje ali je sodeloval ta upravicenec,
lahko odredbodajalec razsiri ugotovitve na navedene nerevidirane projekte, ki pa Se vedno
lahko revidirajo v skladu s sporazumom o donaciji, in zahteva povracilo zadevnih zneskov.

Upravicenec lahko v kontradiktornem postopku izpodbija uporabljene popravke, ¢e dokaze,
da so bili izracunani napacno, in predlozi nove izracune.

| ¥ 1605/2002

POGLAVJE 5
1ZVAJANJE
WV 1995/2006, &len 1.71
(prilagojeno)
= Novo
Clen 120

X> Podupravicenci in prerazdelitev donacij <xI

1. Ce mora upravienec zaizvedbo ukrepa = ali — v primeru donacije za poslovanje —
delovnega programa <= razpisati postopek za oddajo narocil, so zadevni postopki taki, kot so
doloceni v izvedbenih deleébak DO pravilih <XI.

2. Ce je treba za izvedbo ukrepa = ali delovnega programa < zagotoviti finanéno podporo
tretjim osebam, lahko upravicenec do donacije Skupnosti dodeli taksno finan¢no podporo, ¢e
so izpolnjeni naslednji pogoji:
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d novo

(a) pred dodelitvijo donacije odgovorni odredbodajalec preveri, da upravicenec
zagotavlja ustrezna jamstva v zvezi z izterjavo Komisiji dolgovanih zneskov;

WV 1995/2006, &len 1.71
(prilagojeno)
= Novo

(b) pogoji za zagotovitev takSne podpore so strogo doloceni v edleébi X sklepu <X ali
sporazumu o donaciji med upravi¢encem in Komisijo X> , tako da upravicencu <XI
s ne dopuscajo prostega preudarka;

(c) zadevni zneski so majhni X> | kakor je opredeljeno v izvedbenih pravilih <X] .

3. Vsaka edleéba X sklep XI ali sporazum o donaciji izrecno doloc¢a, da imata Komisija in
Racunsko sodisce pooblastila za nadzor dokumentacije in prostorov = ter 1nformacu, tudi
takih, shranjenih na elektronskih medijih, <= pri vseh izvaja pedizvaialeth DO tretjih
osebah <X1, ki so prejelet sredstva Skaprest X Unije <XI.

‘ 4 novo

NASLOYV VIA

NAGRADE

Clen 120a
Opredelitev

V tej uredbi ,,nagrade* pomenijo financne prispevke, dodeljene na podlagi natecajev.

Clen 120a-i
SplosSna pravila
1. Za nagrade veljata naceli preglednosti in enakega obravnavanja.

2. Nagrade so del delovnega programa iz ¢lena 110, ki ga sprejme Komisija. Uporabljajo
se dolocbe ¢lena 110(2).

Pravila natecaja doloCajo vsaj pogoje in merila za dodelitev, znesek nagrade ter nacin placila.
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Nagrad ni mogoce dodeliti neposredno brez natecaja, ki ga je treba objaviti na enak nacin kot
razpise.

3. Nagrade dodeli odgovorni odredbodajalec ali Zirija. Ta svobodno odloca, ali bo dodelil
oz. dodelila nagrade, glede na oceno kakovosti prispevkov na podlagi pravil natecaja.

4. Znesek nagrade ni povezan s stroski, ki jih je imel prejemnik.

5. Ce upravicenec do donacije ali izvajalec dodeljuje nagrade nad 500 000 EUR,
Komisija odobri pogoje in merila za njihovo dodelitev.

NASLOYV VIB

FINANCNI INSTRUMENTI

Clen 120b
Opredelitev in podrocje uporabe

1. Vtej uredbi ,financni instrumenti pomenijo ukrepe EU v obliki finanéne podpore
iz proracuna Unije za uresni¢evanje posameznih ciljev politik s posojili, jamstvi, nalozbami
v kapital ali navidezni lastniSki kapital ali soudelezbo v kapitalu ali navideznem lastniSkem
kapitalu ali drugimi instrumenti, povezanimi s tveganjem, po moznosti v kombinaciji
z donacijami.

2. Dolocbe tega naslova se uporabljajo tudi za elemente, neposredno povezane s finan¢nimi
instrumenti, vklju¢no s tehni¢no pomocjo.

3. Komisija lahko uporablja finan¢ne instrumente pri neposrednem upravljanju ali pri
posrednem upravljanju, pri katerem so za izvajanje nalog pooblasceni subjekti iz tocke 2(c)
in (d) ¢lena 53(1).

Clen 120c
Nacela, ki se uporabljajo za finan¢ne instrumente

1. Finan¢ni instrumenti so na razpolago kon¢nim prejemnikom sredstev Unije v skladu
z naceli dobrega financnega poslovodenja, preglednosti in enakega obravnavanja ter v skladu
s cilji, dolo¢enimi v temeljnih aktih, ki se uporabljajo za te finan¢ne instrumente.

2. Brez poseganja v tocki 4 in 5 ¢lena 46(1) se proracunski odhodki, povezani s posameznim
finanénim instrumentom, ohranjajo v okvirih ustreznih proraunskih obveznosti, prevzetih
zanj.

3. Finan¢ni posredniki, udeleZeni priizvrSevanju finanénih poslov za finan¢ni instrument,
upostevajo ustrezne standarde za prepre¢evanje pranja denarja in boj proti terorizmu. Ne
smejo imeti sedeza na ozemljih, katerih pristojni organi ne sodelujejo z Unijo v zvezi
z uporabo mednarodno dogovorjenih davénih standardov.
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4. Vsak sporazum med subjektom iz tocke 2(c) in (d) ¢lena 53(1) ter finanénim posrednikom
iz odstavka 3 izrecno doloca, da imata Komisija in Racunsko sodiSce pooblastila za nadzor
dokumentacije in prostorov ter informacij, tudi takih, shranjenih na elektronskih medijih,
pri vseh tretjih osebah, ki so prejele sredstva Unije.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

NASLOV VII

PRIPRAVA ZAKLJUCNEGA RACUNA IN RACUNOVODSTVO

POGLAVIJE 1

PRIPRAVA ZAKLJUCNEGA RACUNA

Clen 121
> Struktura zakljuénega racuna Skupnosti <X]

Zakljucni ra¢un Skupnosti zajema:

WV 1995/2006, &len 1.72(a)
(prilagojeno)
= Novo

(a) = konsolidirane racunovodske izkaze, v katerih so predstavljene konsolidirane
financéne informacije iz < Hnaneénthe X raCunovodskih <X izkazove institucij 2
eélena—1264n = , ki se financirajo iz proracuna Unije, <& organov iz ¢lena 185 et in
drugih organov, katerih zakljuéni radun mora biti konsolidiran v skladu
z raCunovodskimi pravili Skepaest DO Unije <XI;

WV 1605/2002
= Novo

(b)
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WV 1995/2006, &len 1.73
(prilagojeno)

Clen 122
X> Porocilo o upravljanju prora¢una in finanénem poslovodenju <XI

4 X> Vsaka <X] institucija in organe¥ # iz Clena 121 je—prilozene
B> pripravi <] porocﬂo o upravljanju proracuna in finanénem poslovodenju v proracunskem
letu.

4 novo

Poslje ga proracunskemu organu in Radunskemu sodi$¢u, in sicer do 31. marca po zadevnem
proracunskem letu.

WV 1995/2006, &len 1.73
(prilagojeno)

2. Porocilo iz odstavka 1 med—dragim poroca X> vsaj X1 o obsegu izvrSevanja odobrenih
proracunskih sredstev in vsebuje povzetek o prerazporeditvi odobrenih proracunskih sredstev
med razlicnimi proracunskimi postavkami.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

Clen 123

X> Pravila za zaklju¢ni racun <X|

4 novo

Racdunovodski izkazi iz ¢lena 121 so v skladu z ra¢unovodskimi pravili Unije, ki jih je sprejel
racunovodja Komisije, ter predstavljajo resniéno in poSteno sliko sredstev in obveznosti
do virov. izdatkov in prejemkov ter denarnega toka.

Proradunski izkaz iz ¢lena 121 je v skladu s proracunskimi naceli iz te uredbe. Predstavlja
resni¢no in posSteno sliko prorac¢unskih prihodkov in odhodkov.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Nnovo
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Clen 124

X> Racunovodska naéela <X

Einanént [ Racunovodski X1 izkazi = iz ¢lena 121 predstavljajo informacije, tudi
racunovodske usmeritve, nanacin, ki daje ustrezne, zanesljive, primerljive in
razumljive informacije. <® se—pPripravijo se v skladu ssploSno sprejetimi
racunovodskimi naceli, kakor so opisana v racunovodskih pravilih Unijes.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= novo

Clen 125

Clen 126
X> Radunovodski izkazi <X]

1. Einenéai DO Racunovodski <X] izkazi se pripravijo v milijonih exse® DO eurov <X] in
zajemajo:

(a) bilanco stanja in #=ka a = izkaz finanénega uspeha <, ki
predstavljata sredstva in obveznosti ter finan¢ni polozaj in = poslovni <= IZId
P@S%@*#&ﬂj% na dan 31. decembra preteklega leta predstavljena sta %eb%ﬁ%ée%e%m:z

zZu strezmml racunovodsk1m1 praV111 ki |1h 1€ sprelel racunovodla Komlsue <3='

(b) izkaz denarnihega tokova, ki prikazuje zneske, pobrane in placane med letom ter
kon¢no stanje denarja zakladnice;

(c) 1zkaz gtb&ﬂjﬁ%%&-p%&k& = sprememb 01st1h sredstev A, ki pedrebne prikazuje

g = pregled gibanj rezerv

med letom n koncm 121d &a.

2. %@g& = Pojasnila & k fnenéaim DO racunovodskim X1 izkazom dopolnjujejo in
pojasnjujejo informacije, predstavljene VleaZIh iz odstavkal i ter daJeJ: vse dodatne
1nforma01je predpisane eje :

ije sprelel racunovodla Komlsue a,
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Clen 127
> Porocila o izvrSevanju proracuna <X

Porocila o izvrSevanju proracuna se pripravijo v milijonih exrex DO eurov <XI. Obsegate
> Zajemajo XI:

(a) izkaz—realizae a = porocila o izvrSevanju proracuna <=, ki newaja
= zdruZujejo <;:. vse proracunske operacue za IZ) zadevno <ZI leto ke% glede
prihodkove in odhodkove; 8 : akes 454 ad

(b) peilege © pojasnila &k izkazu——realizaeiie = poroCilom o izvrSevanju <
proracuna, ki dopolnjujejo in pojasnjujejo informacije v izkaza = porocilih <.

‘ 4 novo

Struktura predstavitve porocil o izvrSevanju proracuna je enaka kot za sam proracun.

WV 1995/2006, &len 1.74
(prilagojeno)

Clen 128
X> Zacasni zakljuéni racuni <]

Racunovodje drugih institucij in organov iz ¢lena 121 ra¢unovodji Komisije in Ra¢unskemu
sodlscu najpozneje dol - marca naslednjega leta pOSlJe]O svoje zacasne zakljucne racunes

4 novo

Radunovodje drugih instituci] in organov iz ¢lena 121 racunovodji Komisije najpozneje
do 1. marca naslednjega leta poSliejo tudi svezenj porocil v standardizirani obliki, ki jo
za konsolidacijo dolo¢i raGunovodja Komisije.

WV 1995/2006, &len 1.74
= novo

Racunovodja Komisije konsolidira te zaCasne zaklju¢ne raune z zacasnim zaklju¢nim
ratunom Komisije in Radunskemu sodiS¢u najpozneje do 31. marca naslednjega leta poslje
zacasm zakljucm racun KOIIllSlJe =i in zacasm konsolldlram zakljucm racun Umje < Semmur
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WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, &len 1.75(a)
= Novo

Clen 129
X> Potrditev kon¢nega zaklju¢nega ra¢una <X|

1. Racunsko sodis¢e najpozneje do#5= = 1. < junija da X izrazi X] svoje pripembe
X> ugotovitve <X o zacasnem zakljuénem racunu ssake=nstitaeite DO drugih institucij <X] in
vsakega organa iz =P Clena 121 € =, najpozneje do 15.junija pa svoje ugotovitve
o zacasnem zakljutnem racunu Komisije in zaCasnem konsolidiranem zaklju¢nem racunu
Unije <.

WV 1995/2006, &len 1.75(b)
= Nnovo

2. Vse institucije razen Komisije in vsak organ iz ¢lena 121 pripravijo svoj kon¢ni zakljuéni
racun ter ga posljejo racunovodji Komisije, # Racunskemu sodis¢u = , Evropskemu
parlamentu in Svetu < najpozneje do 1.julija naslednjega leta za pripravo koncénega
konsolidiranega zaklju¢nega racuna.

4 novo

Racunovodje drugih institucij in organov iz ¢lena 121 racunovodji Komisije najpozneje do
1. julija naslednjega leta poSliejo tudi svezenj porocil v standardizirani obliki, ki jo za
konsolidacijo dolo¢i rac¢unovodja Komisije.

2a. Radunovodja vsake institucije in organa iz ¢lena 121 poSlje Racunskemu sodiS¢u in v
vednost rac¢unovodji Komisije na isti dan, ko poSlje konéni zakljuéni radun, tudi
spremni dopis z dodatnimi obrazlozitvami k temu konénemu zakljuénemu racunu.

Koncénemu zakljuénemu racunu se prilozi izjava racunovodje, s katero potrjuje, da je bil
pripravljen v skladu s tem naslovom ter ustreznimi racunovodskimi naceli, pravili in postopki.

WV 1995/2006, &len 1.75(c)
(prilagojeno)
= novo

2ab. Racunovodja Komisije pripravi konéni konsolidirani zakljuéni racun na podlagi
podatkov drugih institucij = in organov iz €lena 121 <=, predloZenih v skladu z odstavkom 2.
Konénemu konsolidiranemu zakljuénemu racunu se prllozl izjava racunovodje Komisije,
s katero potrjuje, da je bil pripravljen v skladu z naslovom VII ter naceli, pravili in saetedami
> postopki <X] iz priloge k ra¢unovodskim izkazom.
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| ¥ 1995/2006, &len 1.75(d)

3. Popotrditvi kon¢nega konsolidiranega zakljunega rafuna in svojega koncnega
zakljunega racuna ju Komisija do 31.julija naslednjega proraCunskega leta poslje

Evropskemu parlamentu, Svetu in Ra¢unskemu sodiscu.

4 novo

Racunovodja Komisije bi moral poslati Racunskemu sodi$c¢u do istega dne tudi spremni dopis

z dodatnimi obrazlozitvami h konénemu konsolidiranemu zaklju¢nemu ra¢unu.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, &len 1.75(c)
=, 1995/2006, &len 1.76(a)
=3 1995/2006, &len 1.76(b)
>, 1995/2006, &len 1.77
=5 1995/2006, &len 1.78
¢ 1995/2006, &len 1.79

= Novo

4. Kon¢ni konsolidirani zakljuéni racun se objavi v Uradnem listu Evropske unije skupaj

zizjavo o zanesljivosti, ki jo da Racunsko

sodiSCe, vskladu s c¢lenom 287

Pogodbe o delovanju ~ Evropske  unije  in  ¢lenom 160c Pogodbe  Euratom

do =», 15. novembra € naslednjega proracunskega leta.

POGLAVJE 2

INFORMACIJE O IZVRSEVANJU PRORACUNA

Clen 130

B> Porocilo o proracunskih jamstvih in tveganjih <X]

Poleg izkazov iz Clenov 126 in 127 Komisija éssakeat = enkrat < letno poroca Evropskemu
parlamentu in Svetu o proraunskih peresteik X jamstvih iz ¢lena 46(4) <X] in tveganjih,

povezanimi z njimi.

Te informacije hkrati poslje Ra¢unskemu sodiscu.

Clen 131

B> Porodilo o izvrSevanju proracuna <X]

1. Poleg izkazov iz Elenov 126 in 127 =»; raCunovodja Komisije € enkrat mesecno poslje
Evropskemu parlamentu in Svetu zbirne podatke o izvrSevanju proracuna najmanj na ravni
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pregrama DO poglavij X1 za prihodke, pa tudi za odhodke glede na celotna odobrena
proracunska sredstva.

Ti zreskitudi X podatki prav tako <X] vsebujejo podatke o porabi prenesenih prorac¢unskih
sredstev.

Racunovodja Komisije podatke poslje v 10 > delovnih <X] dneh po koncu vsakega meseca.

2. Trikrat letno v 30 delovnih dneh po 31. maju, 31. avgustu in 31. decembru =»; ra¢unovodja
Komisije € poslje Evropskemu parlamentu in Svetu porocilo o izvr§evanju proracuna, ki
zajema prihodke in odhodke, raz¢lenjene na pregrame DO poglavja <Xl, ¢lene in postavke.

To porocilo prav tako vsebuje podatke o porabi proracunskih sredstev, prenesenih iz preteklih
proracunskih let.

3. Zneske X Podatke <X] in porocilo o izvrSevanju proracuna hkrati poslje tudi Racunskemu
sodiscu.

POGLAVIJE 3

RACUNOVODSTVO

ODDELEK 1

SKUPNE DOLOCBE

Clen 132
X> Radunovodski sistem <X

1. Racunovodski sistem institucij je sistem, ki omogoca tako organizacijo proracunskih in

.....

2. Racunovodstvo se deli na splosno raCunovodstvo in proracunsko raCunovodstvo.
Racunovodske evidence se vodijo v exsil DO eurih <XI na osnovi koledarskega leta.

43. Ne glede na edstavka DO odstavek <X 2 #=3 odredbodajalec na podlagi prenosa aeleg
lahko vodi tudi analiticne konte.

Clen 133

B> Skupna dolo¢ba o ra¢unovodskem sistemu institucij <xI
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1. Racunovodja Komisije po posvetovanju zracunovodji drugih institucij in organov
iz =»4 Clena 121 € sprejme racunovodska pravila #-seetede ter usklajeni kontni okvir, ki ga
uporabljajo X> vse <X institucije X>, ki se financirajo iz prora¢una Unije <X], uradi
iz naslova V drugega dela in vsi organi iz =»4 Clena 121 €.

2. Prisprejemanju racunovodskih pravil in meted [ postopkov XI iz odstavka 1
racunovodja Komisije ravna po mednarodno sprejetih racunovodskih standardih za javni
sektor, ¢e pa je to upravi¢eno zaradi posebne narave dejavnosti Unije, pa lahko rasvna—tadi=

aaspretizaiimt DO od njih tudi odstopa <XI.

ODDELEK 2

SPLOSNO RACUNOVODSTVO

Clen 134
B> Splosno ra¢unovodstvo <X

Splosno racunovodstvo v kronoloskem vrstnem redu in na podlagi dvostavnega knjigovodstva
evidentira vse poslovne dogodke in aktivnosti, ki vplivajo na gospodarski in finan¢ni poloZzaj
ter na sredstva in obveznosti institucij in organov iz =»s ¢lena 121 €.
Clen 135
B> Vknjizbe v ra¢unovodskih knjigah <X]

1. Promet na racunih in stanja se evidentirajo v racunovodskih knjigah.

2. Vse vknjizbe, vkljucno s popravki na kontih, morajo biti utemeljene z listinami, na katere
se nanasajo.

3. Racunovodski sistem mora biti takSen, da zagotavlja sledenje vseh vknjizb.

Clen 136
> Racunovodski popravki <XI
Ob [ Po ] zakljucku proracunskega leta in do datuma priprave zaklju¢nega racuna
racunovodja izvede vse popravke, ki nimajo za posledico placil ali izterjave sredstev

za navedeno leto, vendar so potrebni za resni¢no in posteno predstavitev zakljuénega racuna
v skladu z rac¢unovodskimi pravili Unije.
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ODDELEK 3

PRORACUNSKO RACUNOVODSTVO

Clen 137
> Proracunsko rac¢unovodstvo <X]

1. Proracunsko rac¢unovodstvo omogoc¢a natancen zapis izvrSevanja proracuna.

2. Za namene uporabe odstavka l proracunsko racunovodstvo evidentira X vse <X
proracunske prihodke in odhodke iz naslova IV prvega dela.

POGLAVJE 4

VODENJE EVIDENCE PREMOZENJA

Clen 138
X> Evidenca premoZenja <X]

1. Vsaka institucija in vsak organ iz =»¢ ¢lena 121 € vodi evidenco premozenja, ki prikazuje
koli¢ino in vrednost vseh opredmetenih, neopredmetenih in finan¢nih sredstev Unije v skladu

z vzorcem, ki ga pripravi racunovodja Komisije.

Vsaka institucija in vsak organ iz =»¢ Clena 121 €= preveri, da vknjizbe v evidenco ustrezajo
dejanskemu stanju.

2. Prodaja presas€nin = premozenja <= se ustrezno objavi.

NASLOYV VIII
ZUNANJA REVIZIJA IN RAZRESNICA
POGLAVIJE 1

ZUNANJA REVIZIJA

Clen 139

X> Zunanja revizija, ki jo opravi Racunsko sodisc¢e <XI
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1. Evropski parlament, Svet in Komisija ¢im prej obvestijo Racunsko sodis¢e o vseh
odlocitvah in pravilih, sprejetih v skladu s ¢leni 9, 13, 18, 22, 23, 26 in 36.

| ¥ 1995/2006, &len 1.80

2. Vsaka institucija obvesti Racunsko sodis¢e in proracunski organ o vseh notranjih pravilih,
ki jih sprejme v zvezi s finan¢nimi zadevami.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, ¢len 1.81(a)
= Nnovo

3. Racunsko sodisce se obvesti o vseh imenovanjih odredbodajalcev, notranjih revizorjev,
racunovodij in vodij blagajn predplacil ter o odloc¢itvah o prenosu nalog na podlagi ¢lenov 51,
61, 62, 63 in 85.

Clen 140

X> Revizijska pravila in postopek <XI

1. Racunsko sodis¢e pripregledovanju, ali so bili vsi prihodki prejeti in ali so vsi
izdatlanastali izdatld X odhodki <X]_nastali na zakonit in pravilen nacin, uposteva dolocbe
Pogodb, proracuna, te uredbe, izvedbenih deteéb DX pravil <X in vseh drugih aktov, sprejetih
na podlagi Pogodb.

2. Pri izvajanju svoje naloge ima Racunsko sodiS¢e pravico, da na nacin iz ¢lena 142 pregleda
vso dokumentacijo in informacije v zvezi s financnim poslovodenjem sluzb ali organov
za operacije, ki jih financira ali sofinancira Unija. Racunsko sodis¢e ima pooblastilo, da lahko
zasliSi vsakega uradnika, ki je odgovoren za prihodke in odhodke, # ter uporabi vse revizijske
postopke, ki so primerni za navedene sluzbe ali organe. V drzavah ¢lanicah opravlja revizijo
skupaj z nacionalnimi revizijskimi organi ali, e ti nimajo potrebnih pooblastil, s pristojnimi
nacionalnimi sluzbami. Racunsko sodisce in revizijski organi drzav ¢lanic sodelujejo v duhu
zaupanja, pri ¢emer ohranjajo svojo neodvisnost.

Racunsko sodisce, da bi pridobilo vse potrebne informacije za opravljanje naloge, ki mu je
zaupana s Pogodbami ali akti, sprejetimi na njihovi podlagi, lahko na lastno pobudo sedehse
B> prisostvuje X1 pet vsemhk revizijamk, ki jih v okviru izvrSevanja proracuna izvede
institucija Skupnosti ali se izvajajo v njenem imenu.

Na zahtevo Racunskega sodiS¢a vsaka institucija finan¢nim institucijam, prikaterih ima
Skupnost depozite, dovoli, da Racunskemu sodis¢u omogocijo preveritev, ¢e se zunanji
podatki skladajo s poslovnimi knjigami.

3. Racunsko sodisce, da bi lahko izvajalo svojo nalogo, institucijam in organom, za katere se
uporablja ta uredba, uradno sporoci imena svojih revizorjev, ki imajo pooblastilo za njihovo
revidiranje.

137

SL



SL

Clen 141
X> Kontrole vrednostnih papirjev in gotovine <X

Racunsko sodis¢e zagotovi, da se vsi vrednostni papirji in gotovina na vpogled ali v blagajni
preverijo s knjigovodskimi listinami, ki jih podpiSejo depozitarji, ali z uradnimi zapisniki
o gotovini in vrednostnih papirjih v blagajni. Te preverbe lahko opravi tudi samo.

Clen 142
X> Pravica Racunskega sodis¢a do dostopa <X

1. Komisija, druge institucije, organi, ki vodijo prihodke ali odhodke v imenu Unije, in kon¢ni
upravicenci do placil iz proracunas dajo Racunskemu sodiS¢u na voljo vsa sredstva in vse
informacije, za katere Racunsko sodiS¢e meni, da so potrebni za izvajanje njegove naloge.
Racunskemu sodi$¢u dajo na voljo vso dokumentacijo v zvezi z edebraxanjera X oddajo
naroCil <XI in izvajanjem pogodb, ki se financirajo iz proracuna Skupnosti, in vse poslovne
knjige gotovine ali materiala, vse racunovodske evidence ali dokazila in tudi upravne
dokumente v zvezi znjimi, vse dokumente v zvezi s prihodki in odhodki, vse evidence
premozenja, vse organigrame sluzb, za katere Racunsko sodiS¢e meni, da so potrebni
za revidiranje izkaza realizacije proracuna in izkaza finan¢nega izida na podlagi evidenc ali
na kraju samem, ter B> za isti namen tudi <XI vse dokumente in podatke, pripravljene ali
arhivirane na magnetnih medijih.

Druge sluzbe in notranje revizijske sluzbe zadevnih nacionalnih uprav dajo Racunskemu
sodis¢u na voljo vsa sredstva, za katera slednje meni, da so potrebna za izvajanje njegove
naloge.

Prvi pododstavek se uporablja tudi za fizicne ali pravne osebe, ki prejemajo placila
iz proracuna Skupnosti.

2. Uradniki, katerih delo preverja Racunsko sodisce:

(a) pekazejo X dajo na vpogled XI svoje evidence gotovine v blagajni, druge
gotovine, vrednostnih papirjev in materiala vseh vrst, pa tudi dokazila v zvezi
z upravljanjem sredstev, zakaterega—se—zadelzeni X ki so jim zaupana <X, in tudi
vse knjige, evidence in druge dokumente v zvezi s tem;

(b) predlozijo korespondenco in vse druge dokumente, ki so potrebni za celovito
izvedbo revizije iz ¢lena 140(1).

Informacije iz tocke (b) prvega pododstavka lahko zahteva samo Racunsko sodisce.

3. Racunsko sodis¢e ima pooblastilo zarevidiranje dokumentacije v zvezi s prihodki
in odhodki Unije, ki #hk jo hranijo sluzbe institucij in zlasti sluzbe, odgovorne za odloc¢anje
v zvezi s takimi prihodki in odhodki, organi, ki vodijo prihodke in odhodke v imenu Unije, ter
fizi¢ne in pravne osebe, ki prejemajo placila iz proracuna.

4. Pri nalogi ugotavljanja, ali so bili prihodki prejeti in ali so odhodki nastali na zakonit in
primeren DO pravilen <X] nacin ter ali je bilo finan¢no poslovodenje dobro, se ugotavlja tudi,
kako organi zunaj institucij uporabljajo sredstva, ki jih prejmejo v obliki donacij.
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5. Za financ¢na sredstva Skupnosti, ki se placajo upravi¢encem zunaj institucij, upravic¢enci
> pisno izrazijo strinjanje, da Racunsko sodisce revidira uporabo odobrenih sredstev, ¢e tega
ne StOI‘le pa tako strlnjanje 1zra21J0 <ZI a4=t njihovi izvajalci ali podlzvajalc1=ee#e:%%3%

6. KOInlSl_]a da Racunskemu sodisS¢u na njegovo zahtevo vse informacije o peskh
: anja-in-pesefanta DO najemanju in dajanju posojil <XI.

7. Uporaba integriranih racunalniskih sistemov ne sme poslabSati moZnosti dostopa
Racunskega sodis¢a do dokazil.

Clen 143

> Letno porocilo Ra¢unskega sodisc¢a <X

21. Racunsko sodis¢e poslie Komisiji : : najpozneje
do =, 38 = 15. & junija € = , drugim 1nst1tuc1jam in organom iz clena 121 pa najpozneje
do 1.junija <& vse ugotovitve, k1 bi po njegovem mnenju morale biti vkljuene v letno
poroCilo. Te ugotovitve morajo ostati zaupne = in se obravnavajo v kontradiktornem
postopku <=. Vsaka institucija posSlje svoj odgovor Racunskemu sodis¢u najpozneje

do =», 15. oktobra €. Odgovori institucij, razen Komisije, se posljejo hkrati tudi Komisiji.

4 novo

2. Pokoncu kontradiktornega postopka vsaka zadevna institucija ali organ poslje svoj
odgovor Racunskemu sodis¢u najpozneje do 15. oktobra. Odgovori institucij, razen Komisije,
in organov se posljejo hkrati tudi Komisiji.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Nnovo

3. Letno porocilo vsebuje oceno urejenosti financnega poslovodenja.

4. Letno porocilo vsebuje poseben det DX oddelek <X] za vsako institucijo. Racunsko sodisce
lahko po lastni presoji doda povzetek porocila ali sploSne ugotovitve.

Racunsko sodisce ukrene vse potrebno, da se odgovori vsake institucije na njegove ugotovitve
objavijo takej pe = poleg < X vsake <X] ugotovitveak, na kateroe se nanasajolX> , ali pod
njo X1 .

| ¥ 1995/2006, &len 1.81(b)

5. Racunsko sodis¢e najpozneje do 15. novembra organom, odgovornim za razre$nico, in
drugim institucijam poslje svoje letno porocilo, ki mu prilozi odgovore institucij, ter poskrbi
za njegovo objavo v Uradnem listu Evropske unije.
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WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, ¢len 1.81(c)
= Novo

6. Ko Racunsko sodlsce poslje letno porocilo, Komisija takoj obvesti zadevne drzave ¢lanice
sebin édda = ugotovitvah Sodisca <, ki se nanasajo na upravljanje sredstev,
za katerae SO odgovorne po veljavnih pravilih.

Drzave Clanice edgewerije Kemisiz v68 = 100 < dneh po prejemu takih informacij
> obvestijo <XI Komisijo = o ukrepih, sprejetih zaradi upostevanja navedenih ugotovitev
Sodis¢a, ki se nanaSajo nanje <=. Komisija peshe—pevzetek = sporoci te informacije <
Racunskemu sodiscu, Svetu in Evropskemu parlamentu de =, 28—februaria €.

Clen 144

B> Posebna porocila Racunskega sodis¢a <xI

1. Racunsko sodis¢e X> poslje <XI zadevnime institucijame = ali organom <= uradne-obvest
e vseh ugotovitveah, ki se X> bi <X] po njegovem mnenju take=da=bi morale biti vkljucene
v posebno porocilo. Te wugotovitve morajo ostati zaupne = in se obravnavajo Vv
kontradiktornem postopku <.

Zadevna institucija = ali organ <= mera v reka dveh mesecihe¥ in pol sporocit Racunskemu
sodiS¢u svoje peipembe X> odgovore <X, ki jih zeli dati na te ugotovitve.

Racunsko sodis¢e sprejme dokoncno razliCico posebnega poroCila v slededem
> naslednjem <XI mesecu = po prejemu odgovorov zadevnih institucij in organov <.

Posebna porocila se skupaj z odgovori zadevnih institucij = ali organov <& nemudoma
posljejo Evropskemu parlamentu in Svetu, od katerih vsak odloc¢i, ker X kadar XI je
primerno skupaj s Komisijo, kaksne ukrepe je treba sprejeti na podlagi tehga porocila.

\ W 1995/2006, ¢len 1.82(a)

4 novo

Racunsko sodis¢e ukrene vse potrebno, da se odgovori vsake zadevne institucije ali organa na
njegove ugotovitve objavijo poleg vsake ugotovitve, na katero se nanasajo, ali pod njo.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, &len 1.82(b)

2 -)1 Mnenja iz ¢lena 248 IZ> 287 <X] (4) Pogodbe ES [X> 0 delovanju Evropske unije <X] i

e s, ki se ne nanaSajo na predloge ali osnutke, za katere se
uporablja zakonodajm postopek posvetovanja, lahko Racunsko sodis¢e objavi v Uradnem
listu Evropske unije. € Racunsko sodis¢e sprejme odloCitev o objavi po posvetovanju
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z institucijo, ki je zahtevala mnenje ali na katero se mnenje nanaSa. Skupaj z mnenji se
objavijo vse pripombe zadevne institucije.

d novo

Clen 144a
Izjave s predhodnimi ugotovitvami

1. Racunsko sodis¢e poslje zadevnim institucijam, organom in drzavam c¢lanicam izjave
s predhodnimi ugotovitvami, ki izhajajo iz njegovih revizij. Izjave s predhodnimi
ugotovitvami, ki bi po njegovem mnenju morale biti vklju¢ene v letno porocilo, se posljejo
najpozneje do I.junija proracunskega leta po letu, na katero se nanaSajo. Izjave
s predhodnimi ugotovitvami morajo ostati zaupne.

2. Zadevna institucija, organ ali drzava Clanica v dveh mesecih in pol sporo¢i Racunskemu
sodis¢u svoje pripombe, ki jih zeli dati na te izjave s predhodnimi ugotovitvami.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, ¢len 1.83

POGLAVJE 2

RAZRESNICA

Clen 145
> Roki za postopek razresSnice <XI

1. Na priporocilo Sveta, ki odloca s kvalificirano ve€ino, Evropski parlament Komisiji da
razre$nico v zvezi z izvr§evanjem proracuna za leto n do =»; 15. maja € leta n+2.

2. Ce datuma iz odstavka I ni mogole spostovati, Evropski parlament ali Svet obvesti
Komisijo o razlogih za odlozitev sprejetja odlocitve o razresnici.

3. Ce Evropski parlament odlozi sprejetje odlocitve o razresnici, Komisija stori vse potrebno
da ¢im prej sprejme ukrepe za odpravo ali za hitrejde X> lazjo <X] odpravo ovir za sprejem
B> sprejetje <XI te odlocitve.
Clen 146
> Postopek razresnice <XI

1. Odlocitev o razresnici zajema obrac¢une vseh prihodkov in odhodkov Unije, kon¢no bianee
B> stanje <X ter sredstva in obveznosti Unije, prikazane v bilanci stanja.

141

SL



SL

2. Za sprejetje odlocitve o razresnici Evropski parlament, potem ko je to storil tudi Svet,
pregleda pereélea DX zakljucni racun <Xl in > racunovodske <X] izkaze stanja iz ¢lena 318
Pogodbe o delovanju Evropske unije in ¢lena 179a Pogodbe Euratom. Pregleda tudi letno
porocilo Racunskega sodis¢a skupaj z odgovori institucij, v katerih je bila opravljena revizija,;
X> ustrezna <X] posebna porocila Racunskega sodi$¢a za zadevno proracunsko leto ter izjavo
Racunskega sodisca o Zal’lesl]lVOStl peﬁe&%kh%éﬂfkg > racunovodskih izkazov <XI ter
zakonitosti in pravilnosti pes egdkex X> 7z njimi povezanih transakcij <XI.

3. Komisija predlozi Evropskemu parlamentu na njegovo zahtevo vse potrebne informacije za
nemoteno uporabo postopka zarazreSnicee zazadevno proracunsko leto v skladu
s ¢lenom 319 Pogodbe o delovanju Evropske unije.

Clen 147
> Nadaljnji ukrepi <X

1. V skladu s ¢lenom 319 Pogodbe o delovanju Evropske unije in ¢lenom 180b Pogodbe
Euratom Komisija in druge institucije sprejmejo potrebne ukrepe na podlagi ugotovitev,
izrazenih v odlocitvi o razreSnici Evropskega parlamenta, ter pripomb, prilozenih
priporocCiluem Svetaski-se-nanasajena DO o podelitvi <X] razresnicee.

2. Institucije na zahtevo Evropskega parlamenta ali Sveta porocajo o ukrepih, ki so jih
sprejele na podlagi navedenih ugotovitev in petasait [X> pripomb <XI, zlasti pa o navodilih, ki
so jih dale sluzbam, odgovornim za izvrSevanje prorauna. Drzave clanice sodelujejo
s Komisijo in jo obvescajo o ukrepih, ki so jih sprejele na podlagi teh ugotovitev, tako da jih
Komisija lahko upoSteva pri pripravi svojega lastnega porocila. Tudi porocila institucij se
posljejo Racunskemu sodiscu.

DRUGI DEL
POSEBNE DOLOCBE
| ¥ 1995/2006, &len 1.84
NASLOV 1

EVROPSKI KMETIJSKI JAMSTVENI SKLAD

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

Clen 148

X> Posebne dolo¢be o Evropskem kmetijskem jamstvenem skladu <X
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(prilagojeno)

1. Prvi in tretji del te uredbe se uporabljata za odhodke organov in teless=nawedenih
¥ iz pravilik za Evropski kmetijski jamstveni sklad (EKJS); in za X> njihove <X] prihodke,
sazen Ce DO ni <X v tem naslovu ai-deteéene drugace X> doloc¢eno <XI.

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno) |

2. Aktivnosti, ki jih neposredno izvaja Komisija, se izvajajo v skladu s pravili, dolo¢enimi
v prvem in tretjem delu.

Clen 149

X> Obveznosti za sredstva EKJS <X

| ¥ 1995/2006, ¢len 1.86(a)

1. Za vsako proracunsko leto EKJS vkljuc¢uje nediferencirana odobrena proracunska sredstva
razen odhodkov, povezanih z ukrepi iz ¢lena 3(2) Uredbe (ES) §t. 1290/2005, ki se pokrijejo
iz diferenciranih odobrenih proracunskih sredstev.

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno) |

2. Odobritve =za placila, ki se prenesejo v naslednje leto in niso porabljene do konca
proracunskega leta, zapadejo.

WV 1995/2006, Elen 1.86(b)
(prilagojeno)

3. Odobrena proraunska sredstva, ki—nise—razdeljena [X> za katera obveznosti niso
prevzete <X1, v zvezi z ukrepi iz ¢lena 3(1) Uredbe (ES) s§t. 1290/2005 se lahko prenesejo
samo v naslednje proracunsko leto.

TaksSen prenos ne sme presegati niti 2 % zacetnih odobrenih proracunskih sredstev iz prvega
pododstavka niti zneska prilagoditev neposrednih placil iz ¢lena 11 Uredbe Sveta (ES)
§t. 73/2009 Re ptembra2003—o-skupnth—pravilih—ze h

uporabljen v zadnjem proracunskem letu.

Prenesena odobrena proracunska sredstva se vrnejo izkljuéno v proracunske vrstice, ki
zajemajo ukrepe iz ¢lena 3(1)(c) Uredbe (ES) st. 1290/2005.

3 UL L 270, 21.10.2003, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spremenjena z Uredbo (ES) $t. 1405/2006
(UL L 265, 26.9.2006, str. 1).
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TaksSen prenos se lahko uporabi samo za dodatna placila tistim konc¢nim upravi¢encem,
za katere je v zadnjem proracunskem letu veljala prilagoditev neposrednih placil v skladu
s ¢lenom 11 Uredbe (ES) st. 73/2009.

Komisija sprejme odlocitev o prenosu najpozneje do 15. februarja v letu, aa v kateroega se
sredstva prenesejo, in o tem obvesti proracunski organ.

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno)

Clen 150
B> Celotne zacasne obveznosti za proracunska sredstva EKJS <X

1. Komisija povrne izdatke, ki jih imajo drzave ¢lanice.

WV 1995/2006, ¢len 1.87
(prilagojeno)

2. Odlocitve KOIHISIJG s katerimi so doloc¢ijo zneski teh placil, predstavljajo X> celotne <XI
zaCasne eeletne—preracdunske obveznosti, ki pa ne smejo preseci skupnih proracunskih
sredstev, odobremh za EKJS.

3. Od 15.novembra dalje se lahko vnaprej prevzemajo obveznosti za kritje rutinskih
odhodkov za upravljanje EKJS v breme odobrenih proracunskih sredstev za naslednje
proracunsko leto. TakSnea obveznosti pa ne smejo presegati treh Cetrtin ustreznih skupnih
odobrenih proracunskih sredstev za tekoCe proracunsko leto. Lahko se uporabljajo samo
za odhodke, za katere je nacelo dolo¢eno v obstojeCem temeljnem aktu.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, &len 1.88

Clen 151
X Casovni naért in roki za proradunske obveznosti za sredstva EKJS <]

1. =2 X Za XI Qodhodkei=ki—Hh—imate organovi in subjektewt DO teles <Xl iz pravil za
EKJS; se edebsije DO prevzamejo obveznosti X1 z& DO po X1 poglavjihe, c¢lenih in
postavkahe v dveh mesecih po prejetju poroc€il drzav ¢lanic. Tea edebsitex [X> obveznosti <X
se lahko izvede X> prevzamejo <XI po poteku navedenega obdobja dveh mesecev, kadar je
potreben postopek za prerazporeditev odobrenih proracunskih sredstev glede zadevnih
proracunskih vrstic. Zneski se obracunajo kot placila v istem dvomesecnem obdobju, razen ¢e
drzave Clanice $e niso izvrSile placila ali kadar obstaja dvom glede upravicenosti. €

Te proracunske obveznosti se odstejejo od X celotnih <XI zacasnih eeletath—preraéunskih
obveznosti iz ¢lena 150.

2. B> Celotne <X] £zacasne ee aske obveznosti za doloc¢eno proracunsko leto, za
katere niso bile prevzete obveznosti na spec1ﬁcn1h postavkah v prora¢unski nomenklaturi
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do 1. februarja naslednjega proracunskega leta, zapadejo glede na proracunsko leto, v katerem
so bile dolocene.

3. Odstavka 1 in 2 se uporabljata s pridrzkom potrditve obracuna.

WV 1995/2006, &len 1.89
(prilagojeno)

Clen 152

X> KnjiZenje sredstev EKJS <]

.....

Komisije drzavam ¢lanicam €e najpozneje do 31. decembra zadevnega leta, pod pogojem, da
je raCunovodja prejel odredbo za placilo najpozneje do 31.januarja naslednjega
proracunskega leta.

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno) |

Clen 153

> Prerazporeditve proracunskih sredstev EKJS <]

| ¥ 1995/2006, &len 1.90 |

1. Ce Komisija lahko prerazporedi odobrena proradunska sredstva v skladu s ¢lenom 23(1),
sprejme odloc¢itev najpozneje do 31.januarja naslednjega proracunskega leta in obvesti
proracunski organ, kakor je dolo¢eno v ¢lenu 23(1).

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno) |

2. Razen v primerih iz odstavka 1 Komisija poslje predloge za preres O prerazporeditev <X
proracunskemu organu najpozneje do 10. januarja naslednjega proracunskega leta.

Proracunski organ sprejme odlocitve o takih premesik X prerazporeditvah <X] po postopku
iz ¢lena 24 najpozneje v seka treh tednihes.

WV 1995/2006, &len 1.91

(prilagojeno)

Clen 154
X> Namenski prejemki v sredstvih EKJS <X]

1. Namenski prejemki pod tem naslovom se zazperedife X> namensko dodelijo X glede
na izvor v skladu s ¢lenom 18(24).
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2.

Rezultat odlocitev o potrditvi obracuna iz ¢lena 30 Uredbe (ES) $t. 1290/2005 se vpise

v skupni ¢len.

| ¥ 1995/2006, &len 1.92

NASLOV 11

STRUKTURNA SKLADA, KOHEZIJSKI SKLAD, EVROPSKI SKLAD
ZA RIBISTVO, EVROPSKI KMETIJSKI SKLAD ZA RAZVOJ

PODEZELJA TER SKLADI NA PODROCJU SVOBODE, VARNOSTI IN

PRAVICE, KI SPADAJO POD DELJENO UPRAVLJANJE

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

Clen 155

X> Podrocje uporabe posebnih dolocb o drugih skladih Unije <XI

1.

W 1995/2006, ¢len 1.93(a)
(prilagojeno)

Prvi in tretji del te uredbe se uporabljata za odhodke, ki jih imajo organi in subjekt

[ telesa <1 iz uredb o Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podezelja (EKSRP)¥,
Evropskem skladu za regionalni razvoj (ESRR)*’, Evropskem socialnem skladu (ESS)*,
Kohezijskem skladu™, Evropskem skladu zaribistvo (ESR)*® ter skladih na podro&ju
svobode, varnosti in pravice, ki spadajo pod deljeno upravljanje v skladu s ¢lenom 53a; (v
nadaljnjem besedilu: gskladi€), ter za njihove prihodke, razea ¢e DO ni <X] v tem naslovu s#
dele¢ene drugace X> doloceno <XI.

2.

A\

| ¥ 1605/2002

Aktivnosti, ki jih neposredno izvaja Komisija, se izvajajo v skladu s pravili, dolo¢enimi
prvem in tretjem delu te uredbe.

32
33

34

35

36

Uredba (ES) st. 1290/2005.

Uredba (ES) st. 1080/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. julija 2006 o Evropskem skladu za
regionalni razvoj (UL L 210, 31.7.2006, str. 1).

Uredba (ES) st. 1081/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. julija 2006 o Evropskem socialnem
skladu (UL L 210, 31.7.2000, str. 12).

Uredba Sveta (ES) st. 1084/2006 z dne 11. julija 2006 o ustanovitvi Kohezijskega sklada (UL L 210,
31.7.2006, str. 79).

Uredba Sveta (ES) $t. 1198/2006 z dne 27. julija 2006 o Evropskem skladu za ribistvo (UL L 223,
15.8.2006, str. 1).
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‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

Clen 156
X> Placila prispevkov, vmesna placila in vracila v zvezi z drugimi skladi Unije <XI

1. Placila finan¢nih prispevkov iz skladov Komisija izvede v skladu s pravili, navedenimi v
¢lenu 155.

2. Rok za vmesna placila Komisije se doloci v skladu s pravili, navedenimi v ¢lenu 155.

3. Obravnavo vracil drzav €lanic in posledice za visino prispevka iz skladov urejajo pravila,
navedena v ¢lenu 155.

4 novo

4. Z odstopanjem od ¢lena 10 se odobritve za prevzem obveznosti iz vracil predplacil, ki
31. decembra ostanejo neporabljene, lahko prenesejo v naslednje obdobje do zakljucka
programa ter se lahko uporabijo po potrebi, ¢e druge odobritve za prevzem obveznosti niso
vec na voljo.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

Clen 157
B> Sprostitev proracunskih sredstev drugih skladov Unije <X

Komisija avtomati¢no sprosti prora¢unska sredstva, ki-se-bHa—edebrena X> za katere so bile
obveznosti prevzete <XI v skladu s pravili, navedenimi v ¢lenu 155.

| ¥ 1995/2006, &len 1.94

Sproscena proracunska sredstva se lahko znova dajo na voljo v primeru oc€itne napake, ki jo je
mogoce pripisati izklju¢no Komisiji.

| ¥ 1605/2002

Vta namen Komisija preveri sproS¢ena proracunska sredstva = iz prejSnjegas

proracunskegass letag in se do 15. februarja tekocega leta na podlagi zahtev odloci, ali je treba
ta sredstva eeba spet znova dati na voljo.

WV 1995/2006, ¢len 1.95
(prilagojeno)

Clen 158

X> Prerazporeditve proracunskih sredstev med drugimi skladi Unije <X]
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V zvezi zodhodki iz poslovanja iztega naslova lahko Komisija zizjemo za EKSRP
prerazporedi sredstva z enega pedreéia X naslova <X na drugega, pod pogojem, da se
zadevna proracunska sredstva odobrijo za isti namen v smislu uredb o skladih iz ¢lena 155 ali
za odhodke za tehni¢no pomoc.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

Clen 159
X> Vodenje in izbira projektov ter revizija za druge sklade Unije <X]

Vidike v zvezi zvodenjem in izbiro projektov ter revizijo urejajo pravila, navedena v
¢lenu 155.

NASLOV III

RAZISKAVE

Clen 160
X> Sredstva za raziskave <X|

1. Prvi in tretji del se uporabljata za proracunska sredstva za raziskave in tehnoloski razvoj,
sazen Ce DO ni <X v tem naslovu ai-deteéene drugace X> doloc¢eno <XI.

Ta sredstva se vnesejo bodisi venega od proraunskih pedeeéii—perabe [ naslovov <Xl
za raziskovalne politike za neposredne ali posredne ukrepe bodisi v pregram X> poglavje <X
za raziskave v drugem pedreéju-perabe DO naslovu <XI.

Uporabljajo se za izvajanje ukrepov, nastetih v izvedbenih deteébak X> pravilih <XI.

WV 1995/2006, ¢len 1.96
(prilagojeno)

la. Odobrena proracunska sredstva v zvezi s prihodki iz Raziskovalnega sklada za premog in
jeklo, ustanovljenega s protokolom, peHezenim DO ki je priloga <XI k Pogodbi o delovanju
Evropske unije, o finan¢énih posledicah iztcka xekawmestt Pogodbe o ESPJ i [ ter XI
o Raziskovalnem skladu za premog in jeklo, se obravnavajo kot namenski prejemki v smislu
¢lena 18. Odobritve za prevzem obveznosti na podlagi teh prejesakes X prihodkov <XI so na
voljo takoj, ko se terjatve ocenijo, odobritve placil pa takoj, ko so prihodki prejeti.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

2.V zvezi z izdatla DO odhodki X] #z& DO iz <] poslovanjae iz tega naslova lahko Komisija
sredstva prerazporedi z enega pedrecia—perabe X> naslova <X] na drugega, pod pogojem, da
se zadevna proracunska sredstva odobrijo za isti namen.
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3. Strokovnjaki, ki se placajo iz proracunskih sredstev za raziskave in tehnoloski razvoj, se
zaposlijo po postopku, ki ga dolo¢i Svet ob sprejetju posameznega okvirnega raziskovalnega
programa.

WV 1995/2006, &len 1.97
(prilagojeno)

Clen 160a
X> Obveznosti za Raziskovalni sklad <XI

1. Odobritve za prevzem obveznosti v viSini zneska spros¢enih obveznosti, ki so peslediea
[X> bila spros¢ena zaradi <XI celotne ali delne neizvedbe projektov, povezanih z raziskavami,
za katere so bile namenjene, se > se <XI lahko izjemoma in v ustrezno utemeljenih primerih
znova X dajo <X] na voljo, Ce je bistvenega pomena, da se izvede speva [X> prvotno <X
nacrtovan program, razen ¢e proracun za tekoce proracunsko leto %e vsebuje sredstva za ta
namen.

2. Za namene odstavka 1 Komisija na zafetku vsakega proracunskega leta preveri sproscene
obveznosti iz prejSnjega proracunskega leta in na podlagi zahtev oceni, ali je treba ta sredstva
znova dati na voljo.

Na podlagi te ocene Komisija proracunskemu organu do 15. februarja vsakega proracunskega
leta lahko predlozi ustrezne predloge, v katerih za vsako proradunsko postavko navede
razloge za to, da se > se <X] ta odobrena proracunska sredstva znova X> dajo <XI na voljo.

3. Proradunski organ o predlogih Komisije odlo¢i v $estih tednih. Ce v tem roku ne sprejme
nobene odlocitve, se Steje, da so predlogi odobreni.

Znesek odobritev za prevzem obveznosti, ki se X> se <X] znova X> dajo <XI na voljo v letu n,
v nobenem primeru ne presega 25 % celotnega zneska sproscenih sredstev iz iste proracunske
vrstice v letu n=—1.

4. Odobritve za prevzem obveznosti, ki se D> se <XI znova X dajo <XI na voljo, se ne
prenesejo.

Pravne obveznosti, ki so povezane z odobritvami za prevzem obveznosti, ki se DO se <XI
znova X> dajo <] na voljo, se prevzamejo do 31. decembra leta n.

Ob koncu leta n odgovorni odredbodajalec dokon¢no sprosti neporabljeni znesek odobritev za
prevzem obveznosti, ki je bil znova dan na voljo.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Nnovo

Clen 161

X> Sodelovanje Skupnega raziskovalnega sredis¢a v dejavnostih zunaj Raziskovalnega
sklada <X
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1. Skupno raziskovalno sredis¢e lahko prejme financiranje v breme proracunskih sredstev

zunaj %épe%% IX> naslovov @ in % IX> poglavij <] iz ¢lena 160(1), ¢c aa
3 § sodeluje v aktivnestih-—Skupnest

'=I> postopklh za Odda_]O naro€il in dodehtev donacu v skladu znaslovoma V in VI prvega
dela <, ki se v celoti ali delno financirajo iz skapaega DO splosnega <XI proracuna.

‘ 4 novo

Za namene sodelovanja v postopkih za oddajo naroc¢il in dodelitev donacij se Skupno
raziskovalno sredisce Steje za pravno osebo s sedezem v drzavi ¢lanici.

‘ WV 1605/2002 (prilagojeno) ‘

: 5 Kot namenskl prej emkl v
smlslu Clena 18(2): se obravnavaJO x> proracunska sredstva v zvezi s: <X

& novo
(a) postopki za dodelitev donacij in oddajo narocil, v katerih sodeluje Skupno
raziskovalno sredisce; ali
(b) dejavnostmi Skupnega raziskovalnega sredisca v imenu tretjih oseb; ali
(c) dejavnostmi v okviru upravnih dogovorov z drugimi institucijami ali drugimi

sluzbami Komisije za zagotavljanje znanstveno-tehni¢nih storitev.

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno) |

Prasdiee X Odobritve <XI za prevzem obveznosti na podlagi ek prejemkov iz toc¢k (a) in (c)
so na voljo takoj, ko se terjatve ocenijo.

‘ ¥ novo ‘

Pri dejavnostih iz toc¢ke (c¢) proracunska sredstva, ki se ne porabijo v petih letih, zapadejo.

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno) |

Uporaba teh proracunskih sredstev se prikazuje na analiticnih kontih v izkazu proracunskega
izida za vsako kategorijo ukrepov, na katere se X> sredstva <X] nanasajo; prikazana moraje
biti loceno od prihodkov od tretjih oseb (javnih ali zasebnih) iz financiranja in od prihodkov
iz drugih storitev, ki jih opravlja Komisija za tretje osebe.

‘ ¥ novo ‘

3. Kadar Skupno raziskovalno sredis¢e sodeluje v postopkih za dodelitev donacij ali oddajo
naro€il v skladu z odstavkom 1 tega Clena, zanj ne veljajo pogoji iz ¢lena 93, Clena 94(b)
in (c), ¢lena 95, Clena 96 ter Clena 114(3) in (4) glede izkljucitve in sankcij v zvezi z narocili
in donacijami.
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Za Skupno raziskovalno sredisce se poleg tega Steje, da izpolnjuje zahteve glede poslovne in
finan¢ne sposobnosti.

Skupno raziskovalno sredisce je izvzeto iz predlozitve jamstev iz ¢lenov 102 in 118.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, ¢len 1.98
= novo

34. Pravila za oddajo naroCil iz naslova V prvega dela se ne uporabljajo za dejavnosti
sSkupnega raziskovalnega srediS¢a v imenu tretjih oseb.

45. Z odstopanjem od ¢lena 23 lahko Komisija v okviru pedrecia—perabe [X> naslova <X]
proracuna, ki se nanaSa na pehitike DO podrocje X1 ,raziskave —neposredni ukrepi®,
prerazporedi med pregrami DO poglavji X1 do 15 % proracunskih sredstev na postavki,
s katere se prerazporedijo.

NASLOV IV
ZUNANJI UKREPI
POGLAVIJE 1

SPLOSNE DOLOCBE

Clen 162
X> Zunanji ukrepi <<I

1. Prvi in tretji del se uporabljata za zunanje ukrepe, ki se financirajo iz proracuna, sazea cCe
B> ni <X] v tem naslovu ai-dele¢ere drugace X> doloceno <XI.

2. Proracunska sredstva za ukrepe iz odstavka 1 Komisija uporablja:
(a) v okviru pomo¢i, ki jo lahko odobri samostojno;

(b) ali = v partnerstvu s tretjo drzavo iz tocke 2(a) clena 53(1) na podlagl podplsa
sporazuma o ﬁnancuanju < H-Sperazy S S iz
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POGLAVJE 2

IZVAJANJE UKREPOV

Clen 163

X> Izvajanje zunanjih ukrepov <X]

-)1 Ukrepe iz tega naslova lahko 1zvaja IZ> neposredno <ZI K0m1s1Ja %ﬁ%ﬁhﬁﬁ&&& &h=z

ali—skus : FraeH A ah posredno katerl koli subJektl ah osebe
1z tocke 2(a) do (h) clena 53(1) <3=' v skladu z ustreznimi dolo¢bami iz ¢lenov 53 do 57 €.
Proracunska sredstva za zunanje ukrepe se za doseganje skupnega cilja lahko kombinirajo s
sredstvi iz drugih virov.

d novo

Clen 164
Skrbniski skladi za zunanje ukrepe

Za ukrepe v izrednih razmerah, ukrepe po izrednih razmerah in tematske ukrepe lahko
Komisija ustanavlja skrbniske sklade na podlagi sporazumov, sklenjenih z drugimi donatorji.
V aktu o ustanovitvi vsakega skrbniSkega sklada so opredeljeni cilji skrbniskega sklada.

.....

v proracun Unije in jih upravlja Komisija na odgovornost odredbodajalca na podlagi prenosa.
Subjekti in osebe iz tocke 2(a) do (h) ¢lena 53(1) so lahko pooblasceni za opravljanje nalog
izvrSevanja proracuna v skladu z ustreznimi pravili za posredno upravljanje.

Racunovodja skrbniSkega sklada je raCunovodja Komisije. Odgovoren je za doloCitev
racunovodskih postopkov in kontnega okvira.

Notranji revizor Komisije in Racunsko sodis¢e imata v zvezi s skrbniSkim skladom enaka
pooblastila kakor v zvezi z drugimi ukrepi, ki jih izvaja Komisija.

Posebni banc¢ni racun odpre in zapre racunovodja.
Komisija zagotavlja strogo lo¢evanje nalog med racunovodjo in odredbodajalcem.

Zavsak skrbniski sklad se za zagotovitev zastopstva donatorjev in odloCanje o uporabi
sredstev ustanovi upravni odbor, ki mu predseduje Komisija.

Sredstva, zdruZena v skrbniskih skladih, se wupravljajo v skladu znaceloma dobrega

financnega poslovodenja in preglednosti. Za ta sredstva prevzemajo obveznosti in jih
izplacujejo financni posredniki Komisije.
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Za kritje svojih stroskov upravljanja lahko Komisija uporabi najve¢ 7 % zneskov, zdruzenih
v skrbniskem skladu,. Med trajanjem skrbniSkega sklada so te provizije za upravljanje
namenski prejemki v smislu ¢lena 18(2)(b) finan¢ne uredbe.

Racunovodja ukrepa na podlagi nalogov za izterjavo v zvezi zukrepi, ki se financirajo
iz skrbniskega sklada. Prihodki, ki izhajajo iz placil teh nalogov za izterjavo, se vrnejo
na posebni ban¢ni racun skrbniSkega sklada. Za razveljavitev naloga za izterjavo in odpoved
izterjave veljajo pravila iz ¢lena 73 finanéne uredbe.

Skrbniski skladi se ustanovijo za omejeno obdobje, doloceno v aktu o njihovi ustanovitvi. To
obdobje se lahko podaljsa s sklepom Komisije na zahtevo upravnega odbora.
Komisija po izteku obdobja trajanja skrbniskega sklada odloc¢i o njegovi likvidaciji.

Podrobnosti o upravljanju in vodenju teh skrbniskih skladov ter porocanju o njih so navedene
v izvedbenih pravilih.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= Nnovo

Clen 165

X> Izvajanje zunanjih ukrepov v okviru posrednega upravljanja <XI

Ukrepe ki sha=saigio-tretiedrzave ynravisen] _A_e___==.-_=.=,e-_=.=.=.-__._=_-..=___;.-___.; = se lzvajajo
posredno <=, nadzira Komisija. TakSen nadzor se izvaja na podlagi predhodnega odobritves,
naknadnih pregledov ali kombiniranega postopka.

Clen 166

X> Sporazumi o izvajanju zunanjih ukrepov <Xl

1. Za izvajanje ukrepov se sklene X> eden ali ve¢ naslednjih instrumentov <XI:

WV 1995/2006, &len 1.100(a)
(prilagojeno)
= novo

(a) sporazum e% med KOl’nlSl_]O %%&a%@apﬁ@%& 1n %Ee-tje=é1%a*%

(b) pogodba ah sporazum 0 donacul med Komisijo #—se d
aiste in fiziCnimi ali pravnimi osebam1 ki so odgovorne

za izvedbo ukrepov.
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WV 1995/2006, &len 1.100(b)
(prilagojeno)

Pogoji, pod katerimi se dodeljuje zunanja pomoc¢, se doloCijo v instrumentu, s katerim se
upravljajo fimanéat sporazumi ali pogodbe ali donacije iz tock (a) in (b).

WV 1995/2006, &len 1.100(c)
(prilagojeno)
= novo

2. Einanéat sSporazumi s am = subjekti <2 iz odstavka 1(a) se
sklenejo najpozneje do 31. decembra leta n+l , pri Cemer je leto n leto, v katerem se prevzame
obveznostt v breme proracuna.

=V sporazumih se doloc¢i obdobje Vkaterem subJektl iz odstavka 1(a) sklenejo vse =
Pposamezne pogodbe d ; st O in dodelijo posamezne
donacue <ZI za 1zvajanje = ukrepa Razen \% prlmeru ukrepov z vel dOl’latOI‘jl to obdobje <

pancaik 32 : i : B> ni daljse

od ] treh leta=h po datumu sklemtve %ﬁﬁ%@ﬂ%ﬁ& sporazumas X> | razen: <XI

X>(a) =za <Z| Bposamezne pogodbe —sperazumt Vv zZvezi zrevizijo in ovrednotenjem se

4 novo

(b) v izjemnih okoli§¢inah v naslednjih primerih:
— aneksi k ze sklenjenim pogodbam;

— (i1) posamezne pogodbe, ki naj bi se sklenile po pred€asni prekinitvi obstojece
pogodbe;

— (i) spremembe subjekta, odgovornega za naloge, za katere je pooblascen.

WV 1995/2006, &len 1.100(d)
(prilagojeno)
= Novo

3. Beleéba—iz oOdstaveka 2 se ne uporablja za veCletne programe =, ki se izvajajo
z razdeljenimi obveznostmi, <= v naslednjih primerih:

— s=delh X pri komponentah <X] predpristopne pomoci, ki se nanasajo na = pomo¢
pri prehodu in vzpostavljanje institucij, < ¢ezmejno sodelovanje, regionalni razvoj,

razvoj ¢loveskih virov in razvoj podeZelja:

— s=dela X pri komponenti <XI politike evropskega sosedstva in partnerstva, ki se
nanaSa na ¢ezmejno sodelovanje.

V teh primerih = Komisija avtomatsko sprosti proracunska sredstva v skladu s < sperabliaje
paslednja pravilia ® posameznih sektorjev <=.
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| ¥ 1605/2002 (prilagojeno)

POGLAVJE 3

JAVNA NAROCILA

Clen 167

[X> Javna narocila za zunanje ukrepe <X

1. Za pogodbe, ki jih zajema ta naslov, #a se s pridrzkom posebnih dolo¢b o mejnih vrednostih
in nacinih oddaje javnih naro€il, doloCenih v izvedbenih deleébak X pravilih <XI, se
uporabljajo dolocbe élema56—m poglavjal naslova V prvega dela o sploSnih dolocbah
o oddaji javnih naroc¢il. Naro¢niki za namene tega poglavja so:

(a) Komisija v imenu in za raun encgsa uprasiéenea ali ve¢ X tretjih drzav <X,
WV 1995/2006, &len 1.101(a)
= novo
(c) _"'_'_'_"“_‘—‘_—___'——‘_"‘——'—‘____‘—'—___—'_‘_“__—“__——_'_'-—“__—'—‘—'—"'_;"T;'-_ __-'e ___________ T_'-_

: d HEA crkrep = subjekti iz ¢lena 163, pooblasceni
za opravljanje ustreznih nalog izvrSevanja proracuna <.

WV 1995/2006, &len 1.101(b)
(prilagojeno)

2. Postopki za oddajo javnih naroCil morajo biti doloCeni v fmanésik sporazumih ak

iz ¢lena 166.
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d novo

3. Doloc¢be tega poglavja se ne uporabljajo za ukrepe iz temeljnih aktov posameznih sektorjev
0 pomoci za krizno upravljanje ter ukrepe v okviru civilne zas¢ite in humanitarne pomoci
v smislu ¢lena 110.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= novo

Clen 168

X> Pravila za sodelovanje v razpisnih postopkih <X

1. Sodelovanje v razpisnih postopkih je odprto pod enakimi pogoji za vse osebe, ki spadajo
v okvir Pogodb, in X> zavse druge fizi¢ne ali pravne osebe <X] v skladu s posebnimi
dolocbami temeljnih instrumentov, ki urejajo sodelovanje zadevnega sektorjasza—=vse-Hiziéne

erth © prlmerlh iz ¢lena 49 < se lahko na—pedlag:

£ th anfs = v izjemnih okoliS¢inah, ki jih

odredbodajalec ustrezno utemelji, < v Javmh I‘aZp1S1h dovoli sodelovati tudi drugim
drzavljanom tretjih drzav poleg tistih iz odstavka 1.

3. Kadar se uporablja sporazum o razsiritvi trga za javna narocila blaga ali storitev, katerega
pogodbenica je Skupnost, so pogodbe za narocila, ki se financirajo iz proratuna, odprte
za druge drzavljane tretjih drzavs poleg tistih iz odstavkov 1 in2; pod pogoji iz tega
sporazuma.

| ¥ 1995/2006, &len 1.102
POGLAVIJE 4

DONACIJE

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno) |

Clen 169
X> Financiranje zunanjega ukrepa v celoti <X]

Ukrep se lahko v celoti financira iz proratuna samo, ¢e se dokaZe, da je njegova izvedba
nujno potrebna.
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WV 1995/2006, &len 1.103
(prilagojeno)
= Nnovo

Clen 169a
X> Pravila, ki se uporabljajo za donacije za zunanje ukrepe <XI

Postopki za dodelitev donacu, k1 th v okv1ru deeentraliziranega [ posrednega X1
upravljanja uporabljajo tefe—¢ e—upravicenke = subjekti iz Clena 163 <, so doloceni
v finanenth sporazumih %e-l-%ﬁa%éé IZ> sklenj enih med Komisijo in temi subj ektl Xil.

4 novo

Clen 169b
Prihodki iz ukrepa

Odgovorni odredbodajalec lahko odbije prihodke iz ukrepa od dobicka iz ¢lena 109(4), kadar
je ustvarjanje prihodkov vkljuceno v sporazum o donaciji in se ta prihodek reinvestira v ukep
za zagotovitev trajnostnosti ukrepa.

| ¥ 1605/2002

POGLAVIJE 5

REVIDIRANJE RACUNOVODSKIH IZKAZOV

WV 1995/2006, &len 1.104
(prilagojeno)

Clen 170
X> Revizija EU pri donacijah za zunanje ukrepe <Xl

Vsak sporazum med Komisijo in subjektom iz ¢lena 163 ali sporazum ali ediecba
> sklep <XI o donaciji mora izrecno dolocati, da sta Komisija in Racunsko sodi$¢e pristojna
za revizijo na podlagi dokumentacije in na kraju samem pri vseh izvajalcih in podizvajalcih,
ki so prejeli sredstva Skaprest X> Unije <XI.
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‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

NASLOV V

EVROPSKI URADI

Clen 171
X> Evropski uradi <]

1. ,,Evropski uradi“ so za namene uporabe tega naslova upravne strukture, ki jih ustanovi ena
ali vec institucij za izvajanje specificnih horizontalnih nalog.

| ¥ 1995/2006, &len 1.105

2. Ta naslov se uporablja za delovanje Evropskega urada za boj proti goljufijam (OLAF),
razen Clenova 174, élena 174a in élena 175&5.

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno)

3. Prvi in tretji del se uporabljata za delovanje evropskih uradov, zazea ¢e B ni <XI v tem
naslovu ai-delegene drugace X> doloceno <XI.
Clen 172
X> Proracunska sredstva za urade <XI

1. ProraCunska sredstva za vsak evropski urad, katerih skupni znesek se vpiSe v posebno
proracunsko postavko v deks X> oddelku <X] proracuna za Komisijo, se natan¢neje dolocijo
v prilogi k temu deks X> oddelku <X proracuna.

Priloga ima obliko izkaza prihodkov in odhodkov, razdeljenegash na enak nacin kakor
pedrecia X oddelki <X] proracuna.

Proracunska sredstva, vpisana v Bprilogi, pokrivajo vse financne potrebe vsakega evropskega
urada pri opravljanju nalog v imenu institucij.

2. Nacrt delovnih mest vsakega evropskega urada se prilozi k nacrtu delovnih mest Komisije.

3. Direktor vsakega evropskega urada sprejema odloCitve o prerazporeditvah znotraj
priloge iz odstavka 1. Komisija o takih prerazporeditvah obvesti proracunski organ.

4. Zaklju¢ni racun vsakega evropskega organa je sestavni del zaklju¢nega racuna Unije
iz Clena 121.
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WV 1995/2006, &len 1.106
(prilagojeno)

Clen 173
X> Odredbodajalec medinstitucionalnih uradov <Xl

Komisija v zvezi z odobrenimi proracunskimi sredstvi, ki so navedena v Prilogi saxedena za
vsak evropski urad posebej, v skladu s ¢lenom 59 prenese pooblastila odredbodajalca na
direktorja zadevnega evropskega urada.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, &len 1.107

Clen 174
X> Konti medinstitucionalnih uradov <Xl

1. Vsak medinstitucionalni evropski urad pripravi analiticno evidenco svojih izdatkov, ki
omogocajo, da se doloCi delez storitev, opravljen za vsako od institucij. =»; Direktor
zadevnega evropskega urada po odobritvi upravnega odbora sprejme merila, na katerih
temelji raCunovodski sistem. €

2. Pojasnila k proracunski postavki, v kateri so vpisana skupna proracunska sredstva za vsak
medinstitucionalni evropski urad, prikazujejo oceno stroSkov storitev, ki jih urad opravi za
vsako od institucij. Ta temelji na analiticnem racunovodstvu iz odstavka 1.

3. Vsak medinstitucionalni evropski urad uradno obvesti zadevne institucije o rezultatih
analiti¢énega raCunovodstva.

WV 1995/2006, &len 1.108
(prilagojeno)

Clen 174a
X> Prenos pooblastil na medinstitucionalne urade <XI

1. Vsaka institucija lahko prenese pooblastila odredbodajalca na direktorja med=
institucionalnega evropskega urada za upravljanje odobrenih proracunskih sredstev, ki
spadajo v njen del > oddelek <XI proracuna, ter dolo¢i omejitve in pogoje tega prenosa
pooblastil.

2. Notranji revizor Komisije izvaja vse naloge iz poglavija 8 naslova I[V=peglawa-8 prvega
dela.
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WV 1995/2006, &len 1.109
(prilagojeno)

Clen 175
[X> Storitve za tretje osebe <X

Ce pristojnost evropskega urada vkljutuje opravljanje storitev za tretje osebe za finan¢no
udelezbo, njegov direktor po odobritvi upravnega odbora doloc¢i posebne dolocbe za izvajanje
teh storitev in za vodenje knjigovodstva.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, ¢len 1.111(a)
=, 1995/2006, &len 1.111(b)
= Novo

NASLOV VI

PRORACUNSKA SREDSTVA ZA UPRAVO

Clen 177
X> Splosne dolocbe <XI

Prvi in tretji del se uporabljata za proracunska sredstva za upravo, zazea ¢e X ni <X] v tem
naslovu ai-deleéene drugace X> doloceno <XI.

Clen 178
> Obveznosti X

1. Vsako leto od 15. gesemabea = oktobra < dalje se lahko [X> vnaprej <XI prevzemajo
obveznosti za X kritje <X rutinskihe upravnihe streske [X> odhodkov <X] v breme
prorac¢unskih sredstev za naslednjee proracunsko leto. =»; Take obveznosti pa ne smejo
presegati ene Cetrtine proracunskih sredstev X>, ki jih je odobril prorac¢unski organ, <XI
na ustrezni proracunski postavki za tekoce prora¢unsko leto. € Ne morejo se uporabljati
za nove stroske, ki niso bili srepsre; D> naceloma <X] odobreni v zadnjem proracunu, ki je bil
pravilno sprejet.

2. Izdatki, ki jih je treba placati vnaprej v skladu s pravnimi ali pogodbenimi dolo¢bami,
na primer najemnine, se lahko od 1. decembra dalje placujejo v breme proracunskih sredstev
za naslednje proracunsko leto. =¥, V tem primeru se rok iz odstavka 1 ne uporablja. €
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Clen 179

X> Posebne doloc¢be za prorac¢unska sredstva za upravo <X

WV Popravek, UL L 25, 30.1.2003,
str. 43

1. Proracunska sredstva za upravo so nediferencirana proracunska sredstva.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, Popravek, UL L 99, 14.4.2007,
str. 18

anta > Upravni odhodki <X] na podlagi pogodb €, ki zajemajo daljse
obdobje od proracunskega leta bodisi v skladu z lokalno prakso bodisi se nanasajo na dobavo
opreme, se plac¢ajo v breme proracuna za proracunsko leto, v katerem nastanejo.

3. Institucije ¢im prej obvestijo obe veji proracunskega organa o vsakem projektu gradnje, ki
bi lahko imel ve¢je finan¢ne posledice za proracun.

| ¥ 1995/2006, ¢len 1.112

(a) Ce namerava katera koli od obeh vej proradunskega organa izdati mnenje, o tem v dveh
tednih po prejemu obvestila o projektu gradnje obvestita zadevno institucijo. Ce odgovora ni,
lahko zadevna institucija nadaljuje nacrtovane ukrepe v okviru svoje upravne samostojnosti
s pridrzkom ¢lena 335 Pogodbe o delovanju Evropske unije in ¢lena 185 Pogodbe Euratom
o zastopanju Unije.

To mnenje se zadevni instituciji poslje v dveh tednih po prejemu takega obvestila.

4 novo

(b) Institucije za nakup nepremicnin ali druge projekte gradnje, ki se financirajo s posojili,
prosijo za odobritev proracunskega organa.

WV 1995/2006, &len 1.113

(prilagojeno)
= Nnovo
NASLOV VII
STROKOVNJAKI
Clen 179a

X> Strokovnjaki <X
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Izvedbenae deloébe IZ> pravﬂa <ZI Vklqull]C]O poseben postopek za izbiro = fizicnih oseb
kot < strokovnjakov 5e : skas za pomoc institucijam #ast
pri ocenjevanju p%%é*@ge%bﬂ% Vlog za donacue IZ> prOJektov in <ZI a=1=t ]avmh narocﬂ ter za

proracung © dajanje mnenj in svetovanje v posameznlh zadevah < IZ) Te osebe se placajo
na podlagi fiksnega, vnaprej napovedanega zneska <X] = in se 1ZbereJo na podlagi svoje
strokovne usposobljenosti. Izberejo se na podlagi meril zaizbor, ki spoStujejo nacela
nediskriminacije, enakega obravnavanja in odsotnosti navzkriZja interesov. <2

| ¥ 1605/2002

TRETJI DEL

PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

NASLOVI
PREHODNE DOLOCBE
WV 1995/2006, ¢len 1.115
(prilagojeno)
Clen 181

X> Prehodne dolocbe <X

1. Kar zadeva sklade iz c¢lena 155(1), za katerea so bili temeljni akti razveljavljeni
pred dnevom zacetka uporabe te uredbe, se odobrena proradunska sredstva, ki so bila
sproS¢ena na podlagi uporabe ¢lena 157(1), lahko znova [X> dajo <X] na voljo v primeru
ocitne napake, ki jo je mogoce pripisati izkljuéno Komisiji, ali v primeru vi§je sile, ki ima
resne posledice za izvajanje ukrepov, ki dobivajo pomoc iz teh skladov.

32. Za prerazporeditvex¥ odobrenih proracunskih sredstev, ki zadevajo izdatke

> odhodke iz poslovanja <X] iz uredb, ki urejajo Sstrukturnae skladae in Kohezuskl sklad
za programsko obdobje 2000-2006, in za katera je Se treba izvrsiti placila Skupnosti, da se
do zakljucka pomoc¢i poravnajo neporavnane obveznosti Skupnosti, Komisija lahko
prerazporedi sredstva iz enega naslova v drugega, ¢e so zadevna odobrena proracunska
sredstva:

— namenjena za isti cilj, ali

— povezana s pobudami Skupnosti ali tehni¢no pomo¢jo in inovativnimi ukrepi ter
se prerazporedijo na istovrstne ukrepe.
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WV 1605/2002 (prilagojeno)

= Nnovo
NASLOV II
KONCNE DOLOCBE
Clen 182

[X>Zahteve prora¢unskega organa za informacije <XI
Evropski parlament in Svet sta pooblas¢ena X> , da <XI lahko zahtevatai vse informacije ali
pojasnila glede proracunskih zadev v afaat X> svoji <X] pristojnosti.
Clen 183
X> Sprejetje izvedbenih pravil <X]

= V skladu s clenom 290 Pogodbe o delovanju Evropske unije <& Komisija sprejme
= delegirano uredbo o <= deleébe X pravilih <X] za izvajanje te uredbe.

4 novo

Clen 183aa

Izvajanje pooblastila

1. Pooblastilo za sprejetje delegiranega akta iz ¢lena 183 se podeli Komisiji za nedolocen
cas.
2. Takoj ko Komisija sprejme ta delegirani akt, o tem istocasno uradno obvesti Evropski

parlament in Svet.

3. Pooblastilo za sprejetje  delegiranega akta se podeli Komisiji pod pogoji
iz ¢lenov 183ab in 183ac.

d novo

Clen 183ab
Preklic pooblastila

1. Evropski parlament ali Svet lahko kadar koli prekli¢e pooblastilo iz ¢lena 183.
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2. Institucija, ki je zacela notranji postopek o morebitnem preklicu pooblastila, o tem
obvesti drugo institucijo in Komisijo v razumnem ¢asu pred sprejetjem koncne odlocitve, pri
¢emer navede pooblastilo, ki bi lahko bilo preklicano, ter razloge za preklic.

3. Z odlocitvijo o preklicu pooblastila preneha veljati pooblastilo, dolo€eno v navedeni
odlocitvi. Odlocitev zacne veljati nemudoma ali na dan, dolocen v navedeni odlocitvi. Ne
vpliva na veljavnost Ze veljavnih delegiranih aktov. Objavi se v Uradnem listu Evropske
unije.

4 novo

Clen 183ac
Nasprotovanje delegiranim aktom

1. Evropski parlament in Svet lahko nasprotujeta delegiranemu aktu v dveh mesecih od
dne uradnega obvestila o njem. Na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta se to obdobje
podaljSa za en mesec.

2. Ce do konca navedenega obdobja ne Evropski parlament ne Svet ne nasprotujeta
delegiranemu aktu, se ta objavi v Uradnem listu Evropske unmije in zaCne veljati na dan,
dolocen v delegiranem aktu.

Delegirani akt se lahko objavi v Uradnem listu Evropske unije in zacne veljati pred koncem
navedenega obdobja, ¢e Evropski parlament in Svet obvestita Komisijo, da mu ne nameravata
nasprotovati.

3. Ce Evropski parlament ali Svet nasprotuje delegiranemu aktu, ta akt ne za¢ne veljati.
Institucija, ki nasprotuje delegiranemu aktu, navede razloge za nasprotovanje.

| ¥ 1605/2002 (prilagojeno)

Clen 184
X> Pregled <X

Msaka-trideta-ahk Ta uredba se pregleda, kadar se izkaze za potrebno, seta-uredbapregle
sicer po postopku iz ¢lena 239 322 Pogodbe ES o delovanju Evropske unije in clena 183

Pogodbe Euratem ustan0V1tV1 Evrogske skugnostl za atomsko energijo;—eb—uperabs
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WV 1605/2002 (prilagojeno)
=, 1995/2006, &len 1.116(a)
= Nnovo

Clen 185

X> Okvirna finan¢na uredba za agencije in organe, ustanovljene na podlagi Pogodbe
0 delovanju Evropske unije in Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko
energijo <X

1. ® V skladu s ¢lenom 290 Pogodbe o delovanju Evropske unije <& =2, Komisija sprejme
okvirno finan¢no uredbo za organe, ki X> so ustanovljeni na podlag1 te pogodbe in Pogodbe
o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo ter <XI jih—usts pROs
pravne osebeski-dejanske X> in <XI prejemajo prispevke v breme prora¢una IZ> Un1Je Xl €

= Okvirna finan¢na uredba temelji na nacelih in pravilih iz te uredbe. <

Finan¢na pravila teh organov ne smejo odstopati od okvirne uredbe, razen ce tako ne
zahtevajo posebni eperatiat razlogi in s predhodnim soglasjem Komisije. = Take izjeme se
ne smejo nanasati na proraCunska nacela iz naslovall prvega dela, nacelo enakega
obravnavanja subjektov ali posebne doloc¢be iz temeljnih aktov o ustanovitvi teh organov. <

2. Razresnico zaizvrSevanje proratunov organov iz odstavka 1 da Evropski parlament
na priporoc€ilo Sveta.

3. Notranji revizor Komisije ima ista—peeblastila v zvezi z organi iz odstavka 1 X> enaka
pooblastila <X] kakor v zvezi s sluzbami Komisije.

= 4. Ce ni v temeljnem aktu o ustanovitvi organa iz odstavka 1 drugage dolo¢eno, Racunsko
sodis¢e preveri zakonitost in pravilnost prihodkov in odhodkov tega organa, preden se njegov
zakljuéni racun konsolidira z zaklju¢nim racunom Komisije. To preverjanje temelji
na revizijskem porocilu neodvisnega zunanjega revizorja, ki ga dolo¢i organ in katerega
naloga je preverjanje skladnosti zaklju¢nega racuna organa s ¢lenom 123 te uredbe. <

= 5. Za ta ¢len se smiselno uporabljajo dolocbe ¢lenov 183aa, 183ab in 183ac. <

d novo

Clen 185a

Vzor¢na finan¢na uredba za organe, pooblas¢ene za izvajanje javno-zasebnega
partnerstva

Organi, ki so pravne osebe, ustanovljene s temeljnim aktom in pooblas¢ene za izvajanje
javno-zasebnega partnerstva v skladu s tocko 2(e) ¢lena 53(1), sprejmejo svoja financna
pravila.

Ta pravila zajemajo sklop nacel, ki so potrebna za zagotavljanje dobrega financnega
poslovodenja sredstev Unije in se zgledujejo zlasti po ¢lenu 53b te uredbe ter se dolocijo v
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poenostavljeni vzoréni finan¢ni uredbi, ki jo sprejme Komisija v skladu s ¢lenom 290
Pogodbe o delovanju Evropske unije.

Za ta ¢len se smiselno uporabljajo dolocbe ¢lenov 183aa, 183ab in 183ac.

4 novo

Clen 185b
Posebne dolo¢be o Agenciji za oskrbo Euratom

Upravni odhodki v zvezi s sredstvi v proratunu Unije za Agencijo za oskrbo Euratom,
ustanovljeno s Pogodbo o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo, se izvrsujejo
v skladu z ustreznimi dolocbami te uredbe in podrobnejsimi dolo¢bami iz pravil za izvajanje
te uredbe.

WV 1605/2002 (prilagojeno)
= novo

Clen 186
X> Razveljavitev <XI

Einanéna——uredba > Uredba XI zdne——231 deeembra077 O (ES, Euratom)
§t. 1605/2002 <XI se razveljavi razen ¢lena 53b, ki se uporablja za vse obveznosti, prevzete
pred 31. decembrom 2013 za sredstva iz ¢lena 155.

Sklicevanja na razveljavljeno uredbo se Stejejo za sklicevanjae na to uredbo in se berejo
v skladu s primesjatne DO korelacijsko <XI tabelo v Prilogi 1.

Clen 187

X> Zacetek veljavnosti <X]

Ta uredba zacne veljati dwajsett tretji dan po objavi v Uradnem listu Evrepskib—skuprosti
Evropske unije.

Uporablja se od +—=enuaria—2003 = datuma zacetka uporabe Uredbe Komisije o spremembi
Uredbe (ES, Euratom) §t. 2342/2002 o dolocitvi podrobnih pravil za izvajanje financne
uredbe in najpozneje od 1. januarja 2012 <.

4 novo

Clen 53a se uporablja od datuma zaletka uporabe novih pravil za strukturna sklada,
Kohezijski sklad, razvoj podeZelja, Evropski sklad za ribistvo ter sklade na podro¢ju svobode,
varnosti in pravice, ki spadajo pod deljeno upravljanje v skladu s ¢lenom 53a v okviru
vecletnega financnega okvira za obdobje od 1. januarja 2014.
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‘ WV 1605/2002 (prilagojeno)

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah clanicah.

VI.1LIL.]

Za Evropski parlament Za Svet
Predsednik Predsednik
[.-.] [.--]
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D

PRILOGA 1
Razveljavljena uredba s seznamom njenih zaporednih sprememb

Uredba Sveta (ES, Euratom) §t. 1605/2002 (UL L 248, 16.9.2002, str. 1)

Uredba Sveta (ES, Euratom) §t. 1995/2006 z dne (UL L 390, 30.12.2006, str. 1)
13. decembra 2006

Uredba Sveta (ES, Euratom) §t. 1525/2007 z dne (UL L 343, 27.12.2007, str. 9)
17. decembra 2007
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PRILOGA V

KORELACIJSKA TABELA

Uredba (ES, Euratom) §t. 1605/2002

Ta uredba

Clen 1

Priloga

Priloga I

Priloga II
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